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  INLEIDING – door A.E. van Vogt


  In dit boek heb ik als vaststaand aangenomen dat de basis natuur van, in het bijzonder, de menselijke man zoals die door de eeuwen heen is geobserveerd, niet op het punt staat een verandering ten goede te ondergaan. En daarom luidde mijn vraag niet: welke graad van perfectie kunnen we in de toekomst van menselijke wezens verwachten? Ze luidde: welke technologie zou er nodig zijn om een anarchistisch stelsel te handhaven onder al die zich misdragende menselijke wezens om ons heen? Geen regering. Geen politie. Niemand die op de winkel past. De hele operatie zou, natuurlijk, geautomatiseerd moeten zijn.


  Zeker zult U dan zeggen, science fiction, maar al te vaak geneigd haar eigen feiten te creëren om bij voorbaat de waarschijnlijkheid van een verhaal te steunen, is tenslotte te ver gegaan. Wat wil zeggen, zelfs het stellen van een dergelijke vraag is belachelijk. Menselijke wezens zijn onverbeterlijk in hun eindeloze gevaarlijke dwaasheid.


  Daar ben ik het mee eens. Dat is ook precies wat ik zei. Nu, hoe kunnen we dan een anarchistische gemeenschap hebben ondanks die dwaasheid?


  Welnu!


  Terwijl ik dit schrijf heb ik voor me liggen een kopie van een patent, dat verscheidene jaren geleden is verleend aan een vrij grote luchtvaartmaatschappij aan de westkust. Daarin wordt de Kirli fotografische technologie gecombineerd met een relais-systeem, waarbij het volgende plaatsvindt: De camera stelt scherp. De persoon die wordt gefotografeerd – een acteur – wendt boosheid voor. Zijn realistisch oproepen van die emotie verandert het Kirli patroon. Waardoor een relais in werking wordt gesteld. Ergens anders in het gebouw, in een andere kamer, zet een tweede relais een grote machine aan (of uit).


  


  THE ANARCHISTIC COLOSSUS – A.E. van Vogt


  


  Het buitenaardse wezen was een lid van de heersende klasse – een speler. Hij voelde een grote mate van bevrediging naarmate dit project op zijn eind liep. Het deel van de vloot van zijn planeet, dat aan hem was toegewezen, was reeds op weg naar de Aarde.


  Ofschoon hij bijna alle benodigde informatie had, waren er toch nog wat witte vlekken die hij wilde opvullen alvorens hij bevel gaf de actie te voltooien. Hij moest het opbouwen van een aannemelijk spelbeeld van menselijke wezens tijdens hun werk en hun spel nog beëindigen. Dit kon niet al te moeilijk zijn, hoewel hij de pech had een ogenschijnlijk onlogisch functionerend ras te loten voor zijn eerste ras-vernietigingsspel.


  Zijn eindconclusie zou hem bij het comité een volmaakt speler doen lijken… Toch zeurde er iets diep in zijn gecompliceerde geest – hij kreeg het gevoel dat dit ras in het bijzonder snel moest worden vernietigd, ongeacht hoe zijn spelrapport er uit zou zien…


  Twee overwegingen hier nog als terzijde. Ten eerste: Maar al te vaak komen science-fictionschrijvers van 1977, wanneer ze de toekomst gaan voorspellen, te voorschijn met iets dat in 1967 werd uitgevonden. Daarvan is hier ook iets aanwezig. Ten tweede: Onlangs las ik dat een groep Amerikaanse geleerden achteraf heeft bewezen dat het Kirli effect niet kan worden bereikt zonder behulp van vocht – en derhalve niet is wat men eraan toeschreef. Ik kan slechts naar mijn kopie van het hiervoor beschreven patent kijken – en mijn hoofd schudden bij hun weerleggingen.


  Het patent bestaat hieruit, dat een machine kan worden bediend door een gefotografeerde menselijke emotie. Ik geloof dat ik, ter wille van het verhaal, gerechtigd ben hieruit te deduceren dat als één emotie – boosheid – kan worden gebruikt voor één doel, dan een spectrum andere emotie door middel van microprocessoren – kleine computers – een groot aantal gecoördineerde handelingen kan uitvoeren.


  We kunnen ons dus een unit voorstellen, compleet met haar eigen mini-computer en haar Kirli sensors, plus een laser boetestelsel (welk laatste tevens het eigen verdedigingssysteem van de unit bevat). Stellen we ons dit dan bovendien voor, vermenigvuldigd tot een of meer miljard duplicaten van elkaar, alle in eigen behoeften voorziend maar onderling verbonden en natuurlijk, over de hele planeet verspreid. Op dat punt hebben we dan de toestand op aarde, wanneer mijn verhaal begint.


  … De buitenaardse indringers bekeken deze ideale maatschappij. En kwamen tot de conclusie dat de anarchistische mens zijn planeet niet kon verdedigen.


  DE AUTEUR


  A(lfred) E(lton) van Vogt (1912-2000) is een van de klassieke namen uit de Science Fiction en een van de meest gelezen auteurs van dit genre. Hij werd in Canada geboren en startte met een indrukwekkende reeks korte verhalen voor ASTOUNDING SCIENCE FICTION. Van 1939 tot 1947 publiceerde hij in ASF alleen al meer dan vijfendertig verhalen. Sommige daarvan in samenwerking met de schrijfster E. Mayne Hull met wie hij in 1939 trouwde. In 1944 verhuisde hij naar de V.S. van Amerika en publiceerde daar zijn eerste en waarschijnlijk meest bekende roman Slan (1946). Van Vogt’s mengeling van harde SF-dromen, enorme complicaties en bovenzinnelijke superhelden vindt dan verder vorm in de Weapon Shops-serie: The Weapon Shop of Isher (1951) en The Weapon Makers (1946).


  De tweede belangrijke serie wordt gevormd door The World of Null A (1948), The Players of Null A (1956) en The Pawns of Null A (1948), waarin hij het gegeven van de ‘Anti-Aristoteliaanse’ gedachte uitwerkt.


  De derde serie met titels als Empire of the Atom (1956) en The Wizard of Linn (1962) is van beduidend minder gehalte.


  Behalve aan ASF verleende Van Vogt ook zijn medewerking aan het zusterblad UNKNOWN. Samen met tijdgenoten als Isaac Asimov, Robert A. Heinlein en Theodore Sturgeon gaf A.E. van Vogt gestalte aan de Gouden Eeuw van de Amerikaanse SF.


  Na zijn bekering in 1950 tot Dianetics loopt de grote productiviteit terug en komt zelfs voor enige jaren geheel tot stilstand.


  De laatste jaren vloeit er weer een, zij het smallere, stroom nieuw materiaal uit zijn pen, waarvan The Anarchistic Colussus (1977) als zijn meest recente werk nu bij Uitgeverij Gradivus verschijnt onder de titel De Anarchist.


  HOOFDSTUK 1


  Het is niet gemakkelijk voor iets of iemand in een verafgelegen deel (multi-lichtjaren ver weg) van het heelal om een enkele episode van het menselijk bestaan op aarde gade te slaan. Maar de problemen van een dergelijke spionageoperatie liggen in het kader van de fysica. En daarom had die iemand – die een hoge graad van wetenschappelijk kunnen had bereikt en voldoende was gemotiveerd om er tijd en energie aan te besteden – zijn opmerkzaamheid net iets boven het niveau van een menselijk hoofd gericht. Dat wil zeggen op iets meer dan een meter tachtig boven de grond.


  Wat zichtbaar was scheen nauwelijks de moeite waard. Een met bomen omzoomde straat in de woonwijk van een grote stad. Nacht. De enige bewegende levensvorm die in zicht was, was een man die op het trottoir wandelde. Hij kwam naar het brandpunt toe. Zodat het er bijna naar uitzag dat hij het voorwerp was van de belangstelling van het ver verwijderde wezen.


  De man die daar op straat liep had op aarde een geleerde kunnen zijn, of een ander beroep kunnen hebben dat iets met wetenschap te maken had. Hij leek ongeveer veertig jaar en had een middelmatig voorkomen – hij was gekleed in een kostuum en gladgeschoren. Hij zag er intelligent uit.


  Verder was er niets te zien.


  Maar het duurde niet lang voor zich nieuwe ontwikkelingen voordeden.


  Toen de avondwandelaar in het volle licht van de straatlantaarn kwam, ontstond er onverwacht beweging in de heg naast het trottoir. Het was een ritselend geluidje van tegen elkaar schrapende bladeren en takjes.


  Het volgende ogenblik vloog een jongeman uit het duister van de heg te voorschijn. Zonder een woord te zeggen wierp hij zich op de oudere man. Het slachtoffer draaide zich bij het horen van het geluid half om. Maar hij was kennelijk niet op geweld voorbereid. Kennelijk, omdat de eerste sprong van de aanvaller hem al trof en hem bijna ondersteboven liet gaan. En toen werd hij geslagen door vuisten die zich niet inhielden maar er steeds harder op losgingen.


  Hij viel. En dat was de bedoeling. Boven op hem, met zijn knieën in de liesstreek van het slachtoffer, plofte de aanvaller. De hand van de laatste tastte in zijn jasje. Er flitste een injectienaald, toen de hand weer te voorschijn kwam. De jongeman – want dat was het – liet zijn hand omlaag schieten. Hij was duidelijk en zonder af te wachten van plan iets te injecteren in het lichaam van de man die hij met zoveel geweld had neergeslagen.


  Hij slaagde daar niet in.


  Er was een onderbreking.


  Op dat juiste moment reageerden beiden – aanvaller en aangevallene – synchroon op… iets.


  Wat die waarneming ook was, ze maakte dat de aanvaller aarzelde.


  Het slachtoffer toonde, hoewel hij op de grond en op zijn rug lag – en hoewel het scheen of hij hulpeloos was, te laat dat hij, althans ten dele in staat was zich te verdedigen.


  Een kleine lichtstraal flikkerde op van zijn rechterlapel en trof de injectienaald.


  De helderheid ervan vonkte en schitterde, bijna zoals een haarfijn straaltje water schittert. Terwijl het lichtstraaltje nog flonkerde, viel het uiteen in de kleuren van de regenboog. De jongeman kreunde. De injectiespuit viel uit zijn plotseling krachteloze vingers. Een ogenblik lag hij daar ineengedoken, op de knieën, verdoofd door de pijn.


  In dat ogenblik leek hij op een uit zijn krachten gegroeide teenager, blond en met blauwe ogen, met als enige ongelijksoortige factor zijn afmetingen. Hij had de bouw van een rugbyspeler. Hij was een paar centimeter groter dan de man die zijn slachtoffer had moeten worden. Hij zag er naar uit of hij vijfentachtig kilo woog.


  Zoals hij daar ineengedoken zat, verlamd door een oncontroleerbare fysieke pijn, had hij het hulpeloze voorkomen van iemand die onder schot kon worden genomen door een scherpschutter, en hij was ook inderdaad een volmaakt doelwit voor de kalmerende methode van het Kirli computer systeem dat de stad beschermde. En, natuurlijk, had zijn slachtoffer ook nog kunnen reageren met nog meer van dat verdovende licht.


  Om wat voor reden dan ook gebeurde klaarblijkelijk niets van dat alles gedurende de fractie van een seconde dat hij zich niet kon bewegen.


  Enkele ogenblikken daarna toonde de jongeman zijn kracht. Hij richtte zich op. Hij zei hardop: ‘Hank!’


  Een stem sprak uit de kraag van zijn jas. ‘Ja?’


  ‘Het is een robot. Dit is een valstrik.’


  ‘Je bent overal voor uitgerust, jongen,’ zei dezelfde lichaamsloze stem, ‘dus je gaat er nog niet vandoor. Hoe weet je dat het een robot is?’


  ‘Toen ik hem een knietje gaf voelde zijn buik – je weet wel – niet menselijk.’


  ‘Oké! Praat tegen hem. Waarom is het een val?’


  Niemand had zich – veel – bewogen. Het aanvankelijke slachtoffer bleef op zijn rug liggen en bleef eruit zien als een middelbare, middelklasse man. En de aanvaller bleef in knielende positie bovenop hem.


  Hij leek nu wat grimmiger toen hij zei: ‘Oké, praat!’


  ‘De val,’ antwoordde de robot kalm, ‘is opgezet om U te identificeren en om uit te zoeken waarom U de Kirli aftasters van deze stad niet in werking hebt gesteld.’


  ‘Wat mag je allemaal doen om die informatie te verkrijgen?’ vroeg de blonde jongen.


  ‘U vasthouden. Ik heb al een Tech vrijwilliger gewaarschuwd.’


  ‘De boodschap aan de vrijwilliger is niet overgekomen,’ zei de krachtig gebouwde jongeman, ‘dus ik vraag nog steeds, hoeveel kracht mag je gebruiken?’


  ‘Alleen zoveel als ik nodig heb om mezelf te verdedigen, U vast te houden en een vrijwilliger op te roepen.’


  ‘Daar je geen van die dingen kunt doen, zal ik gewoon opstaan en dan gaan we uit elkaar.’


  ‘Er wordt van mij verwacht dat ik U vasthoud,’ zei de robot, ‘dus we kunnen niet uit elkaar gaan.’


  De jongeman stond op. ‘Dat is geen probleem,’ zei hij. ‘We kennen deze machten wel. Waar is je menselijk evenbeeld, Frank Corman?’


  ‘Thuis – hij kijkt en luistert.’


  Het menselijk wezen lachte kort. ‘Hij mag dan thuis zijn, maar hij krijgt geen beeld en geen geluid. Goedendag!’


  Hij stapte naar de heg toe. Er klonk hetzelfde gekraak en geritsel van bladeren en takjes. Het volgende moment was hij erdoorheen en verdwenen in de duisternis erachter.


  Nu zijn vaste punt – de jongeman – zich terugtrok, had de buitenaardse figuur die hen gadesloeg aanzienlijke moeilijkheden zijn gezicht op de straat te behouden. Het beeld flikkerde en werd donkerder. Maar hij kon nog zien dat de robot zich omrolde, de injectienaald opraapte, overeind kwam en zei: ‘Meneer Corman.’


  ‘Wat is er gebeurd?’ klonk een stem die het exacte duplicaat leek van die van de robot. De stem sprak ergens uit de regionen van de maag van de robot. ‘We hadden geen contact meer.’


  ‘Ik heb de injectienaald,’ was het antwoord.


  ‘Oh, mooi. Nu zullen we er achter kunnen komen wat hij van plan was met me te doen. Kom hierheen, snel!’


  Het beeld en de stem waren zwak en ver weg. De buitenaardse figuur liet het er plotseling bij zitten – en concentreerde zich op de blonde jongeman die ervandoor ging.


  Het contact werd snel tot stand gebracht. Het jonge menselijke wezen was (voor diegenen die ingewikkelde levensstructuren begrepen – en het buitenaardse wezen deed dat) de mobiele relais-eenheid op aarde voor zijn communicatiestelsel. Alle zenuwdraden en de organische controleschakelcentra in de ruggengraat en de hersenpan vormden een bestaande uitrusting van een kwaliteit die niet door machines was te vervangen.


  De aanvaller was duidelijk een jongeman met zeer veel haast. Hij holde over een donker erf een verlichte straat in, dan weer over een erf voorbij een groot huis en zo naar een volgende straat.


  Daar wachtte een auto met iemand achter het stuur langs het trottoir. Toen de jongeman, buiten adem, kwam aanhollen boog de bestuurder opzij en opende het portier. Enkele ogenblikken, terwijl hij in die gebogen positie zat, was zijn gezicht duidelijk zichtbaar onder een straatlantaarn. Het liet hem zien als een man van midden dertig. Het gezicht dat aldus onthuld werd, was niet van het intellectuele slag. Maar het bezat een bepaalde openheid en dat soort volwassenheid dat ontstaan is uit een intensieve opleiding aan de universiteit van de ervaring en uit veel, zeer veel genomen beslissingen. Zijn gezicht (en hoofd en schouders) werden weer teruggetrokken in de onverlichte schaduwen toen zijn jonge kameraad in de auto klom en het portier sloot. Het voertuig was al in beweging nog voor hij kon gaan zitten. Het gleed naar voren en weg van de trottoirband, waarbij het slechts een zwak gesuis van banden en een zacht sissend geluid te horen gaf.


  Voor degene die niet van de aarde was, was dit bewegen van de auto een nieuwe gelegenheid de waarde van menselijke technologie in het dagelijks leven te schatten, hoewel het niet eenvoudig was onmiddellijk de voortstuwing van de auto op deze kolossale afstand te bepalen. Hij kwam tot de overtuiging dat het een turbinemotor moest zijn. De zachte, stille, vloeiende kracht gaf hem dat gevoel. Was waterstofgas het verhittende element? Het was moeilijk daar zeker van te zijn. Hij zou moeten wachten tot hij toevallig een woord opving, of een andere aanwijzing.


  De informatie was belangrijk omdat de speler, nadat hij zijn spel tot het grimmige einde toe had gespeeld, een verslag moest maken dat een grondige kennis van het gedoemde ras moest aantonen.


  Binnen in het bewegende voertuig begon snel een gehaast gesprek. De jongeman zei: ‘Wat denk je dat er gebeurd is? Een val?’


  De man – Hank – bleef kalm. ‘De Techs weten dat er iets mis is. Je hebt Techs van topklasse gealarmeerd, ondanks de Kirli’s.’


  ‘Maar Corman wist lang genoeg van te voren dat ik achter hem aanzat om een humanoïde robot in te zetten voor zijn avondwandeling. Hoe kon hij dat weten? Hij moet weten wie ik ben.’


  ‘Dat klopt niet – denk nog eens goed na.’


  ‘Denken – waaraan?’


  ‘Hij is een van een handjevol topklasse Techs – het soort waar jij achteraan zit. En dus stuurde hij een robot uit op zijn gebruikelijke wandelingetje voor de spijsvertering. Hij verwachtte, misschien, dat iemand de robot op zijn nek zou springen. Maar hij hoefde niet noodzakelijk te weten wie die iemand was.’


  Die redenering klonk verstandig. De jongeman – Chip – keek niet meer zo gefronst. Hij knikte. ‘Maar,’ voerde hij aan, ‘het kan toch zijn dat de groep – als het er meer zijn dan één – die achterdochtig genoeg is om iets dergelijks te doen, die aanvallen van mij ook in verband heeft gebracht met de terugkeer van de vloot naar het zonnestelsel.’


  ‘Hoor eens, Hal heeft je hier op afgestuurd. En hij was er zelf niet eens bij. Trouwens, laten we ons niet druk maken om één, of zelfs een dozijn achterdochtige Tech A’s zoals Corman. Als het moet zullen we later met hem, of hen, afrekenen.’


  ‘Misschien,’ zei Chip duister, ‘zouden we naar zijn huis moeten rijden en hem daar opvangen. In de haast heb ik mijn injectienaald achtergelaten.’


  ‘Maak je nu maar niet druk,’ zei Hank.


  De buitenaardse luisteraar viel het op, dat de woorden over de ruimtevloot terloops werden uitgesproken. En hij voelde zich weer opgelucht, zoals hij dat al vele malen was geweest tijdens andere gesprekken van de laatste paar dagen.


  Er scheen geen twijfel aan te bestaan. Zelfs deze andersdenkenden vermoedden de waarheid niet. De vloot was teruggekeerd met een verslag over hoe men de vijand had verslagen.


  Dus we hebben er toch goed aan gedaan, dacht het buitenaardse wezen, door elk menselijk wezen aan boord afzonderlijk zo te programmeren dat ze denken dat er een overwinning is geweest; en dan de vloot terug naar huis te sturen.


  Het was niet altijd mogelijk te weten hoe precies te handelen met een ander intelligent ras. Er zou nog meer studie nodig zijn voordat het grimmige spel van planeetje uitvagen in ernst begon.


  HOOFDSTUK 2


  Het was een erg grote stad; dat was de buitenaardse toeschouwer al wel duidelijk. Maar hij had nog steeds geen juiste gegevens hoe groot precies. De kwestie van de grootte was eenvoudig niet ter sprake gekomen in de afgeluisterde gesprekken.


  Een door computers bestuurde stad was het beeld dat leek over te komen. Bestuurd – hoe? Dat was ook nog niet duidelijk.


  De twee mannen – de jongere, Chip en zijn oudere metgezel, Hank – reden langs de ene rustige straat met woonhuizen na de andere en dan over een helder verlichte hoofdstraat met aan beide zijden winkels, waarvan de meeste nog open waren. Overal waren mensen – winkelende mensen en winkeliers, theaterbezoekers en mensen die in theaters werken, wandelaars, auto’s zoals die van Hank, een bus die door de straat reed met, hoe bestaat het, een van de passagiers die fungeerde als chauffeur. Toen Hank de bus volgde, wachtend op de gelegenheid deze te passeren, nam eerst een andere en weer een andere passagier de besturing van de bus over. Wat nog vreemder was, sommige van de mensen die erin stapten deden geld in de automaat en ongeveer een even groot aantal deed dat niet.


  Enkele ogenblikken later, terwijl deze vreemde gang van zaken onverklaard bleef, schoof Hank naast de bus; toen konden ze hem niet meer zien. De auto draaide nu een zijstraat in, die tot een beter soort woonwijk bleek te behoren, die bestond uit woningen met twee verdiepingen. Hank stuurde de auto de oprit van een daarvan op.


  Hij reed door het halfduister naar de verlichte tuin achter het huis. Daar stonden al twee andere voertuigen geparkeerd. Toen Hank daarheen reed met de bedoeling zijn auto naast de andere te zetten, reden ze twee jongemannen voorbij. Het tweetal was druk in gesprek, waarbij levendige gebaren werden gemaakt. Ze bevonden zich aan Chips kant van de auto: dus hij leunde naar buiten en riep: ‘Hoi Walt! Hoi Don!’ Er kwam geen antwoord. De jongemannen leken zich er niet eens van bewust te zijn dat er tegen hen was gesproken. Hank zei: ‘Ik zie dat de jongens nog steeds bezig zijn de oorlog opnieuw uit te vechten.’


  ‘Ja. Ik doe het zelf ook,’ antwoordde Chip.


  ‘Jij doet het anders,’ zei Hank op veelbetekenende toon.


  ‘Hoe bedoel je?’ zei hij verbaasd.


  ‘Denk maar eens goed na. Zij zijn onschadelijk. Jij niet.’


  ‘Oh.’ Het knappe gezicht keek een ogenblik somber. Dan: ‘Ja. Ik begrijp wat je bedoelt.’


  Hank zette de motor af en zei zacht: ‘Trek je kleren eens recht. Je ziet er uit!’


  De oudere man duwde zijn portier open en klom er uit. Toen hij rechtop in de schaduw stond, bleek hij een stevig gebouwde man van middelmatige grootte. Hij keek geduldig toe hoe Chip opzij schoof en in het binnenspiegeltje keek om zijn haar en zijn jasje weer in orde te brengen.


  Toen Chip uit de auto stapte zag hij er – in het halfdonker – weer uit als een uit zijn krachten gegroeide, maar goed verzorgde teenager. Hij stapte langs Hank heen en liep naar de twee jongens die nog steeds heftig hun gesprek voortzetten. De eerste woorden die doorkwamen, hadden een soort beginklank voor hen. Alsof, wat er al lang aan de gang was, nog niet aan het middengedeelte was gekomen. Don, de donkere, zei: ‘Joh, wat was die eerste landing op de oppervlakte eng! Al die wolken en dan niet te weten wat de buitenaardsen zouden doen. En zo koud –’


  En de tweede jongen – Walt – accepteerde die betekenis, alsof die… iets te betekenen had. En voegde zijn nietszeggende opmerking er aan toe: ‘ Ja, geen gekheid! Je zou toch denken dat met zo’n grote blauwe zon als ze daar hebben, de planeet van onder tot boven tropisch zou moeten zijn!’


  Don kwebbelde zijn emoties daar weer achteraan: ‘Toen ik de eerste keer al dat ijs zag, zover als de horizon, riep ik tegen mijn sergeant, “Hé, die gekken zetten ons op de noordpool af!”’


  En dan Walt weer: ‘Niemand zei daar wat op; dus je kunt er wat onder verwedden dat de officieren al net zo geschokt waren als de rest van ons…’


  Beide jongemannen schenen tijdelijk tot zwijgen gebracht door hun herinneringen. Dus Chip kwam er haastig tussen: ‘Hé, jongens, komen jullie zo meteen naar mijn kamer?


  ’ Toen hij zich weer omdraaide hoorde hij hoe Don weer tot verbaal leven kwam. ‘En het was de noordpool, verdomme –’


  


  Op dat punt ging Chip, gevolgd door Hank, het huis binnen door de achterdeur; en de dwaze stem werd afgekapt door de zich achter hem sluitende deur.


  Geduldig keek de buitenaardse toeschouwer naar het tafereel dat zich binnen ontrolde. Een vrij lange gang, matig verlicht. Nog een deur. Verscheidene deuren kwamen op deze voorste gang uit. Helder licht scheen van onder een van de deuren. De twee menselijke wezens, eerst de oudere – snel – en dan de jongere – treuzelend – liepen de trap op naar de eerste verdieping.


  Chip was pas drie treden op toen een vrouwenstem van ergens achter de deur waaronder het licht vandaan kwam riep: ‘Ben jij daar, Chip?’


  Chip zuchtte, onmiddellijk ongeduldig. ‘Ja zus.’


  ‘Alles goed met je?’


  De jongen trok een gezicht tegen Hank, die was blijven staan en zich had omgedraaid. Hij zei: ‘Ja, Jezus, natuurlijk. Wat heb je nog meer?’


  ‘Kalm, kalm, word nou niet kwaad.’


  ‘Ik hou niet van stomme vragen.’


  ‘Echt gevoel, echte belangstelling is nooit stom.’


  Chip zuchtte weer en zakte een beetje in elkaar. ‘Oké, vergeet het maar. Het verveelt me zo dat ik er niet kwaad om kan worden…’ Terwijl hij sprak, deed hij nog een paar passen.


  De buitenaardse figuur dacht dat Chip en zijn zuster net zo waren als die twee automaten daar buiten – gedreven dooreen innerlijke noodzaak om antwoord te geven. Op dit niveau, constateerde het wezen, kan deze levensvorm niet echt denken. Luttele ogenblikken later werd bewezen dat zijn analyse althans gedeeltelijk juist was. De stem van de vrouw riep: ‘Als je eigen zuster niet het recht heeft bezorgd over je te zijn, wie dan wel?’


  Daar had het kunnen ophouden. Maar het was duidelijk dat de jongeman de behoefte had aan een wisselwerking met zijn zuster en dat op vijandige basis, want hij riep terug: ‘Hoor eens baby, toen ik was waar ik bijna vier jaar ben geweest, had je je druk over me moeten maken. Maar daar zie je niet naar uit.’


  ‘Ik heb angst genoeg gehad, elke minuut dat je daar in de ruimte was.’


  ‘Daar zie je niet naar uit. Je bent getrouwd. Je bent te dik geworden van al het lekkers dat je gegeten hebt. Maar hou op met te vragen hoe het met me is. Ik hou niet van aanstellerij.’


  ‘Ik stel me niet aan. Ik was elke minuut bang. De dokter zegt dat ik zoveel ben gaan eten om dat te verdringen.’


  ‘Hoor eens, Dodie, jouw zorgen en dat waar ik in gezeten heb, kun je niet met elkaar vergelijken. Dus hou er over op, wil je?’


  Hank was boven aan de trap blijven staan. Hij stond daar met een uitdrukking van goede-god-hoe-lang-moet-dit-nog-duren op zijn gezicht. Maar de laatste opmerkingen van de jongen schenen raak geweest te zijn, want de vrouw zweeg. Chip, die weer verder de trap opging, leek plotseling iets te bedenken, want hij bleef staan en riep: ‘Is er nog gebeld toen ik weg was?’


  Het antwoord klonk gedwee. ‘Ja, de telefoonnummers liggen op je kamer. En er was ook een gesprek voor Hank. Ik heb de boodschap op zijn bed gelegd.’


  ‘Oké, bedankt.’


  Daarna gingen beide mannen helemaal naar boven. Hank ging rechtsaf naar een deur die maar een paar passen van de trap af lag. Chip liep verder de overloop af en deed een andere deur open, die uitkwam in de grote slaapkamer boven de zitkamer beneden.


  Voor het buitenaardse wezen was het een ideale plaats. Door een deel van Chips zenuw-ruggemerg-hersennetwerk te gebruiken als zijn communicatieschakel met de aarde, had de Ig een versterkte waarnemingsmogelijkheid opgemerkt, waar het menselijk wezen zich niet van bewust was. De bedoelde waarnemingen – gezicht en gehoor – kwamen in het ontvangstcentrum van de hersenen als zuivere signalen binnen. Maar daarna werden ze bemoeilijkt door een gestadige hindernis van verwarrende associaties.


  De ongelooflijke verwarring die daarvan het gevolg was, maakte gedachtenlezen onmogelijk. Maar de uitrusting was er tot zijn beschikking. Het buitenaardse wezen concentreerde zich op het waarnemingscentrum en stelde de speciale mogelijkheden af voor zijn eigen doeleinden.


  Op dit moment liet hij eenvoudigweg de verscherpte waarnemingsmogelijkheid door de vloer zinken en in de zitkamer eronder. Dat was de kamer van waaruit Chips zuster Dodie een minuut tevoren zo had geschreeuwd.


  


  Ze was er nog steeds, nu zat ze met een boek ondersteboven op haar tamelijk brede schoot. Aan de andere kant van het vertrek zat Dodies man, John Scheim, eveneens. John was een man met een ernstig gezicht van een jaar of dertig die blijkbaar de krant had zitten lezen; en die ook – blijkbaar – net op zijn knieën had laten zakken. Hij zei: ‘Ik zou hem eigenlijk niet zo tegen je moeten laten praten.’


  De gezette jonge vrouw ging onmiddellijk in de verdediging. ‘Nou John, rustig maar. Chip heeft er moeite mee om weer te wennen.’


  John zei: ‘Een man, Dodie, zou zijn vrouw moeten beschermen tegen dat soort beledigingen die jij net hebt aangehoord, zelfs al kwamen ze van je eigen broer.’


  ‘Hij is nog maar vier dagen thuis,’ voerde de vrouw aan. ‘Hij is nog erg gespannen.’


  Haar man wreef zich over de kin, zei: ‘Toen hij je op belde om te vragen of hij een maat kon meebrengen, had jij je toen zoiets als Hank voorgesteld, vijftien jaar ouder?’


  De vrouw zei eerlijk: ‘Nee, ik moet toegeven dat ik dacht dat het net zo’n knul was als Chip, van een jaar of twintig.’


  ‘We kunnen nu weer eens vaststellen, op basis van de conversatie die jij zojuist voerde met je liefhebbende broer,’ zei de man, ‘dat de menselijke natuur uit een of andere verborgen bron met psychisch vergif schijnt te komen. Verstandige mensen proberen de bron van die negatieve dwaasheid te lokaliseren. De anarchisten van vroeger geloofden dat mannen en vrouwen, als ze de kans kregen, in zuivere zielen zouden veranderen. Nu we zo’n honderd jaar anarchisme hebben meegemaakt, draaien die arme dwazen zich waarschijnlijk in hun graf om van schaamte.’


  ‘Maar het is nog steeds het beste systeem,’ zei Dodie vlug.


  ‘Zonder de Kirli’s,’ zei haar man botweg, ‘zou deze plek binnen drie uur zichzelf verwoesten.’


  John haalde de schouders op en zei op een toon die meer wrang klonk dan boos: ‘Maar hier zitten we dan, met twee van onze drie logeerkamers in beslag genomen en de rekening van ons eten al verdubbeld. Hebben Chip of Hank al eens iets bijgedragen in de huishoudpot?’


  ‘Nog niet.’ De afwerende klank was weer terug in haar stem.


  John zei: ‘De privé-ondernemingen die de vloot onderhouden hebben iedere gerepatrieerde vierduizend dollar uitgekeerd, net wat ik kreeg toen ik terugkwam van ons eerste treffen met de buitenaardsen. Dus die twee knapen hebben geld zat.’


  ‘Ik denk dat Chip vindt dat het niet hindert om op zijn zuster te teren.’


  Haar man citeerde: ‘Rechtvaardigheid gebiedt dat ieder volwassen mens een eerlijk aandeel heeft in de goederen van de wereld en dat niemand zal worden beroofd van het leven of de vrijheid door zijn eigen beweegredenen die hij niet onder controle heeft, of die van een ander, om geweld toe te passen in een van zijn talrijke vormen. En,’ voegde hij daaraan toe, ‘dat houdt zeker in dat iedereen zijn eigen aandeel zal moeten betalen en dat niemand zich moet verrijken ten koste van een ander.’


  ‘Ik beloof je,’ zei Dodie, ‘dat ik er met Chip over zal praten als ze een week aan het klaplopen zijn gebleven.’


  De man knikte. ‘Mij best.’


  ‘Dank je, schat.’


  Hij zuchtte en zei gelaten: ‘Ik veronderstel dat er al gauw een hele bende hier komt binnenvallen, en dat ze de hele nacht blijven drinken en tegen elkaar schreeuwen, en die harde muziek draaien.’


  ‘Onze slaapkamer,’ bracht de dikke jonge vrouw daar tegenin, ‘is beneden en een eind ervandaan; dus daar zullen we geen last van hebben. Het huis is groot genoeg.’


  ‘Ik hoor ze toch,’ zei de man. ‘Jij misschien niet.’


  Dodie zei hoopvol: ‘Een van de boodschappen – die voor Hank – was van die man, Hal en-nog-wat. Misschien gaan ze wel allemaal daar naar toe, net als de eerste avond.’


  John zei: ‘Ik klaag nog niet eens zo erg. Maar het voortdurende gewauwel van die kerels – bah!’


  De vrouw huiverde. ‘Het moet vreselijk zijn geweest om tegen die buitenaardsen te vechten. Ze hebben allemaal tijd nodig om dat uit hun geest te bannen.’


  ‘Wat ik graag eens zou willen horen,’ zei de man duister, ‘is een of ander samenhangend verhaal over wat er daarginds in de ruimte is gebeurd. Alles schijnt veel te gemakkelijk geweest te zijn. Tenslotte ben ik daar tien jaar geleden ook geweest; en die keer kwamen we niet eens aan een landing toe.’


  ‘Er is toch iets goeds aan, dat jij daar ook bent geweest,’ zei zijn vrouw. ‘Chip zal daarom tenminste respect voor je moeten hebben.’


  ‘Ik geloof niet dat hij voor iemand respect toont,’ zei haar man.


  Voor de buitenaardse toeschouwer werd het tafereel plotseling schemerig en de stem van de man leek heel ver weg. De directe aanleiding was natuurlijk, dat Chip uit de slaapkamer op de bovenverdieping was gelopen en zich elk ogenblik verder verwijderde. De reden daarvoor kwam enige momenten later toen Dodie haastig zei: ‘Ze komen naar beneden en ze lijken wel haast te hebben.’


  Dat was een waarheid die het buitenaardse wezen zelf kon onderschrijven want hij manipuleerde zich weer terug naar Chip en merkte hoe die de trap afholde, daarbij met dezelfde vaart van drie-treden-tegelijk gevolgd door Hank.


  Beide mannen renden dezelfde achterdeur uit waardoor ze enkele minuten tevoren het huis waren binnengegaan, en begaven zich naar de auto van Hank. En route zagen ze blijkbaar dat er nieuw aangekomenen waren – nog een auto waaruit een jonge neger en een jonge blanke met rood haar sprongen.


  Naar die beiden en naar de twee nog steeds bezeten vertellers, riep Chip: ‘Hal zegt dat iemand probeert de vloot over te nemen. We moeten terug erheen om te kijken wat er aan de hand is.’


  HOOFDSTUK 3


  Degene die hen gadesloeg was verbijsterd door deze totaal onverwachte ontwikkeling. De vloot redden! De toeschouwer overdacht de onwaarschijnlijkheid van het feit dat iemand, of twee of drie – of zelfs enkele honderden – een dergelijke missie zouden kunnen ondernemen.


  Binnen de centrale Ig federatie werden de gewapende luchtvaartuigen onder controle gehouden door een overeenkomst tussen een groot aantal planetaire regeringen. De overeenkomst omvatte ook de laterale eenheid, die menselijke wezens natuurlijk nooit zouden kunnen hebben.


  De buitenaardse kon zich niet voorstellen hoe men anders op rationele wijze kon omgaan met de massieve vuurkracht van een vloot… Hij kon alleen maar afwachten hoe dit zich ging ontwikkelen.


  Zijn contactpunt op aarde – de jongeman, Chip genaamd – bevond zich weer in Hanks auto. En zo reden ze, net als de vorige maal, door de nacht met zo’n dertig mijl per uur. Ze reden in een andere richting. En ditmaal zaten er vier mannen in de auto: Hank en Chip voorin; de zwarte jongen en de boerenjongen met de sproeten op de achterbank – dat waren de twee jongemannen die waren aangekomen juist toen Chip en Hank haastig uit het huis van de familie Scheim kwamen lopen.


  Tijdens dat hele gehaaste vertrek hadden de beide andere jongens – Don en Walt – niet eens opgekeken uit hun verdiept zijn in elkaars herinneringen.


  Vier mannelijke menselijke wezens, drie ervan vrij jong, maar alle vier blijkbaar doordrongen van de rechtsgeldigheid van datgene waar ze mee bezig waren.


  Het was de neger die de stilte verbrak – en de illusie van een samenhang. Hij trok zijn lippen in een soort grijns en zei: ‘Wat is dat Red-de-vloot gedoe allemaal?’


  De forsgebouwde jongeman op de voorbank haalde de schouders op. ‘Hank heeft een bericht ontvangen, Mike. Daarom gaan we erheen om te zien wat er waar is van dat verhaal.’


  De slanke jonge neger leunde achterover op de bank, sloeg ontspannen zijn benen over elkaar en zei: ‘Wat kan het ons schelen wie de baas is over de vloot? Als iemand al die verantwoordelijkheid wil dragen, laat hem in godsnaam!’


  Er viel een duidelijke stilte – die de toehoorder zeer welkom was… In godsnaam dacht hij – in gedachten dezelfde krachtterm gebruikend – wat is dat voor idee? Iedereen die de vloot hebben wil, laat hem!


  Hij werd zich ervan bewust dat Chip somber zat te kijken. De vraag en het commentaar erop schenen indruk op hem te hebben gemaakt. Hij keek even snel naar Hank, dan weer van hem vandaan, vertrok vragend zijn mond en keek dan weer naar Hank. En zei ditmaal: ‘Een paar dagen geleden, Hank, waren we allemaal opgelucht van die schepen af te komen en ze over te laten aan de onderhoudsrobots. Nu opeens slaat Hal – die niet eens bij onze vier jaar durende nachtmerrie is geweest – alarm en jongens, we vliegen erop af, tot de dood erop volgt. Hoe zit dat, Hank?’


  De toon was beschuldigend, maar als Hank zich daar al van bewust was liet hij zich er niet door van de wijs brengen. Hij ging door de nachtelijke straat die voor hem lag te bekijken en zei met vlakke stem: ‘Vertrouw maar op Hal, Chip. Hij is de goochemste jongen die ik ooit heb meegemaakt. En als hij zegt dat er een probleem is, dan is dat zo. Maar wat het allerbelangrijkste is voor jou, denk om jouw speciale toestand. Overigens was Hal mee met die expeditie die tien jaar geleden terugkwam; dus hij heeft wel enige achtergrond wat dit soort zaken betreft.’


  Van de achterbank af zei Mike op zijn allersloomste manier: ‘Er zitten drie goede, eerlijke mannen in dit voertuig, plus Hank.’ Hij wuifde vaag in de richting van het dak van de auto. ‘Daar boven bevinden zich grote schepen in een parkeerbaan. Naar welke gaan we, hè? Of misschien hebben we wel tijd om er twee te bezoeken voor het ontbijt – als we wakker kunnen blijven.’


  Chip zei: ‘Ik zal de beledigde man daarop laten antwoorden.’ Hij grinnikte tegen Hank.


  De auto reed door als tevoren, met vier zwijgende mannen erin. Waarschijnlijk wachtten de drie jongeren tot Hank zou reageren en waarschijnlijk overwoog Hank hoe zijn reactie zou moeten zijn.


  Hij scheen abrupt tot een besluit te komen. Hij zei: ‘Ik kan hierin niet vrijuit handelen. Ik denk dat Mike het goede met Chip voor heeft, maar hij is te jong om te weten wat goed is voor iemand. Hal en ik zijn het beste dat Chip ooit is overkomen, zoals hij nu is. Daarom beschouw ik wat Mike zei niet als een belediging. Hij begrijpt het leven nog niet, op zijn leeftijd.’


  De lach van Chip verbreedde zich naarmate de uitleg vorderde. Nu wendde hij zich tot Mike. ‘Oké, jongen,’ zei hij, ‘nu heb jij een belediging naar je hoofd gekregen waarvoor je de tijd kunt nemen om erop te antwoorden. Ik geloof dat ik beter op jouw vraag kan antwoorden.’ Hij haalde de schouders op. ‘Er is maar één schip waar Hank en ik ons druk om maken – dat ene waarop mij al die anti-Kirli rommel is toegediend.’


  Mikes reactie was streng. Zijn ogen vernauwden zich. ‘Daar heb ik een heleboel gedachten over,’ zei hij, ‘maar die zal ik nu niet uitspreken. Daar ik echter je beste vriend ben en alleen maar het beste met je voor heb, komt dat nog wel vóór het ochtend is. Je zult niet prettig vinden wat ik te zeggen heb.’ Achter het stuur zat Hank te wriemelen, fronste, likte met zijn tong over zijn lippen. ‘Ik ben Chips beste vriend,’ protesteerde hij. ‘En ik weet wat het beste voor hem is.’


  De jongen met de sproeten die achterin zat naast Mike bewoog nu zijn lichaam. Hij zei: ‘Ik ben meegegaan omdat Mike zei dat Chip gered moest worden van Hal en Hank; en bij God, daarom ben ik hier.’


  Mike liet zijn grote bruine ogen rollen. ‘Wat ik zo fijn vind van die gisse jongens zoals Davy is de manier waarop ze die grote waffel opendoen en er meteen bovenop springen.’


  Chip keek dreigend. ‘Wat is dat voor geklets over mij redden van een van mijn beste vrienden, Mike?’


  ‘Ja,’ zei Hank zonder zich om te draaien, ‘wat zou ik hem dan aandoen?’


  Mike wuifde met een grote, afwerende hand. ‘We zullen daarover praten aan het ontbijt – en dat is nog een heel eind weg. Op dit moment zie ik dat we bij het vertrekplatform zijn, waar de shuttles stonden. En –’ Hij drukte zijn wang tegen het gesloten raampje aan zijn kant en tuurde aan de rechterkant naar buiten in de duisternis, ‘en waar het er naar uitziet dat de meeste ervan nog steeds staan…’


  Hij leunde schouderophalend weer achterover. ‘Dus er is nog geen sprake van een grootscheepse overname van de vloot. Chip, weet je zeker dat je dit wilt doen?’


  Nog terwijl hij deze vraag stelde gleed Hank langs de trottoirband, waar het vrij donker was. Ze stapten allemaal uit in een wereld van schaduwen en nacht en liepen achter elkaar op een rijtje over het trottoir en dan over het speciaal geplaveide gedeelte; in werkelijkheid een zeer samengestelde substantie waar een anti-zwaartekracht vlucht op kon inwerken.


  Terwijl ze door de duisternis voortliepen zei Chip: ‘Zeg op Mike, wat zit je dwars over Hank?’


  Mike was een ogenblikje stil en zei toen: ‘Jullie tweeën hebben een heel eigenaardige verhouding. Een oude man van vijfendertig stelt belang in een uitgegroeide jongen van twintig en helpt hem de grote kracht van een oorlogsschip te gebruiken om datgene op te heffen wat de hedendaagse beschaving mogelijk maakt – namelijk de Kirli computers. Nu, we moesten daarginds in de ruimte die controle over die Kirli apparaten hebben – maar er zijn geen gegevens dat vóór Hank ooit iemand zoiets gedaan heeft als wat hij nu doet voor Chip. En daarbij komt nog, ik kan nog steeds niet bevatten waarom je hem dat laat doen, Chip.’


  Meer dan een minuut lang, terwijl de dialoog voortging, werd de buitenaardse toeschouwer tussen twee zaken heen en weer geslingerd. Aan de ene kant wilde hij het gesprek volgen – dat leek plotseling veelbetekenend. Aan de andere kant wilde hij dolgraag de duisternis die voor hem lag, doorzien; en in het bijzonder wilde hij vaststellen hoe deze plek werd beveiligd. Wat verbazingwekkend was en vreemd, was dat hij niets en niemand zag. Geen bewakers. Geen menselijke supervisie. Geen slagbomen. Geen verlichting. Wat zijn waarnemingen naar hem terugvoerden was dat er niemand op de lanceerinrichting met haar honderden shuttles was, die de macht scheen te bezitten het gebruik van de schitterende apparatuur te beletten.


  De indringers schenen totaal onbewust van de omstandigheid dat er iets ongebruikelijks was in hun omgeving. De drie jongens en Hank gingen door met in- en uitlopen, nu eens deze richting uit, dan weer die. Het viertal leek toch wel op weg te zijn naar een bepaalde bestemming.


  En ja, plotseling scheen een licht in Hanks hand. De dunne, heldere straal flitste over een matglanzend oppervlak van eerst een, dan een tweede en tenslotte een derde shuttle. Op een bepaald moment zei Hank: ‘Hier is-ie, nummer 86A431.’ Ze liepen doelbewust onder de hooggelegen shuttle door naar het ronde bouwsel, waar deze op steunde. Het was de shuttle die hij, kort tevoren, had geïdentificeerd als blijkbaar degene die ze wilden hebben.


  Het ronde, steunende bouwsel was een kleine drie meter hoog en zeven meter in doorsnee. Daarbovenop, als een paddestoel of een champignon op zijn steel – het ronde bouwsel dan als steel gezien – bevond zich de shuttle.


  Hank stak voorzichtig een uitgestrekte vinger uit en deed iets. Of hij raakte een sensorslot aan, óf hij drukte op een knop. Wat het ook was, er gleed een deur open en er ging licht aan, waardoor een trap zichtbaar werd, die omhoogleidde.


  Voor de drie jongens was dit zoiets als weer thuiskomen. Ze vlogen naar voren en met twee passen tegelijk de trap op. Toen ze langs hem heen waren, volgde Hank. Terwijl hij de trap opging, sloot de schuifdeur zich automatisch.


  Het snel omhooggaande lichaam van Chip oefende druk uit op de Ig. Maar hij weerstond die en wierp nog een laatste blik, terwijl hij zijn waarnemingen buiten de shuttle hield. Het nachtelijk tafereel hier op deze verafgelegen (van Ig) planeet Aarde, was zonder meer griezelig. Het zien van de slechts schimmig zichtbare rijen na rijen van paddestoelachtige vormen bevredigde wat hij een diep, artistiek gevoel dacht te zijn.


  Wij zijn werkelijk de groten, dacht hij tenslotte. Ons spel van eindeloos veroveren brengt ons naar deze verre, vreemde landen. En het spel brengt veel plezier…


  Met dat voldane besef stond hij zijn waarnemingsvermogen toe omhoog te zweven. Slechts enkele ogenblikken later was hij weer op een comfortabele afstand van het zenuwstelsel, dat hem tot gastheer diende. Dichtbij Chip. In de shuttle. Tot zijn verbazing was het een wat opwindender ervaring dan hij had verwacht. Het had niets te maken met het inwendige van de shuttle zelf. Hij had aangenomen dat het hetzelfde vaartuig was dat Chip en de anderen een paar dagen geleden op aarde had neergezet. En voor zover hij kon zien, was dat ook zo.


  Dezelfde volgepropte compartimenten, voor het merendeel in beslaggenomen door stoelen voor passagiers. De drie jongens zaten dan ook al op de gemakkelijke rode passagierszitplaatsen vlak bij de trap. En Hank, de technicus, was op de even gemakkelijke zwarte stoel gaan zitten voor het kleine bedieningspaneel.


  Dat gedeelte was gewoon, normaal, niet opwindend. Even gewoon was het paneel zelf. De lichtjes waren aan en veranderden telkens van kleur. Dat duidde erop dat er geleidelijk aan meer energie werd opgewekt. Elk ogenblik kon nu de zwaartekrachtwisseling tussen het schip en het lanceertoestel beneden op het nulpunt komen. En dan min worden.


  Het opstijgen begon langzaam. De shuttle dreef omhoog als een kurk in een bak die snel met water gevuld wordt, licht heen en weer bewegend maar overigens stabiel. Behalve, natuurlijk, dat deze ‘bak’ de grootte had van een planetaire atmosfeer. En dat de hemelse ‘kraan’ die hem vulde er per minuut oceaanachtige hoeveelheden in stortte.


  En zo werd, terwijl de stuwkracht steeds groter werd, het minzwaartekracht effect geometrisch groter. Sneller en sneller schoot de shuttle omhoog. De Ig gaf toe dat het een goed systeem was. Er mankeerde principieel het scheidingsvlak tussen machines en levend organisme aan, dat de Igs hadden door middel van hun laterale eenheid. En natuurlijk hadden deze arme, niets vermoedende would-be verdedigers van de vloot geen erg in de voortdurende waarnemingen waardoor hun omgeving voor de toeschouwer zichtbaar en hoorbaar werd. Daarom was het, opeens, zo opwindend.


  Bij het van de grond loskomen was de Ig-Chip waarneming door de bagageruimte van de shuttle gedwaald. Blijkbaar waren Chip en zijn vrienden niet even blijven stilstaan om die donkere ruimte binnen te kijken. Dat was duidelijk omdat ze, als ze dat hadden gedaan en een paar lampen hadden aangeknipt, onmiddellijk zouden hebben gezien dat zich daar een dozijn mannen in verborgen hield.


  Kennelijk begon de overname van de vloot precies hier, in deze shuttle.


  En de vier onverschrokken redders hadden dat – ook kennelijk – niet gemerkt.


  HOOFDSTUK 4


  Zoals het zo vaak met dergelijke dingen gaat, de confrontatie was simpel – en direct.


  De tijd vorderde. De shuttle vloog. De duisternis buiten veranderde van een atmosferische schemering in een zwarte nacht, vol met wat eruit zag als afzonderlijke stukjes heldere poedersneeuw.


  Terwijl het kleine universum in en om een planeet van één enkel zonnestelsel zich aldus manifesteerde, begon de schijnbaar magische manoeuvre van de koppeling.


  Uit de nacht van de ruimte flitste een schip te voorschijn. Tenminste, het leek alsof dat gebeurde. Het grote schip, dat één van de eenheden van de aardse vloot vormde, scheen pijlsnel op de shuttle af te komen. Alsof het met een kolossale snelheid langs zou vliegen en in de verte verdwijnen.


  Zo was het niet helemaal. Het vlootschip bevond zich in werkelijkheid in een vaste omloopbaan, en ging telkens over dezelfde plek daar ver beneden zich. De andere schepen van de vloot bevonden zich op soortgelijke wijze op vastgestelde punten boven steeds dezelfde oppervlakte gebieden. Wat zich eronder bevond was onveranderlijk een lanceringsplatform, zoals dat vanwaar Shuttle Nummer 86A431 was gekomen. Er waren enorme snelheden mee gemoeid, maar het bleef een koppelingsmanoeuvre. Een perfecte nadering. Het activeren van de luchtsluisdeur van het grote schip op precies het juiste moment. De shuttle gleed naar voren en langs een spoor naar binnen. Toen hij helemaal binnen was, stelde het voorbijgaan ervan een relais in werking, dat de buitendeur zachtjes weer achter de shuttle liet dichtschuiven. Toen de shuttle tot stilstand kwam, liet een ander relais een stroom lucht in de sluis binnen. Daarop opende Hank de deur van de shuttle en hij, Chip, Mike en Dave gingen de trap af en het schip in.


  Dat was het moment waarop de mannen die zich verborgen hadden gehouden, in een enkele lange rij uit het bagagecompartiment te voorschijn kwamen en achter hen aan de trap afliepen, en zo het inwendige van het ruimteschip binnen. En daar bevonden ze zich plotseling allemaal bij elkaar.


  Dave toonde angst; hij kromp ineen. De ogen van Chip vernauwden zich bedachtzaam. Zijn blik gleed over de gezichten van de pas aangekomen mannen en hij leek in elk gezicht iets te zoeken. Hank ging met zijn rug tegen een metalen wand staan en liet zijn tanden zien.


  Mike bleef waar hij was en hij was het, die de eerste woorden sprak. ‘Hé,’ zei hij, ‘er zijn er hier een paar te veel.’ Zijn bruine ogen verwijdden zich en werden helder. ‘Chip, wat denk jij ervan? Groepjes van twaalf kerels nemen de vloot over. Twaalf is een mooi getal. Misschien wachtten er wel zoveel in elke shuttle, wachtten om iedereen te grijpen die een voet aan boord zet. Hal heeft ons in de val laten lopen.’


  Er kwam een protesterend geluid van Hank. Maar het was iets ongearticuleerds: een klank en geen woord.


  Niemand anders zei onmiddellijk iets. Ieders gezicht stond op de een of andere wijze gespannen. De twaalf waren allen volwassen mannen, dertig of nog ouder. Het bleek duidelijk uit de uitdrukking op de gezichten van Chip, Hank, Dave en Mike, dat ze geen van de indringers herkenden.


  Het werd bijna even snel duidelijk, dat minstens twee van de twaalf Chip herkenden. Een van de twee had zwart haar, leek streng maar lachte op een verwrongen manier. Hij zei in een kleine polsradio: ‘We hebben hem!’


  De tweede man was ook streng, maar op zijn gezicht was geen lachje te zien. Hij had bruin haar en lange, bruine bakkebaarden en hij sprak eveneens in een polsradio, waarbij hij kortaf zei: ‘De rest van jullie kan naar huis gaan. Wij rekenen wel met die gannef af.’


  Beide mannen hadden hun ogen strak op Chip gericht, terwijl ze spraken.


  Mike trok onzichtbaar snel zijn conclusies en zei dan zacht: ‘Hé Chip, jij bent het doel van deze overname van de vloot.’


  Aannemelijk, dacht de toeschouwer in de verte, wiens waarnemingsvermogen dichtbij Chip dreef… het is aannemelijk dat Chip, die de Kirli computers van het grote schip geestelijk de baas is, deze situatie aankan.


  Wat hij precies deed met die ‘controle’ zou kostbare informatie verschaffen. En als hij deze situatie niet aankon, zouden de details daarvan eveneens zeer interessant zijn.


  Chip en zijn vrienden namen de zaak snel in ogenschouw. In het heen en weer laten flitsen van hun ogen, dan de ene kant op, dan de andere, taxeerden ze zichtbaar hun locatie.


  Die was niet zo best.


  Ze bevonden zich in een grote vergaderruimte. Vanwaar ze stonden, achter in de zaal, konden ze lange rijen stoelen zien, die met de rugleuningen naar hen toestonden. Het leek op een schouwburg, behalve dat de stoelen van buitengewoon dikke kussens waren voorzien. Hetzelfde was het geval met de vloer. En het plafond. En de muren. Ook had elke stoel een flinke veiligheidsriem en voorts was nergens een hard uitsteeksel of een scherpe rand te bekennen. Dit was de plek waar de bemanning, wanneer ze een teken kreeg, zich haastig kon vastsnoeren tijdens een snelle acceleratie.


  Via drie looppaden kon men bij de stoelen aan de andere kant komen – de voorkant – van het vertrek. En wat niet zo gunstig was, de groep van twaalf tegenstanders had nu individuele posities ingenomen zodat ze alle uitwegen blokkeerden, inclusief die, welke terugleidde naar de shuttle.


  Dit was een moment waarop leiderskwaliteiten zich moesten openbaren. Op Chips gezicht nam een beslissing vorm aan. ‘Welnu heren,’ zei hij beleefd, ‘als U even opzij wilt gaan kunnen mijn vrienden en ik vertrekken naar de aarde.’


  Niemand bewoog zich. De beide mannen die voorde toegang naar de shuttle stonden leken zich echter letterlijk te spannen.


  Chip keek eens naar Hank. Zijn blik ontmoette vernauwde ogen. Het gezicht van de jongen zelf toonde een verkrampte glimlach. Hij zei luchtig: ‘Het lijkt wel een stelletje stommelingen, niet Hank?’


  Hank zei gespannen: ‘Krijg je iets van feedback van de Kirli, Chip?’


  ‘Dat heb ik niet geprobeerd. Daar is een heel gedoe voor nodig.’


  ‘Ik neem aan dat dit de Kirli Verantwoordelijkheids Groep is,’ zei Hank, ‘waarin beide Tech bonden tegelijk vertegenwoordigd zijn.’


  ‘Grote God,’ zei Chip vol afkeer.


  ‘In welk geval,’ ging Hank voort, ‘ze waarschijnlijk, als ze samenwerken, alles wat jij doet kunnen neutraliseren.’


  ‘Wel,’ zuchtte Chip, ‘we moesten toch maar eens uitvinden wat ze van plan zijn. Ik –’


  Verder kwam hij niet. Een grote, blonde man reageerde op de conversatie tussen Hank en Chip. Uit een van zijn zakken haalde hij een glimmend instrument. Toen zei hij: ‘Mijn God, nu is het genoeg!’ Tegelijkertijd schoot er iets glanzends uit het instrument en flitste naar Chip toe, ter hoogte van zijn rechterschouder.


  Het was hetzelfde soort schadelijke licht dat de robot enkele uren tevoren had gebruikt. Chips reactie was gelijk aan die van toen. Hij uitte een kreet van pijn en wankelde.


  Het wapen was van achter en opzij van Chip en zijn metgezellen afgevuurd. Daardoor werd niet direct duidelijk wat er gebeurd was. Zo kwam het dat twee van de anderen de kans kregen snel naar voren te springen. Ze grepen Chip en hielden hem vast.


  Niemand anders bewoog zich.


  Mike scheen de eerste te zijn die zich realiseerde dat er iets verkeerd was gegaan. Hij zei bezorgd: ‘Hé Chip, alles goed?’


  Chip werd deels ondersteund, maar hield zich ook voor een deel zelf overeind. En zo, hoewel hij niets zei, werd duidelijk dat hij nog enigszins bij zijn positieven was.


  De grote blonde man, die het wapen had ‘afgevuurd’ sprak opnieuw. ‘Wel mannen,’ sprak hij zijn makkers toe, ‘wat doen we? Dit hier is voor ons een gebied waar geen toezicht heerst. We zouden hem kunnen neerschieten en dan is dat deel van het probleem opgelost.’


  Chip kwam weer goed bij. En hij moest de bedoeling hebben begrepen. Hoewel ze hem nog steeds vasthielden, richtte hij zich op en zei zacht: ‘Hoor je dat, Hank? Typische Tech A houding.’ Hij schudde vermanend het hoofd. ‘Die kapitalisten toch!’


  ‘Je bent er zelf een.’


  ‘Ik heb van twee kwaden het beste gekozen, maar ik moet toegeven dat ik er af en toe misselijk van word.’


  ‘Misschien heb je geluk dat er ook wat Tech B’s hier zijn.’


  Chip scheen het niet te horen. Hij zei zacht: ‘Voor een kapitalist bestaan andere mensen niet echt. Hij of zij is niet echt ten opzichte van wij. Wij zijn niet echt ten opzichte van hij of zij. Het is een niemandsland naar twee kanten, waarin we pijn, schade of dood voor hij of zij kunnen dulden. Maar wanneer diezelfde schade aan wij wordt veroorzaakt, komt er plotseling diepe verontwaardiging, plotseling de eis mij ‘fair’ te behandelen. Wij kapitalisten hebben al lang geleden tegenstribbelend onze les geleerd. Om een eerlijke behandeling voor onszelf te verkrijgen moeten wij, als groep, die ook voor anderen eisen. Zo heeft het verstand, en niet het gevoel, een stelsel opgeleverd, dat rechtvaardig genoemd wordt, waarbij schuld wordt uitgesproken en de schuldige partij wordt gestraft door de groep. Dit alles moest weer verdwijnen omdat mensen, natuurlijk, niet schuldig zijn, punt uit.’ Hij keek naar de blonde man, lachte en zei ‘Ik ben onschuldig, meneer.’


  Tegen het einde van Chips monoloog begon de grote man op hem toe te lopen alsof hij iets te zeggen had. Toen hij vlak voor hem stond gaf hij Chip, zonder enige vorm van waarschuwing, een verschrikkelijke klap in zijn gezicht.


  ‘Haal die verdomde grijns van je smoel af!’ zei hij woedend.


  Er lag zoveel kracht in die klap, dat de blonde jongen achteruit viel tegen de twee mannen die hem vasthielden. Hij viel zo hard dat ook zij hun evenwicht verloren. Ze struikelden achteruit, draaiden maar hielden toch Chip stevig vast. Het leek erop of ze alle drie op de grond terecht zouden komen.


  Maar ze bleven overeind. Ze herstelden zich. Toen snauwde een van hen: ‘Bracely, als je je nog eens aan onze gevangene vergrijpt, breek ik je arm.’


  Bracely krabbelde terug. ‘Jullie Tech B’s zijn veel te zacht met een rat als deze, maar oké.’


  Chip scheen te accepteren dat hij als gevolg van de mishandeling nu weer werd beschermd. Hij keek eens naar Mike. ‘We kregen zo-even een snelle blik op de menselijke natuur. Niet zo fraai, hè?’


  ‘Chip, hou je kop!’vermaande Mike, niet op zijn gemak. ‘Je zit in moeilijkheden en misschien verdien je het wel.’


  Het was ongelooflijk, maar Chip lachte. ‘Dat,’ zei hij, ‘ontheft je van de status, mijn beste vriend te zijn en zet Hank weer op de eerste plaats.’


  Waarop hij en Hank een veelbetekenende blik wisselden – die de Ig waarnam, maar die hij niet kon thuisbrengen.


  ‘Ik,’ analyseerde de buitenaardse toeschouwer, ‘ben voortdurend bij deze jongeman geweest van het ogenblik af dat hij uit de procedure van het geheugen-veranderen kwam. Al die tijd heb ik alles gehoord wat hij heeft gezegd, gezien wat hij heeft gezien, elk moment dat hij samen met een ander menselijk wezen doorbracht, was ik bij hem –’


  Er was niets dat Chip met enige mogelijkheid geheim had kunnen houden. Er was geen voorval, geen gedachte gepasseerd die de Ig niet had opgemerkt. En toch – nu opeens was het alsof een boodschap tussen Hank en Chip werd overgebracht. Iets wat beiden volkomen begrepen, maar wat onuitgesproken bleef.


  Kon het zijn – was het mogelijk – dat deze twee de waarheid kenden?


  De toeschouwer had geen tijd de onwaarschijnlijkheid daarvan te overwegen, omdat de mannen zich omdraaiden en zich in beweging zetten.


  Bracely zei: ‘Breng die jonge rat weg. Het is tijd dat we hem in de computerruimte krijgen en hem voorgoed loskoppelen.’


  Chip moest hieruit hebben begrepen dat hij de ‘rat’ was waarover ze het hadden, want hij vroeg smalend: ‘Zouden jullie me niet doodschieten?’


  De grote man liep al vooruit. Bij het horen van Chips woorden draaide hij zich om. Hij zei streng: ‘Derner, laat die knaap zijn kop dichthouden of hij krijgt er nog een.’


  Het was niet duidelijk wie van de beide mannen die Chip vasthielden, Derner was. Ze droegen allebei een pak, waren ongeveer even groot – een meter zeventig – en allebei fors gebouwd. Een van tweeën was achter in de twintig, de ander midden dertig. Degene die iets ouder was zei tegen Chip: ‘Hoor eens knul, hou je mond nou maar. Jij verkeert niet in omstandigheden om een gesprek op gelijke voet te voeren. Lopen!’


  Chip liep zwierig. Wat meer terneergeslagen kwam Mike, Hank en Dave achter hem aan. Het hele twaalftal bewakers zwermde om hen heen, voor, achter en opzij. Ze gebruikten een van de paden om naar de andere kant van de grote zaal te lopen. Daar gingen ze een gang binnen en stapten enkele ogenblikken later op een snel voortbewegende lopende band.


  Terwijl ze daarop voortgleden wendde Hank zich tot de man achter zich en zei op overredende toon: ‘Wat is dit nou toch allemaal, maat?’


  ‘Het is het oude militaire verhaal,’ was het antwoord. ‘Ginds in de ruimte krijgen die militaire jongens een gevoel van macht. Hun ego stijgt omhoog. Als ze weer hier terugkomen, waarbij hun verstand op de gebruikelijke wijze wordt aangepast, beginnen ze uit te dokteren hoe ze die macht kunnen houden.’ De spreker zuchtte. ‘Het is droevig als je bedenkt dat de mens telkens weer dezelfde oude gedragspatronen volgt.’


  Alsof Hank overweldigd was door dit argument, was zijn mond een beetje opengevallen.


  De man ging verder: ‘Niet tevreden met de overwinning daarginds op de buitenaardsen, maken die militaire knapen plannen ons volmaakt politieke stelsel omver te werpen. Ze kunnen het gewoon niet hebben mensen te ontmoeten die hun bevelen niet opvolgen.’


  ‘Maar,’ hield Hank aan, ‘waarom houdt dat dan zo’n ruwe behandeling van mijn vriend Chip in?’


  ‘Hij is pas vier dagen terug en hij heeft al zeven mensen in elkaar geslagen. Natuurlijk begrepen we meteen al dat het iemand moest zijn die net terug was maar die, op de een of andere manier, nog gekoppeld was aan een scheepscomputer. Dus we gingen het gebruik na van de computers van de vloot tijdens de afgelopen dagen. Het was iedere keer een andere computer; daarom nemen we aan dat hij aan alle vijftien gekoppeld is.’


  ‘En wat,’ vroeg Hank met vermoeide stem, ‘gaan jullie nu doen?’


  ‘We gaan hem ontkoppelen en dan laten we hem los. Dat is de beslissing van de meerderheid.’ De man voegde er nog aan toe: ‘Een minderheid wilde hem doden, maar we besloten dat zelfs militairen recht hebben op een eerlijke kans.’


  Ze waren aan het eind van de lopende band gekomen en stapten nu voorzichtig op een beklede vloer in een andere gang. Chip moest de uitleg gehoord hebben, want hij draaide zijn hoofd om en zei: ‘Ik vind dat gedeelte over het loslaten erg goed; daarom zal ik me, als een eh… goed soldaat, niet verzetten tegen het loskoppelen.’


  Ze liepen een deur door en kwamen in – schemering. Een groot vertrek, verlicht door een zwak schijnsel langs het plafond, op de grond hier en daar een verlicht vierkant en aan drie van de vier muren een paar zwak schijnende lampen. Het schijnsel daarvan drong wel door het totaaleffect van het halfduister heen, maar joeg dit niet uiteen.


  Na enige tijd kwam, toen hun ogen eraan gewend waren, een lange rij metalen zuilen in zicht. Ze leken op zuilen, er waren er dertig bij elkaar, op gelijke afstanden van ongeveer een meter van elkaar geplaatst. Ze stonden alle dertig voor de wand die tegenover de deur lag, de wand die geen licht uitstraalde.


  De zuilen vormden het computercentrum van het reusachtige schip.


  Het hele enorme vaartuig was natuurlijk bezaaid met wat de Techs operationele Kirli’s noemden. Elk van die ondergeschikte eenheden voerde het centraal programmeren uit en elk voerde weer informatie terug in de centrale wanneer hij iets had verricht en beschreef wat hij had gedaan.


  Maar een ondergeschikte kon zijn programma niet laten veranderen.


  In vroeger dagen, voor iemand zich nog de anarchistische mogelijkheden realiseerde, werden de Kirli’s gebruikt als hulpmiddel voor de politie. Ze hielpen gebouwen en andere eigendommen te bewaken. En ze boden weerstand aan binnendringende legers, op zo’n koppige wijze dat strijdkrachten die een stad binnentrokken absoluut tot staan werden gebracht.


  Een eenheid die werd neergehaald door artillerievuur zou blijven liggen, verwrongen, versplinterd, maar nog steeds zoemend, nog steeds pogend haar programma uit te voeren; om kort te gaan, een voortreffelijke hindernis totdat ze totaal in de vernieling geschoten werd.


  Hier, in het computercentrum van het schip, kon de programmering worden gewijzigd. En dat was nu precies wat hier ging gebeuren. Een volkomen terneergeslagen Chip ging, na daar aanwijzingen voor te hebben ontvangen, stilletjes op een vlak gedeelte van de programmeringsafdeling liggen. De elektronische ‘ogen’ van een even vlak gedeelte boven hem tastten daarop zijn hele lichaam af en op de stoel van de programmeur zei de grote kerel – Bracely – op vlakke toon: ‘Datgene wat U daar ziet is Chip Mitchum. Vernietig zijn status als ere-Kirli. Van nu af aan moet hij, van het ogenblik af dat hij voet op de planeet aarde zet, behandeld worden zoals ieder ander menselijk wezen, volledig verantwoordelijk voor al zijn daden.


  Het was nogal belachelijk dat een menselijk wezen zo precies onderscheiden kon worden van alle andere menselijke wezens door een machine. Even belachelijk was het dat de machine vervolgens geïnstrueerd kon worden hem te behandelen alsof hij ook een machine was – dat wil zeggen niet als mens. En van nu af aan zouden alle computers die hem ‘opmerkten’ onmiddellijk feedback ontvangen van een van de centrales, met de instructie: dit is ‘één van ons’ dus niet onderworpen aan de gebruikelijke sancties.


  Tamelijk belachelijk – maar dat was wat Hank, die optrad als agent voor Hal Steggars – had gedaan met Chip en wat Chip met zich had laten doen.


  Nu werd dat weer ongedaan gemaakt.


  Op de terugreis omlaag zat Chip vastgebonden in een stoel aan het gangpad in de shuttle, stilletjes en bleek. Hank, die naast hem zat, had een afwezige blik in zijn ogen. Alleen Mike en Dave waren opgewekt.


  Dave zei: ‘Daar zijn we beter afgekomen dan ik had gedacht.’


  Hank verroerde zich, draaide zich om. ‘We zijn er niet goed afgekomen.’


  ‘Hè?’


  ‘Chip is nu zijn vermogen om met de Kirli’s om te gaan, kwijt.’


  ‘Nou en?’ Dat was Mike. ‘Dat brengt hem weer op één lijn met de rest van ons.’


  ‘Zo eenvoudig ligt het niet.’


  ‘Oké, Chip,’ zei de zwarte jongeman, ‘wat ben je dan precies kwijt?’


  ‘Wel,’ weifelde Chip, ‘ik moet toegeven, het meeste was een beetje saai. Je kunt een klein stukje van de wereld zien door het oog van één bepaalde Kirli. Bijvoorbeeld, wat zich afspeelt in een bepaalde straat. Waar de Kirli, natuurlijk, voor blijft kijken is de emotie van geweld en een hoop minder belangrijk spul. Maar het is net een camera die op een klein gebied is gericht. Na een uur is de camera er nog steeds. Een jaar later, nog steeds diezelfde straat. De vent of de vrouw die op je af komt lopen ziet er zelfs net eender uit.’


  ‘Misschien zijn het wel steeds dezelfde,’ viel Mike bij.


  ‘Wat er zo machtig aan is,’ ging Chip voort, ‘is dat, als je weet wat je wilt, je kunt overschakelen naar iedere andere Kirli op dat circuit en dan kun je naar de straat kijken die die ander gadeslaat. Elke straat op zichzelf beschouwd is saai, maar het in staat zijn naar elke willekeurige straat te kijken waar een Kirli op gezet is – en elke straat heeft er een – is zoiets als een Tech verlengstuk van de menselijke waarneming. En natuurlijk’ – eindigde hij – ‘zolang je ere-computer bent, zullen de anderen je nooit iets maken, al zou je iemand doden. Wat ik natuurlijk nooit heb gedaan. Het probleem is, ik ben niet meer beschermd tegen de gevolgen van wat ik heb gedaan.’


  ‘We zitten in moeilijkheden,’ zei de man. Hij keek even naar de jongen naast zich. ‘Chip, vind jij dat ik Hal moet opbellen en zijn mening vragen voordat je de shuttle verlaat?’


  Er viel een lange pauze en dan verhief Chip langzaam zijn stevige body uit de weggezakte houding. ‘Ik kan net zo goed uitzoeken,’ mompelde hij, ‘wat de eerste de beste Kirli met me doet. Als hij op me schiet, dan kun je Hal bellen.’


  Hij lachte kort en draaide zich zover om op zijn stoel dat hij Mike en David kon aankijken. ‘Heren,’ zei hij bitter, ‘we hebben zojuist de eerste stap gadegeslagen van een vrije maatschappij die zich tegen gevaren beschermt. En jongens, wat hebben ze de tekenen verkeerd uitgelegd en jongens, wat hebben ze er een rotzooi van gemaakt!’


  Voor de Slua-Ig was dit het moment. Die woorden hadden eindelijk, en voor de allereerste maal, de klank van onnadenkendheid. Op zijn verafgelegen planeet slaakte de toeschouwer, datgene wat hij had gehoord herkennend als de onthullende verklaring, de Ig-variatie, een zucht van verlichting.


  Hij Weet het. Chip weet het.


  Wat zo verbazingwekkend was, was dat één man – of misschien twee als je Hank meerekende – erin was geslaagd de allerbelangrijkste informatie over de overlevingskansen voor het menselijk ras, die ooit beschikbaar zou komen in één enkel brein, of twee, niet te openbaren.


  De buitenaardse toeschouwer handelde snel. Eerst maakte hij een laterale verbinding met de Ig-commandant van de vloot die de menselijke expeditie terug naar de aarde was gevolgd.


  Ze werden tot een laterale eenheid, twee geesten lieten kennis in elkaar overvloeien op de wijze die lang geleden de Ig had laten beseffen dat zij de volmaakte levensvorm waren. Natuurlijk was hun communicatie niet helemaal zuiver. Ze waren tenslotte leden van een ras dat spellen speelde, niet alleen met andere rassen maar ook met elkaar.


  En daarom weerhield de Slua-Ig, zelfs terwijl hun beider gedachten zich aaneenvoegden, zijn privé gedachten en wendde voor – dat was Fase Eén van zijn spel – open en oprecht te zijn, zonder remmingen. Waarschijnlijk deed de commandant van de vloot hetzelfde; hoewel het aan ondergeschikten verboden was te spelen.


  Uiterlijk en innerlijk leek de dialoog die nu plaatsvond vrij van elke mentale reserve – wat natuurlijk een ideale spelvoorwaarde was.


  Binnen het waarnemings- en gevoelskader van de laterale eenheid, vroeg de speler: ‘Wanneer kan de vloot aan de verovering van de aarde beginnen?’ De commandant antwoordde dat de schepen natuurlijk niet meer in het afstand-overbruggend stadium waren. De vloot was in een baan op één punt 0 één 02 tijd-periode van de aarde verwijderd, in zonnesnelheid gemeten.


  Nu vertrouwd geraakt met aardse tijd, vertaalde de grote Ig dat en kwam daarbij op veertienenhalve aardse dagen.


  ‘Er blijft het probleem,’ zei de commandant, ‘van de verdediging die deze mensen tegen ons opbouwden toen we onze eerste aanval uitvoerden. Dat mag niet meer voorkomen.’


  De speler produceerde iets als een superieur glimlachje. Hij herinnerde de vlootofficier eraan dat, toen de aardse schepen veroverd waren, ontdekt was dat de Kirli’s aan boord een verkiezingsprocedure leidden, waarbij de mannen om de drie maanden hun officieren kozen en dan met straffen kwamen als de mensen hun gekozen leiders niet gehoorzaamden. Natuurlijk gaven de officieren zelden orders, omdat ze herkozen wilden worden.


  ‘Zoals je je zult herinneren,’ zei hij, ‘is de daaruit voortvloeiende lakse discipline datgene wat ons in staat stelde de hele expeditie gevangen te nemen, ze op hypnotische wijze te indoctrineren en ze vervolgens los te laten.’


  ‘Het leek een ongewoon gemakkelijke verovering voor ons,’ gaf de militaire bevelhebber toe.


  ‘Nu, op aarde,’ vervolgde de Slua-Ig, ‘zijn de Kirli’s anders geprogrammeerd.’


  Zoals hij het uitlegde was op elk schip een ingebouwd Kirli systeem aanwezig, waarbij zo’n duizend uitgangen elke gang en elk vertrek gadesloegen en observeerden. Iedere uitgang was een complete, op zichzelf staande computer. Geen van die ruim duizend uitgangen had de andere nodig om te functioneren, maar niettemin waren ze allemaal onderling verbonden en deden ze allemaal hetzelfde werk. Dit was zozeer het geval dat, wanneer een ervan iets deed wat zijn Kirli plicht was, de anderen die daad onmiddellijk in hun geheugen opsloegen. En dat werd dan iets waar ze naderhand rekening mee hielden, bijna alsof ze het zelf hadden gedaan; behalve natuurlijk dat ze allemaal de plaats van de eenheid waar het oorspronkelijk had plaatsgevonden, ‘kenden’.


  Op de planeet zelf kwam dezelfde onderlinge verbondenheid voor onder miljarden eenheden. ‘Ze zijn net zo alledaags als straatlantaarns; en waar Chip nu bang voor is, is dat een van die eenheden zal reageren op zijn misdaden uit het verleden.’


  ‘Als dit zou gebeuren,’ – pochte de speler – ‘zou iedere nuance van de aardse Kirli reacties geanalyseerd kunnen worden en zouden exacte controlemethodes kunnen worden uitgewerkt, zowel voor de jongen als voor de computers.’


  Hij ging op dezelfde voldane wijze door. ‘Ergens vóór de aankomst van de vloot moet ik nog één slotonderzoek doen. Naar een man, Hal Steggars genaamd. Zonder achterdocht te wekken wil ik dat Chip deze Hal gaat opzoeken.’


  Chip was al eens bij Hal geweest. ‘Maar,’ gaf de speler toe, ‘toen was ik nog niet attent op de mogelijke belangrijkheid van Hal en heb ik geen gebruik gemaakt van die gelegenheid. We houden contact.’


  ‘Weet U zeker dat U zo’n ingewikkeld systeem van Ig af kunt leiden?’ De stem van de commandant klonk twijfelend. ‘Wij hier in de ruimte willen winnen – en naar huis terug.’


  ‘De programmering is feitelijk erg eenzijdig. Die is gericht op emotie, samengaand met de drang om gewelddaden te begaan. Mag ik onze verbinding nu verbreken?’


  De commandant liet het laterale effect oplossen.


  Onmiddellijk nam de Slua-Ig, inwendig, dit gesprek nog eens door. Hij moest toegeven dat hij bewondering koesterde voor de niet te bekritiserende opmerking van de scheepsofficier. Geen spoor van achtergehouden gedachten. Iedere verbinding klaarblijkelijk boven alle verdenking verheven. Het was schitterend spelen zo.


  Zijn eigen spel met de commandant was er, natuurlijk, op gebaseerd dat hij – afgezien van een of twee onbelangrijke vraagpunten – het probleem van de menselijke ingewikkeldheid volkomen had opgelost. Dat toegeven wat Hal Steggars betrof was een keurig voorbeeld van een klein aspect van het probleem dat nog moest worden bekeken.


  De onzalige waarheid was dat hij wilde dat de vloot op weg ging omdat er al zoveel witte plekken waren. Het feit lag er nu eenmaal, hij wilde dat dit ras snel vernietigd zou worden. Intussen was het zijn taak een acceptabel spelbeeld op te bouwen van menselijke wezens aan het werk, bij het spel, in de politiek. Dit was zijn eerste ras-vernietigingsspel en hij had de pech gehad een ras te vinden dat schijnbaar onlogische dingen deed.


  Daarom moest hij het zo handig spelen dat het onvolmaakte beeld van de planeet en haar bewoners dat hij momenteel liet registreren bij het Spel Begeleiding Comité niet alleen volmaakt leek maar hem, als speler, volmaakt deed schijnen.


  HOOFDSTUK 5


  Het was twee dagen later.


  Op het bed lag Chip bewusteloos. Om de zoveel tijd liep zijn zuster op haar tenen de kamer binnen en keek naar hem, om dan weer naar buiten te sluipen.


  De buitenaardse toeschouwer wachtte. Buiten was het weer een heldere, zonnige dag. Nog twaalf en een kwart van die dagen en dan zou de vloot arriveren. Dus er was nog tijd genoeg om geduld te hebben. Tijd om Chips toestand te laten verbeteren door een of ander natuurlijk verloop en om te ontdekken hoe dat verloop ging.


  Wat er al gebeurd was, was duidelijk genoeg. De jongen had zijn geestelijke controle over de computers van de oorlogsschepen van de vloot verloren. En daarom liep Chip, twee nachten geleden toen de shuttle landde en de deur openzwaaide, gespannen de landingsstrip op. Er was mist komen opzetten en over alles hing nu een sombere nevel. Langzaam bewoog Chip zich voorwaarts door die mist, langs drie shuttles – en toen werd hij plotseling slap.


  Voor de toeschouwer was het een moment van triomf. Want hij kon precies zien waar zich de computer bevond die had gereageerd… op de jongen. Onmiddellijk richtte hij zijn waarnemingen op de zuil – dat leek het te zijn, een grote metalen zuil. Het slanke voorwerp rees op uit de diepte van het materiaal waaruit de landingsbaan was vervaardigd. Het leek een van een rij geleidepalen te zijn, die normaal dalende shuttles als baken dienden en deze hielpen omlaag te komen op hun juiste plaats.


  Wat hij had ontdekt was dat een straal samengebundeld licht op Chip werd gericht die zijn huid doorboorde, zijn bloedsomloop chemisch beïnvloedde en hem verdoofde. En hier lag hij nu.


  Interessant. En leerzaam.


  Chip opende zijn ogen precies op tijd volgens het schema zoals dat tevoren was bepaald door de soort verdoving die door de laser was toegepast. Een ogenblik lang was hij alleen maar net wakker. Zich bewust van het bed onder zich. Zag het plafond boven zijn hoofd. Herkende dit als zijn kamer in het huis van zijn zuster. Het gevoel van te hebben geslapen en nog eens geslapen.


  Hij geeuwde tenslotte. Toen drong tot hem door dat de geur van eten door de deur binnenkwam. Hij deed zijn lippen vaneen en riep: ‘Hé, is daar iemand?’


  Zijn eigen stem klonk hem als van heel ver in de oren. En het geluid ervan scheen hol te weerklinken. Het deed hem ergens aan denken. Herinnering kwam terug. En begrip.


  Oh mijn God, dacht hij. Hier lig ik nu, net als de rest van het menselijk ras. In de val, zoals zij in de val zitten. De schok deed hem zijn knieën tot bij zijn maag optrekken.


  De tijd verstreek. De schok ebde weg. Chip ging op zijn rug liggen en tuurde spijtig naar het plafond… Dus dat is dan het einde, bedacht hij triest. Het einde van zijn voorsprong op de computer.


  De omvang van zijn nederlaag was huiveringwekkend, als je erover nadacht. Want er waren eindeloze plannen en een aanzienlijke hoeveelheid technisch vernuft voor nodig geweest om een oorlogs- en geest-machine scheidingsvlak te handhaven in de hoop dat het nuttig zou blijken tegenover de zo overweldigende wetenschap van de buitenaardse vijand. Wat kan ik nu doen? vroeg hij zich af. Dat was de eerste vraag. De tweede vraag was: Hoeveel tijd heb ik?


  Er sloop een fout in beide vragen. Beide namen aan dat hij uit vrije wil kon handelen. En dat kon hij niet. De Ig toeschouwer keek neer op het vrijgemaakte lichaam van Chip Mitchum en was tevreden over de totale – volkomen totale – controle die hij tijdens de laatste twee dagen voor dat lichaam had uitgedacht. Door onvoorzichtig te manipuleren kon hij het zenuwstelsel van de jongen aanpassen aan een Kirli computer. Op zijn teken zou de Kirli reactie plaatshebben alsof Chip iets gewelddadigs verrichtte.


  Even belangrijk was dat, als Chip daadwerkelijk bezig was met een slechte daad, hij op handige wijze zó kon worden geleid dat de klaarblijkelijke emotie er een zou zijn die zou doen denken aan iets vriendelijks en lichts.


  De grote verdedigers van de mensheid waren in één enkele les tot onderwerping gedwongen.


  De verwachte gewone dingen begonnen plotseling te gebeuren. De dikke zuster kwam weer op de tenen binnen – en zag ditmaal dat haar jongere broer wakker was.


  Veel emotie. Een stortvloed van woorden. En er verstreek zoveel tijd dat de middag geleidelijk overging in schemering. Maar tenslotte slaagde Chip erin de oude houding van In-godsnaam-zus-dit-betekent-het-einde-van-de-wereld-niet weer aan te nemen.


  In zekere zin was het ook waar. Het einde zou pas over twaalf dagen komen. En zo hernam de zusterlijke betutteling haar loop weer. Chip werd liefdevol gevoed en aangespoord weer wat te gaan slapen en te rusten. Het eten nam hij aan. De goede raad beantwoordde hij met het verzoek Hank naar hem toe te sturen.


  Ze waren nu weer helemaal terug in de normale gang van zaken. Want nadat hij die woorden over Hank had uitgesproken, viel er een onprettige stilte. Toen zei Dodie onwillig: ‘Hank is weggegaan. Hij zei iets over iemand gaan opzoeken, die Hal.’


  ‘Oh – goed!’ De jongen ging achterover in bed liggen en scheen zich voor de eerste maal te ontspannen.


  Er was weer een stilte. Toen zei de vrouw: ‘Chip, John heeft met een van de Kirli mensen gepraat. Je zult je hele leven moeten veranderen.’


  Terwijl hij lag, haalde Chip de schouders op. Zijn magere jongensgezicht leek de gedachte te weerspiegelen: Oh, dat wist ik nog niet. Maar hardop zei hij: ‘Oké.’


  ‘John wil vanavond met je komen praten.’ Zijn zuster sprak bezorgd. ‘Is dat goed?’


  Hij spreidde de handen toegeeflijk uit. ‘Ik heb verder niets te doen, voor zover ik het kan bekijken.’


  Ze ging weg en na een tijdje, toen het buiten donker was geworden, kwam haar man binnen. Hij schoof een stoel bij, ging erin zitten en zei: ‘Aan alles zit een goede kant. Nu je zo uitgeteld bent, krijg ik tenminste de kans om eens met je te praten.’


  Chip zei: ‘Ik denk dat wij verdorven militaire figuren een beetje moeilijk in de omgang zijn.’


  John lachte. Zijn gezicht was bijna knap als hij lachte. Op zulke ogenblikken verdween de neiging tot een onderkin. Nog steeds lachend zei hij: ‘Ik weet niet wat de Tech A bond denkt, maar een Tech B man van de Verantwoordelijkheidsgroep heeft met me gepraat.’


  Het gezicht van de jongen vertrok van minachting. ‘Die stommelingen!’ zei hij. Hij haalde de schouders op. ‘Goed, vertel me het droevige verhaaltje maar.’


  Op Johns gezicht stond duidelijk te lezen dat hij deze opmerking niet zo veelbelovend vond. Hij haalde eens diep adem en zei: ‘Je mag wel blij zijn, dan de Co-op Unie degene is die orde op jouw zaken mag stellen.’


  Chip zei: ‘Ongeveer één Tech per duizend heeft eigen hersens. De rest, A of B, heeft niets anders aan zijn hoofd dan Tech reglementen, opvattingen en rechten.’


  ‘Ik dacht dat je ginds in de ruimte zelf een Tech was geworden?’ zei zijn zwager.


  ‘Voor mij is het gewoon een leuk beroep,’ weerstreefde de jongen. ‘Voor een Tech is het een levenshouding.’


  ‘Dan beschouw jij je Tech training aan boord van die militaire schepen dus niet gelijkwaardig aan een opleiding?’


  Chip kon nog steeds in de val lopen. Hij vermoedde geen heimelijke motieven in die vraag. ‘Verdomme, nee!’ zei hij.


  ‘Toch,’ zei John Scheim, ‘zul je moeten toegeven dat ze, over het geheel genomen, met hun Kirli verantwoordelijkheid zijn omgesprongen zonder, waarvoor veel mensen bang waren, daar voordeel uit te slepen.’


  ‘Ik vind het op dit moment moeilijk,’ zei Chip, ‘om Cap Techs en Co-op Techs naar waarde te schatten. Misschien houden ze elkaar op het goede pad, maar het zijn voor mij allemaal dezelfde sukkels.’


  ‘Oké.’ Terughoudend nu. ‘Ben je zover?’


  De gelaatsuitdrukking van Chip werd opzettelijk geduldig, maar hij zei niets.


  De oudere man zei: ‘Je zult naar college moeten gaan.’


  HOOFDSTUK 6


  Het was woensdag, 30 augustus AD 2102. Het was een zonnige morgen geweest, maar nu verborgen de wolken die grote, ronde, gloeiend hete gele lichtbron aan de aardse hemel.


  Hank, die achter het stuur zat, verbrak het eerst de stilte. ‘Je doet maar gewoon alsof,’ zei hij.


  Chip, die op de voorbank naast de oudere man zat, maakte enkele gebaren op een manier die geen speciale betekenis hadden voor de buitenaardse toeschouwer. Het gebaar werd gemaakt met de duim van zijn rechterhand. Hij maakte er een opwaartse beweging mee, en liet dan de hele hand met de duim op de zitting naast zich zakken.


  ‘Hal,’ ging Hank verder, ‘gaat zijn bronnen na. De tip over de vlootovername kwam van een van zijn meest vertrouwde mensen. Zoals je weet, bleek het een val te zijn die speciaal voor jou was opgezet. Dus die knaap zal heel wat moeten kletsen om zich hier uit te redden.’


  Chip keek alleen maar somber. Nu reed de auto langs een bord, waarop een pijl stond die recht vooruit wees en de woorden PLAATSELIJKE UNIVERSITEIT vierhonderdtweeëndertig. Hank stuurde de auto het hek door, stopte voor een gebouw met het opschrift Administratie en zei: ‘Doe je best. Kijk alsof je het meent!’


  ‘Ik neem aan dat je weet welke raad je me geeft,’ zei Chip.


  ‘Ja.’


  ‘En als er een reactie komt van een Kirli die naar mijn gesprek luistert?’ zei Chip.


  Hank haalde de schouders op. ‘Daar zou ik maar niet aan denken.’


  Chip zei: ‘Ik krijg het gevoel dat we werden verpest door die vloot-Kirli’s. Daar was de eerste straf, dat de robots weigerden je eten te brengen. Je moest naar de koelkasten gaan en zelf maar wat opzoeken. Tweede straf: bepaalde koelkastdeuren gingen niet open. Daardoor werd je keuze aan eten aanzienlijk beperkt. Maar ik heb nu mijn eerste, door Kirli’s veroorzaakte bewusteloosheid achter de rug. Ik kan je vertellen dat zoiets zeer overtuigend werkt.’


  ‘Je bent toch niet van plan geweld te gebruiken tegenover iemand op de universiteit, wel?’


  ‘Natuurlijk niet.’


  ‘Wat is de moeilijkheid dan?’


  ‘Er zijn,’ zei Chip, ‘misdragingen waarop de Kirli’s minder fel reageren. Mensen die hun toilet niet willen doorspoelen, die knijpen of slaan, de post van anderen openmaken, iemands privacy storen, nooit in bad gaan, valsspelen met kaarten, gekheid maken over andermans geloof, en – hier is die overtreding die indirect van toepassing is op wat jij me wilt laten doen – mensen die een ander misleiden, of liegen, of roddel verspreiden met de bedoeling daar kwaad of bedrog mee te stichten. Ik zou voor elk van die overtredingen gestraft kunnen worden met een dosis bewusteloosheid van tien minuten tot enige uren.’


  ‘Alleen als je zoiets herhaaldelijk doet,’ maakte Hank zich hiervan af.


  ‘Ik neem de bus wel naar huis,’ zei Chip terwijl hij uitstapte.


  En uit wat volgde bestond er geen twijfel aan of datgene wat hij moest doen stond vast in Chips hoofd gegrift. Want binnen korte tijd was hij binnen en stond in een rij voor een loket. En ook nam Chip, toen hij aan de beurt was, de papieren aan die hem werden toegeschoven. Hij was echter, in die eerste minuten, absoluut niet bij machte te begrijpen wat hij moest doen met datgene wat hem was overhandigd. Hij was achter een jongen met rood haar en een zwartharig meisje aangelopen, die net voor hem stonden in de rij. Nu ging hij aan een lange tafel naast hen zitten. Dat zitten ontspande hem een beetje. Zitten vergde minder van hem, minder energie, minder concentratie, minder spierbewegingen. Zodoende kon hij een blik werpen op de papieren, zijn ogen daarop instellen en intussen denken over wat er met hem was gebeurd.


  Toen, opeens, realiseerde hij zich waar hij was. Hij voelde vaag iets van schaamte over zichzelf, alsof hij een volwassen man was die hier werd behandeld als een teenager. Wat nog erger was, hij keek toevallig in een spiegel die recht tegenover zijn stoel hing. Het spiegelbeeld dat hem aankeek was dat van een teenager. Wat uitgegroeid, breedgeschouderd, maar toch een tiener.


  Die wetenschap ontnuchterde hem onmiddellijk. Even kwam de oude zelfspot weer terug. ‘Je moet er maar aan wennen jongen,’ zei hij tegen zichzelf. ‘Wat jij nodig hebt is een opleiding. Je kunt in deze volmaakte wereld nergens terecht zonder opleiding. En daarginds in de ruimte heb je die niet gekregen. Alles wat ze je daar hebben geleerd was machines te bedienen, tot het je je oren uitkwam.’


  De gedachte aan de ruimte deed hem weer fronsen en hij werd ongeduldig over zichzelf. Voor de eerste keer bekeek hij de formulieren goed en zag dat het gewoon een routinekwestie was. In die wetenschap vlogen zijn geoefende ogen over de vragen. Zijn vingers hanteerden vaardig de pen, vulden de verlangde bijzonderheden in: naam, adres, militaire dienst (eventueel), waar, hoe lang, welke rang –


  Hij zuchtte en schreef ‘luitenant-kolonel’. Hij onderdrukte een ingeving om uit te leggen dat, als zesennegentig procent van een expeditie om te beginnen al uit zestienjarigen bestond, het niet lang duurde voor iemand die de zaak serieus nam (zoals hij dat aanvankelijk had gedaan) om opgemerkt en daarvoor beloond te worden. Dus hij was daar snel bevorderd tot een hogere rang. Tenslotte, toen het te laat was om de voordelen van zijn keurige leven daar nog ongedaan te maken, was hij er cynisch onder geworden. Gelukkig waren tegen die tijd zelfs de oudere mannen in een vreemde gemoedsstemming; dus niemand had dat opgemerkt behalve Hank.


  ‘Nummer drieënveertig,’ zei een stem, toen nog eens.


  Er was een pauze, toen stootte de jongen die naast Chip aan de lange tafel zat, hem aan en wees naar de kaart die aan de formulieren zat gehecht. Hij zei: ‘Dat ben jij.’


  Een minuut later zat hij aan een bureau tegenover een meisje, dat hem moest inschrijven.


  Tijdens dat bewegen naar zijn huidige positie was hij, helaas, weer in de war geraakt. Het gevoel van helemaal niets was weer terug.


  Dus hij was zich niet echt bewust van het meisje, behalve dan dat het er een was. Terwijl hij achterover leunde kreeg hij vaag een indruk van lang goud haar dat langs een ovaal gezicht hing, dat voorover gebogen was en neerkeek op de formulieren die hij haar had gegeven.


  Waarschijnlijk zou het volgende, wat er ging gebeuren, normaal zijn. Zij zou kunnen opkijken en een routineopmerking maken, en hij zou volgens de routine hebben kunnen antwoorden. Als twee automaten die hun werk deden hadden ze dan de hele gang van zaken kunnen afwikkelen zonder ooit meer contact met elkaar te hebben dan twee computers die onpersoonlijk met elkaar spreken.


  Maar wat ze zei was niet volgens het boekje. Ze keek hem aan met haar heldere blauwe ogen en zei: ‘Gefeliciteerd, meneer Mitchum.’


  De vraag die hij had verwacht was: ‘Bent U meneer Mitchum?’ Chips lippen begonnen al ‘Ja, ik ben Mitchum –’ te zeggen maar dat kwam er nu niet uit.


  Zijn ogen vernauwden zich. Hij ging in gedachten snel nog eens het interview na van het begin tot nu, waarbij hij ongeveer één driekwart minuut moest nalopen. Het eindresultaat bleef hetzelfde. Haar opmerking had geen enkele zin, die sloeg op niets wat hij op de formulieren had ingevuld. Haar woorden brachten hem uit zijn evenwicht. Hij zei op verbaasde toon: ‘Hoe bedoelt U, gefeliciteerd?’


  ‘U hebt het gehaald.’ Haar ogen waren helderblauw en schitterden. ‘U hebt de tocht overleefd.’


  Iets van de betekenis drong diep tot hem door. Een intense emotionele duisternis reageerde vanuit die diepte. ‘Waarom moet ik daarom gelukgewenst worden?’


  ‘Iemand daarboven moet U wel graag mogen,’ zei het meisje. Ze wees vaag ergens omhoog.


  De innerlijke duisternis golfde om hem heen als een donkere wolk. Chip zei op strenge toon: ‘Hoor eens kind, hou jij je maar bij je werk. Ik hou niet van zo’n opmerking.’


  Hij kreeg ergens het gevoel dat hij zijn kansen vergooide maar toen kwam de herinnering boven van het vernielde ruimteschip, waarvan hij een van de slechts zeventien geredden was. En hij kon niet ophouden. Hij daverde door: ‘Sommigen van mijn beste kameraden zijn dood. Jij zegt dat ze dood zijn omdat iemand daarboven ze niet mocht. Naar de verdommenis ermee.’


  Als hij normaal, koel, zichzelf was geweest, zou Chip aan het gezichtje tegenover hem aan het bureau hebben gezien dat hij te ver was gegaan. Het knappe, ovale snuitje was duidelijk oprecht verbluft. ‘Neemt U me niet kwalijk,’ hakkelde het meisje. ‘Ik probeerde alleen maar vriendelijk te zijn.’


  Chip zei hatelijk: ‘Je bent waarschijnlijk weer een van die meisjes die ons teruggekeerde veteranen zat zijn. Maar dan schenk je ons een lief, begrijpend lachje en probeer je ook nog slap tegen ons te kletsen.’


  Ze schudde dof het hoofd. ‘Ik heb gehuild sinds ik voor de eerste keer hoorde dat er drie schepen werden vermist. Telkens, wanneer ik de bijzonderheden hoor hoe iemand werd gedood, dan moet ik… oh, oh, daar ga ik weer.’


  Ze barstte in snikken uit.


  Die reactie was zo in tegenstelling met het verloop van de dingen zoals hij zich die had voorgesteld, dat Chip erdoor van streek raakte. ‘Hé, het spijt me,’ zei hij haastig.


  ‘Ik kan er niets aan doen,’ snikte ze. ‘Het is zo verschrikkelijk beroerd.’


  De jongen keek niet op zijn gemak om zich heen. ‘Oké, oké,’ zei hij, ‘je hebt gelijk. Hoor eens, ga nu weer verder met je werk. Iedereen kijkt naar ons. Straks denken ze nog dat ik je iets heb gedaan.’


  Het meisje begon wanhopig op dat deel van het bovenste formulier te schrijven waar stond: ‘In te vullen door personeel van de administratie.’ Ze fluisterde: ‘Het gaat wel weer. Het is mijn schuld. Ik had niet moeten zeggen wat ik zei…’


  Ergens in het gebouw merkte Chip dat hij een kopie van zijn aanmeldingsformulier in handen gestopt kreeg en dat hem werd verteld dat het nu naar de toelatingscommissie ging, en dat hij bericht zou krijgen. En ook zag hij, toen hij naar buiten liep, dat ze haar naam op het ‘administratie’ gedeelte had gezet: Leslie Bjornsen.


  HOOFDSTUK 7


  Het was nog steeds middag toen hij weer buiten kwam, en bewolkt. Er stond een briesje toen Chip uit de universiteitsgebouwen kwam en met snelle pas de straat in liep. Chip liep de bushalte voorbij, ging een zijstraat in en kwam bij een winkelcentrum.


  Het leek allemaal nogal onsamenhangend voor de buitenaardse toeschouwer, wiens aandacht nog op de universiteit gericht was, en die nadacht over het aanmeldingsgesprek. De vraag was: hoe kwam het dat Chip erin had toegestemd naar de universiteit te gaan? Daar zat toch iets in dat stelsel dat hem nog niet duidelijk was.


  Zou het spel van ‘planeetje uitvagen’ wel kunnen worden gespeeld als men het systeem dat moest worden vernietigd niet ten volle begreep? Die vraag maakte hem onrustig. Hij die ervoor had gekozen om minimale informatie maximaal te laten lijken kon maar beter snel uitmaken hoe hij dit moest laten voorkomen.


  De Slua-Ig voelde een intense frustratie… Wat speelde zich hier af? Chip dreigde niet met geweld, de Kirli’s kwamen niet in actie. Chip was blijven staan bij de etalage van een kledingzaak. Met opeengeklemde lippen bekeek hij de daar uitgestalde artikelen alsof hij overwoog welke voor hem in aanmerking zouden kunnen komen. Daarna, blijkbaar besloten, stapte de jongeman de winkel binnen.


  Op een bordje vlakbij de deur stond: ZELFBEDIENING. De kleding was ingedeeld en uitgestald in lange rijen hangers en op tafeltjes, in planken langs de wand en glazen vitrines, kostuums hier, pyjama’s daar, overhemden weer ergens anders enzovoort, netjes gerangschikt maar heel gewoon.


  Op het ogenblik scheen er niemand in de winkel te zijn; er was zelfs geen bediende te zien. Die zou waarschijnlijk van een strategisch punt in de zaak te voorschijn komen wanneer de zichzelf bedienende klant zijn zelfgedane keuze had gemaakt.


  Dat bleek niet het geval. Chip koos een pyjama, verscheidene paren sokken, twee overhemden en een donkerblauw pak. Hij nam dit alles mee naar de kassa, pakte zijn portefeuille, telde de prijzen bij elkaar op – nauwkeurig – legde het geld in de welgevulde lade, nam zijn wisselgeld eruit en sloot de kassa. Zachtjes in zichzelf neuriënd vouwde hij vervolgens het kostuum op en deed het in een kartonnen doos, liet de andere artikelen in een plastic tasje glijden en verliet, nu fluitend, de winkel.


  Toen Chip, nadat hij weer buiten was gekomen, tenslotte in een bus stapte, bleef de Ig dichtbij hem. Het verbaasde hem op te merken dat Chip een van die passagiers was die niet betaalden. In plaats daarvan mompelde hij twee duistere woorden tegen de bestuurder. De woorden klonken als: ‘Even pauze?’


  ‘Geloof het niet,’ kwam het even laconieke antwoord. ‘Jackson Street.’


  ‘Mursev,’ zei Chip.


  Waarop hij de bus inliep zonder achterom te kijken en ging zitten.


  Kende hij de chauffeur? Was het een soort teken, dat hij had uitgesproken? De Ig bleef het zich afvragen.


  Als dat het geval was, werd het niet herhaald. Als die twee – de jongen en de man – elkaar kenden, was dat niet te zien. Chip drukte tenslotte op het knopje en stapte de achteruitgang van de bus uit. In Mursev Street. Hij keek niet om, en zwaaide ook niet, zoals de leden van dit ras deden tegen wat zij vrienden noemden. Om kort te gaan, hij gaf verder geen tekens meer die de moeite waard waren.


  De Ig kreeg het gevoel dat hij nu verschijnselen had waargenomen van het stelsel, volgens hetwelk deze gemeenschap haar openbaar vervoer regelde. Maar hij was er niet in geslaagd de bedoeling ervan te begrijpen.


  Er zal kritiek komen, dacht hij. Ze zullen zeggen dat ik de vloot te snel heb laten komen. Op het ogenblik zag het ernaar uit alsof de overwinnaars nooit bepaalde belangrijke details te weten zouden komen van de beschaving die ze op het punt stonden te vernietigen.


  Chip liep snel Mursev Street door en ging weldra het huis van zijn zuster binnen. Hij sloop de trap op, bleef bij de deur staan en opende die zachtjes. Maar hij had blijkbaar niet stil genoeg gedaan, want de stem van zijn zuster klonk al uit de keuken. ‘Chip?’


  ‘Ja?’ De jongen bleef onwillig staan.


  ‘Ben je thuis?’


  ‘Dat lijkt er wel op, niet?’


  ‘John wil je spreken. Hij is in de zitkamer.’


  ‘Oké,’ zei hij wrevelig.


  Zuchtend draaide Chip zich om en liep de zitkamer in. Het was geen plaats die hij ooit uit vrije wil opzocht. Iets aan de bank, de stoelen en het tv-toestel tegenover de deur maakte dat hij meestal bleef staan, of onhandig heen en weer bewegen, tot hij zich bewust was van de doodsheid ervan. Misschien had de mogelijkheid, hier met zijn zuster of haar man te moeten praten, er iets mee te maken.


  Nu zag hij uit zijn ooghoeken John aan de andere kant van het vertrek zitten, hij liet net zijn krant zakken, maar zijn aandacht werd getrokken door een open boek, dat met de opengeslagen kant naar beneden op het lelijke salontafeltje lag. De titel op de ene kant van het omslag ‘Het Boek der Waarheid’, liet hem zijn mond vertrekken. Niet in een glimlach. Niet in een hatelijke grijns. Gewoon een kritische reactie.


  Hij bukte zich en nam het boek vol afkeer op. Terwijl hij het vasthield en er van dichtbij naar keek, werd zijn uitdrukking hatelijk, of misschien een van cynische minachting. Hij zei hardop, sarcastisch: ‘“Het Boek der Waarheid” – god allemachtig. Er is een anarchistische maatschappij voor nodig om te durven denken dat je uiteindelijk de waarheid vastgelegd hebt.’


  Zijn zwager staarde, van de andere kant van de kamer, verbaasd naar hem. ‘Ik had altijd de indruk,’ zei hij, ‘dat jij een toegewijd aanhanger was.’


  ‘Ik maak de hersenspoeling weer ongedaan,’ verklaarde Chip. ‘Ze hebben me op school werkelijk volgegoten met deze rotzooi.’


  ‘Je kunt tenslotte altijd nog,’ zei John schouderophalend, ‘een gematigde versie zoeken in een van de opvoedingsgemeenschappen.’


  ‘Ja,’ zei Chip hatelijk. ‘Zelfs de naam die ze aan zo’n instelling hebben gegeven is ontworpen om te maken dat je je een stommeling voelt.’ Hij deed hem op belachelijke toon na: ‘Opvoedingsgemeenschappen.’


  Er viel een stilte. Dan: ‘Je bent er toch een stuk vreemder op geworden, daar in de ruimte,’ zei de oudere man langzaam. ‘Daarom wilde ik met je praten. Heb je je laten inschrijven?’


  Er moest iets in zijn stem gelegen hebben bij het stellen van die vraag; want ditmaal wachtte Chip even. Tenslotte: ‘Bedoel je dat er daaromtrent twijfel aan mij bestond?’


  ‘Niet precies.’ Een zwak lachje. ‘Maar als je je zó afzet tegen de status quo, zou degene met wie je gepraat hebt bij je aanmelding dat wel eens hebben kunnen opmerken en je meteen hebben geweigerd.’


  Van Chips gezicht kon de Ig aflezen dat hij zich nu zijn gesprek met het meisje, dat hem de vragen had gesteld, probeerde te herinneren. In die herinnering scheen besloten te liggen dat hij het beste uit die woordenwisseling te voorschijn was gekomen. En hij zei een ogenblik later dan ook met een lachje, terwijl hij er aan terugdacht: ‘Ik geloof dat ik daar wel goed doorgerold ben.’


  ‘Goed. Dat is alles wat ik wilde weten. Bedankt.’ John leunde achterover en maakte aanstalten zijn krant weer op te nemen.


  ‘Wat mij dwarszit –’ begon Chip. Hij zweeg en bleef daar maar staan, terwijl hij er vreemd gespannen uitzag, alsof een deel van hem zijn best deed die zin af te maken en een ander deel even hard probeerde dat te voorkomen.


  De oudere man had het blijkbaar wel gehoord, want hij liet de krant weer zakken, keek op en zei: ‘Ja?’


  Chip aarzelde en begon toen voorzichtig: ‘Een goede Staat die de waarheid van alle dingen vertegenwoordigt, zou in staat moeten zijn alle burgers ervan te verzekeren dat ze zijn beschermd tegen lichaamsgeweld, tegen hun eigen neiging om anderen kwaad te doen en tegen –’ Hij wachtte opnieuw en leek zich enorm in te spannen.


  Bij God, dacht de Ig opeens, hij probeert te zeggen dat een Staat ook zijn burgers moet beschermen tegen een invasie van buitenaf… Maar natuurlijk was alle mannen die teruggekeerd waren, bij hun behandeling verboden daarover iets te zeggen.


  John had duidelijk geen idee van de innerlijke conflicten van zijn jongere zwager, want nu zei hij: ‘Dat is het terrein waar de rechtzinnigen werden weggestemd. Zij wilden veel strengere straffen voor mensen die geneigd waren een misdaad te begaan. Hun instelling was, dat een schadelijke daad uit eigen wil werd gepleegd, terwijl de psychologen en sociologen natuurlijk allang die speciale theorieën over de oorzaak daarvan hadden opgegeven en het er onderling over eens waren geworden dat de bron van misdadige impulsen onbekend was. Historisch gezien werden moordenaars, dieven en geestverwanten gevangen gezet of geëxecuteerd, omdat er toch iets moest worden gedaan om de bevolking te beschermen. Maar het was een grote dag voor de fundamentele waarheid, toen de Kirli’s tussen iemands behoefte aan het plegen van een gewelddaad en zijn eventuele slachtoffer werden geplaatst. Daarmee accepteerden de rechtzinnigen een maatschappij waarin geen gevangenissen of galgen voorkwamen, maar waar men opvoedingsgemeenschappen kende. In die grote verscheidenheid van dergelijke gemeenschappen kan de vervreemde persoon een bestaansniveau vinden dat overeenkomt met de innerlijke stormen die in hem woeden.’


  ‘Het is allemaal prachtig geregeld,’ zei Chip. ‘Geen achterdeurtjes, hé?’ Zijn toon was sarcastisch.


  John zei: ‘Het zou het meest ideale zijn, als elke overtreder zich bewust zou zijn van de exacte geestelijke en emotionele toestand die hem moeilijkheden bezorgt, en als hij zelf die opvoedingsgemeenschap zou kiezen die bij zijn innerlijke behoeften past.’


  ‘Zoals,’ zei Chip, ‘alle mensen die niet in bad willen in dezelfde opvoedingsgemeenschap stoppen.’


  ‘Daar zitten ze ook,’ zei John. ‘Daar worden ze door de Kirli’s met rust gelaten, zowel mannen als vrouwen.’


  ‘Of,’ ging Chip door, ‘alle mensen die ervoor zorgen dat openbare toiletten verstopt raken.’


  John lachte. ‘Ik zou echt niet weten waar die zitten.’


  ‘Waarschijnlijk op dezelfde plaats als de mensen die voortdurend sigarettenpeukjes in asbakken laten opbranden.’


  ‘Persoonlijk zou ik,’ zei zijn zwager, ‘als ik een Tech was die zoiets vaststelde, de niet-badende samenbrengen met de mensen die pissen of poepen op publiek terrein, en met mensen die er een kick van krijgen als ze hun duim in iemand anders z’n koffie, melk, longdrink of borrel steken.’


  Chip zei: ‘Ik denk dat we allemaal wel onze eigenaardigheden hebben. Ik denk dat we er ook nog die vent bij kunnen opbergen die iemand belet een badkamer te gebruiken omdat hij er met opzet te lang in blijft.’


  John haalde de schouders op. ‘Dat is een van de kleinere plagerijen, net als valsspelen met kaarten en het openmaken van andermans post.’


  ‘Of het kussen van een meisje tegen haar wil.’


  ‘Dat,’ zei de oudere man, ‘begint al dichtbij geweld te komen. Tenslotte reageren de Kirli’s op de bedreiging tot aanranding alsof het een eersteklas fysieke gewelddaad is.’


  De jongeman zei: ‘Bestaat er iets in de archieven over iemand die op het punt stond een misdaad te begaan en toen naar de gevangenis ging om te vragen opgesloten te mogen worden?’


  De man tuitte zijn lippen. ‘Ik geloof dat er een paar van dergelijke incidenten waren, maar voor zover ik weet was er geen wettelijke mogelijkheid waarbinnen een man zichzelf tot gevangenisstraf kon veroordelen. In die tijd kon hij zich alleen aanmelden bij een inrichting voor geesteszieken.’


  John vervolgde: ‘In feite is het zo dat minstens vijftig procent van de bewoners van de opvoedingsgemeenschappen doordrongen waren van hun probleem en daar uit eigen vrije wil naartoe gingen.’


  Er was een lange stilte. De oudere man leek die tenslotte als blijvend te beschouwen, want hij ging nu werkelijk door met lezen.


  Chip legde ‘Het Boek der Waarheid’ weer opengeslagen neer waar hij het had gevonden en begon terug te lopen naar de haldeur. Bij die deur gekomen bleef hij fronsend staan. ‘Daar zit wat in, meneer,’ zei hij. ‘Ik zou nog altijd kunnen eindigen in een opvoedingsgemeenschap.’ Hij lachte. ‘Dat zou toch wel een kapitale grap zijn.’


  John zei: ‘Hè?’ En toen begon hij weer zijn krant neer te leggen, terwijl hij zei: ‘Wat bedoel je?’


  Maar Chip was al weg.


  Toen hij de trap op liep, riep zijn zuster: ‘Er ligt een telefoonnummer op je bureau. Een man heeft zowat een uur geleden opgebeld. Hij zei dat het erg belangrijk was.’


  De jongen bleef staan, trok een gek gezicht en herhaalde: ‘Belangrijk. Voor wie?’ Maar hij zei het half tegen zichzelf en even later liep hij verder naar boven en naar zijn kamer.


  Hij was kennelijk toch nieuwsgierig want hij liep naar de telefoon en nam het papiertje op dat daar lag met het nummer erop geschreven. Er stond geen naam bij, zag de Ig, alleen maar een nummer. Chip verkreukelde het papiertje tussen zijn vingers. ‘Daar dan,’ zei hij hardop en lachte. ‘Ik beantwoord geen anonieme telefoontjes.’ Hij bukte zich en gooide de snippers netjes in de prullenmand.


  Toen hij weer overeind kwam, ging de telefoon. Vrolijk nam de jongen de hoorn op en uitte zijn normale groet: ‘Hoi!’ En toen zei hij: ‘Klopt, ik ben Chip Mitchum.’ Zijn volgende woorden waren: ‘Laten we elkaar goed begrijpen, U bent de man die heeft opgebeld en zijn nummer heeft gegeven.’ Vriendelijk: ‘Ik kom net de kamer binnenlopen en heb nog niet kunnen terugbellen. Oké, wie bent U?’


  Ditmaal was er een lange stilte; en de Ig, die helaas niet kon verstaan wat er aan de andere kant werd gezegd, wachtte op een aanwijzing. Die kwam tenslotte, toen Chip beleefd zei: ‘Dat moet een misverstand zijn, meneer.’ Weer een pauze. ‘Als ik me schuldig zou hebben gemaakt aan zo’n aanval zouden de Kirli’s me toch hebben gestraft.’ Pauze. ‘Ik vind dat we dit gesprek maar moeten beëindigen. U hebt de verkeerde voor… U zegt dat de robot een foto van me heeft genomen. Dat is voor mij moeilijk te geloven, omdat ik er niet was en dus, als er zo’n foto is, zou het interessant zijn om het te weten wanneer die werd genomen, en waar. U moet een robot niet altijd vertrouwen, dat weet U toch? Ze hebben hun beperkingen.’ Weer een pauze, dan vastbesloten: ‘Goed dan, U doet maar wat U niet laten kunt, maar valt U me niet weer met zo’n sprookje lastig. Goedendag.’


  Daarmee legde hij de hoorn op de haak en ging op de rand van het bed zitten met een zwakke frons op zijn knappe gezicht. Zo zat hij nog steeds toen de halfgeopende deur helemaal open werd geduwd en Hank de kamer binnenstapte.


  Chip keek op. ‘We hadden naar het huis van die vent, die ik laatst in elkaar wilde slaan, moeten gaan, toen ik in plaats van hem een robot trof. Hij heeft me zo-even opgebeld.’


  ‘Wat moet-ie?’ De oudere man sprak ongeduldig.


  ‘Zei dat hij me zou aangeven!’


  ‘Oh ja.’ Hank keek plotseling geamuseerd. ‘Wie?’ vroeg hij spottend.


  ‘Daar vraag je me wat,’ zei Chip schouderophalend.


  Hank werd plotseling verdraagzaam, zelfs keurig. ‘Dat is de goede zijde van een anarchistische staat. Er is niemand om iets bij aan te geven.’ Zijn lach verbreedde zich. Hij wuifde met zijn hand alsof de zaak hiermee was afgedaan. ‘Denk er maar niet meer aan. Hij kan het hele zielige verhaal aan zijn buurman vertellen en daar komt hij geen stap verder mee.’


  Chip zei onbehaaglijk: ‘Ik heb het gevoel dut het hier nog niet mee is afgelopen.’


  ‘Wat zou hij kunnen doen? Hierheen komen en je in elkaar slaan? Als hij met die bedoeling de straat op gaat, zal de eerste de beste Kirli die hem tegenkomt, zich over hem ontfermen.’ Hank ging over op iets anders. ‘Hal wil dat we naar hem toe komen.’


  ‘Oh. Waarom?’


  ‘Hij heeft wat geld voor je.’


  ‘Hè?’ Chip boog naar voren, met een ‘Waarom-in-godsnaam’ uitdrukking op zijn gezicht. Hij liet zich weer achterover vallen en schudde het hoofd. ‘Ik kan er niet bij. Waarom wil Hal mij geld geven?’


  ‘Hij heeft je gevraagd om een paar risico’s te lopen om te proberen hoe erg het was en dat heb je gedaan. Daarom krijg je die poen.’


  ‘Het is anders niet zo best uitgepakt. Wat ik voor mijn moeite gekregen heb, is het verlies over mijn vermogen, de Kirli’s de baas te zijn.’


  De oudere man kwam een stapje naar voren. ‘Kom nou, Chip, dat is zo Hals manier om iets goed te maken. Alle afspraken die je ooit met Hal gemaakt hebt kun je nu meteen ongedaan maken en dan hoef je hem nooit weer te zien. Dat is het mooie van een anarchistische staat. Aan niemand verplichtingen.’


  Chip keek bedenkelijk. ‘Hoe komt Hal aan zijn geld?’


  ‘Waarom vraag je het hem niet, als we daar zijn?’


  ‘Oké, oké.’ De jongen kwam overeind en liep naar de deur. Even later, toen het tweetal – Chip en Hank – boven aan de trap stond kwam Dodie de keuken uit, zag hen en riep: ‘Chip, er kwam net een auto met Mike en Dave erin achterom rijden. Blijven jullie allemaal hier eten?’


  Hank trok een lelijk gezicht maar Chip zei opgewekt: ‘Nee zus, we gaan met z’n allen naar Hal.’ Hij liep snel de trap af en de gang door. ‘Tot straks!’ riep hij over zijn schouder.


  De oudere man kwam iets kalmer naar beneden. Toen Dodie in de keuken verdween, riep Hank haar achterna: ‘Jammer dat we Uw maaltijd missen, mevrouw Scheim. U bent een betere kok dan die robot die Hal thuis heeft.’


  Er kwam geen antwoord en toen liep ook hij de gang aan de achterzijde van het huis door en de achterdeur uit.


  HOOFDSTUK 8


  Een menselijk wezen, besloot de toeschouwer, maakt maar zeer weinig inbreuk op de wereld.


  Daar hij de laterale Eenheid, of iets wat daaraan gelijkwaardig is, niet kent, kent hij slechts een paar mensen. Dus, hij zag voortdurend dezelfde mensen om zich heen, dezelfde gedachten werden telkens opnieuw uitgesproken, en hij kwam steeds op dezelfde plaatsen.


  Het was een eindeloos herhaalde sleur.


  Helemaal in overeenstemming daarmee waren hier weer diezelfde vier mensen bij elkaar, rijdend in dezelfde auto – die van Hank – op weg naar een bestemming waar ze al eens geweest waren sinds hun terugkeer uit de ruimte.


  Dat, dacht de Slua-Ig, is wat mij een bekrompen blik op deze beschaving heeft gegeven – zijn eerder genomen besluit om Chip daarheen te laten gaan waar hij zelf wilde kwam doordat hij automatisch had aangenomen dat de jongeman hem, binnen een redelijke tijd, naar of dicht bij alles wat de moeite van het beschouwen waard was, zou brengen.


  Het was geen noodlottige beoordelingsfout, omdat er nog tijd was om haar te herstellen. Maar het was, inderdaad, een fout geweest.


  De eerste poging tot herstel door de buitenaardse toeschouwer werd opgewekt door het zien van een uithangbord van een restaurant… Daarheen, pousseerde hij voorzichtig zijn gerichte gedachte.


  Chip zover te krijgen dat deze een restaurant binnen wilde gaan (zodat hij kon zien hoe het voedsel hier in de eindfase werd gedistribueerd) was geen bewijs van totale controle. Maar het was goed genoeg. De methode bereikte het bewustzijn via een omweg. Het leek alsof het een eigen idee was van het individu. En zo zou hij, als het in het kader van zijn morele code paste, of als hij ertoe gebracht kon worden het als redelijk te beschouwen, beschikbaar zijn om veel tamelijk neutrale dingen te doen.


  Enkele ogenblikken later gaf Chip de wens te kennen. Hank keek hem stomverbaasd aan. Na enkele seconden zette hij de auto langs de trottoirband en schakelde de motor uit.


  ‘Je maakt een grapje,’ zei hij. ‘In godsnaam, Chip, Hal heeft echt eten. En je weet wat deze cafés te bieden hebben.’


  Chip haalde de schouders op. ‘Hoor eens maat,’ zei hij, ‘ik heb al vier jaar smurrie gegeten. Ik ben ervan gaan houden. En trouwens, ik heb nog wat tijd nodig om over Hal na te denken.’


  Schitterend, dacht de Ig… Experimenten op een doorsnede van de bemanning van de vloot hadden vastgesteld dat, nadat de controle over de hersenen was uitgevoerd, de betrokkenen hun eigen verklaring leverden voor hun gedragingen. Daar was geen gesuggereerde uitleg voor nodig.


  Hank bleef geruime tijd zwijgen. Het duurde zo lang, dat Mike vanaf de achterbank opmerkte: ‘Chip, je hebt Hals handlanger nu echt voor het blok gezet. Hier hebben we Hank, altijd bereid te doen wat zijn baas hem opdraagt of voor hem te sterven. En nu, opeens, moet hij zelf een beslissing nemen en jongens, is dat even moeilijk!’


  Die woorden moesten door de barrière gedrongen zijn, hoe dik die ook was, die Hank tussen zich en de rest van de wereld had staan. Zijn hand ging omhoog en werd vermanend opgeheven tegen Mike. Weer een stilte. Dan: ‘Eén momentje, Chip.’


  Hij deed het portier aan zijn kant open, stapte uit en liep naar het raam van het restaurant. Hij bleef daar staan, schijnbaar om het menu te lezen dat voor het venster was opgehangen. Het werd nu schemerig en daarom stond hij met zijn lichaam iets voorovergebogen, als om beter te kunnen zien.


  Terwijl hij hem van de auto uit gadesloeg, boog Mike zich naar Chip toe en zei: ‘Ik geloof dat hij door een of ander oortelefoontje opdrachten van Hal ontvangt.’


  Chip lachte. ‘Ik geloof dat je Hank verkeerd beoordeelt, Mike. Hij is een volwassen man met een hoop ervaring en toen we in de ruimte waren heeft hij dat hele plan voor de controle van de Kirli’s ontwikkeld zonder hulp of advies van Hal.’


  Mike keek lelijk. ‘Ja. Ik zei al dat we daar snel eens over moesten praten…’


  Hij zei nog meer. Maar de Slua-Ig had hem losgelaten en hoorde het niet meer. Zijn waarneming bevond zich nu in de buurt van Hank en kwam nog juist op tijd om de oudere man te horen zeggen: ‘Je zei dat ik elk ongewoon voorval moest rapporteren. Dit is niet zoiets geweldigs. Maar het is wel gek.’


  Het antwoord was niet hoorbaar, maar het moest wel vaag geweest zijn, want Hank zei: ‘Oké.’ Waarop hij naar de auto terugliep, het portier aan de kant van het trottoir, waar Chip zat, opende en zei: ‘Goed dan, laten we maar gaan eten.’


  ‘… Geen bediening,’ zei Mike. Het klonk teleurgesteld.


  Ze waren het restaurant door de voordeur binnengegaan en stonden nu voor een klein hekje, dat nieuw-aangekomenen scheidde van de al aanwezige clientèle. Het eten hier – merkte de Ig op – bestond uit in de rij staan met een bord en wachten tot men aan de beurt was bij een grote machine, waar een aantal kranen uitstak. Die leken op de uiers van een koe; zelfs zo dat men er ook werkelijk in moest knijpen om de pasta-achtige substantie te verkrijgen die eruit kwam.


  Chip moest lachen. ‘Je had je iets anders voorgesteld, jongen,’ zei hij tegen Mike. ‘Je bent verwend op die vakantiereis in de ruimte die je hebt gemaakt, met al die robotbedienden.’


  Mike haalde de schouders op en liep het hekje door. Hij nam een bord en ging in de rij staan. Hij keek minachtend toe hoe de mensen vóór hem munten inwierpen, borden ophielden en in surrogaat-uiers knepen.


  Toen Chip achter hem kwam staan, ging Mike verder: ‘Ik zou wel eens willen weten waar dat heerlijke diner uit bestaat.’


  ‘Het menu hangt daar vlak voor je neus,’ wees Chip.


  Weer leek Mike niet te luisteren. ‘Wat is er toch met al die eigenaren van die bedrijven?’ klaagde hij. ‘Het lijkt wel alsof ze liever die Insect tienden betalen dan iemand in dienst nemen. Waar moet een mens nog een baantje vinden als al die mafketels machines huren in plaats van mensen?’


  Terwijl Mike mopperend doorschoof, draaide Hank zich om en zei: ‘Dat is Chips probleem niet. Hij kan voor Hal werken als hij wil. En jij ook, als je die anti-anarchistische opvattingen van je een beetje zou matigen. Hal is nu eenmaal voor het systeem.’


  Hij stond zó te praten dat de rij van hem wegschoof. Zodat Hank, die net achter Chip stond, nu langs beiden heenliep, zijn bord met één hand omhooghield en met de andere in zijn zakken voelde naar munten, waarbij hij een paar meter verder in de rij ging staan.


  ‘Ik ook,’ gaf Mike terug, ‘maar ik kan me Hal toch niet voorstellen als mijn ideologische broeder. Ik blijf er maar aan denken dat niemand ooit heeft verklaard wat er gebeurd is met de jongens tijdens die eerste expeditie waar Hal en Chips zwager tien jaar geleden bij waren.’


  Hank stond nu bij de voorste van de uiers en zei niets meer. Mike keek naar de blubber die eruit kwam en zich over Hanks bord verspreidde, hij kromp ineen en hield zijn mond, en dat bleef zo terwijl ook hij zijn bord vulde uit dezelfde kranen. Een paar minuten later zaten ze allemaal aan een tafeltje en schoven lepels en vorken vol naar binnen van wat was aangekondigd als: onbewerkte proteïne (niet minder dan twintig procent), onbewerkt vet (niet minder dan zeven procent), onbewerkte vezels (niet minder dan drie procent), as (niet minder dan zevenenhalf procent), plus natuurlijk negentien vitaminen en mineralen en de aroma’s van tweeëndertig groenten en kunstmatige smaakmiddelen, elk ongeveer één tiende procent.


  ‘Ik ben geen wiskundige,’ zei Mike, terwijl hij de brij doorslikte, ‘maar ik kan er niets aan doen dat me opvalt dat, hoe je de aangekondigde percentages ook optelt, waarbij je dan tweeënhalf procent doet voor vitaminen en die andere troep, er nooit meer uitkomt dan zeventig procent.’


  ‘Jij hebt van die socialistische ideeën in je hoofd,’ zei Chip. ‘Kapitalistische anarchisten zijn politiek uiterst rechts. Als je het eten in hun cafés niet lekker vindt, moet je voor jezelf beginnen. Kelners in dienst nemen, biefstukken en vis serveren, achter de kassa staan en tegen je klanten glimlachen. Weet je wat er dan gebeurt? Ze zullen klagen dat het vlees taai was en tegen je zeggen dat je niet met verse vis moet adverteren als die niet eens behoorlijk ontdooid op de borden komt. Terwijl deze smakelijke onbewerkte proteïne en het onbewerkte vet…’ Hij staarde neer op wat over was van de grijzig-gele massa en probeerde een tevreden uitdrukking op zijn gezicht te voorschijn te roepen, ‘… nooit taai en altijd warm op je bord verschijnt. In deze maatschappij moet je de verantwoordelijkheid dragen voor wat je gelooft. Je bent vrij, maar er is geen welvaart. Alles moet worden verdiend.’


  ‘En hoe zit het met de Insect belasting?’ vroeg Mike.


  ‘Jezus, dat is een uitvinding om je te laten voelen dat je verantwoordelijk blijft.’


  ‘Er zijn mensen die het leuk vinden.’


  ‘Goed, die krijgen het toch. Ieder zijn meug.’


  ‘Toch is het een afwijking. Het is een soort voorspoed.’


  ‘Het anargistische surrogaat voor een werkloosheidsuitkering,’ zei Chip, met een wegvagende beweging van zijn ene arm. ‘Dat is lang niet hetzelfde.’


  Het werd donkerder buiten het raam, waarvoor ze zaten. De Ig, die ongeveer boven Chip rondhing, zag dat het gemopper van Mike zelfs voor hemzelf niet veel voorstelde, want hij maakte plichtsgetrouw zijn bord leeg, daarbij een lepel gebruikend om de laatste papperige resten op te scheppen. De buitenaardse toeschouwer dacht: De leden van dit ras zijn geestelijk zó beperkt dat zelfs Hank vergeten schijnt te zijn dat Chip deze rustpauze wilde, omdat hij ‘nog even moest nadenken’ over Hal… en dat onderwerp was helemaal niet meer ter sprake gekomen.


  Natuurlijk eiste de precieze logica van de Igs dat het dodelijke spel niet voltooid kon worden tot de levenswijze van deze mensen begrepen was. Volgens de regels van het spel van de Igs, hoewel die al gematigd waren voor deze verwarde menselijke wezens, betekende dat toch dat hij met echte feiten te voorschijn zou moeten komen om iets te kunnen laten zien. Voor zichzelf.


  Er leek hem hier niets meer te leren.


  En toch, toen het viertal weer uit het restaurant kwam flitste er een rood lampje aan op de meter bij Hanks auto.


  Mike grinnikte tegen Chip. ‘Nu kun je zien hoe ver Hank heen was toen we hier kwamen,’ zei hij. ‘Hij heeft vergeten er geld in te gooien om te parkeren. Nu moet hij het hele programma afwerken.’


  De drie jongens stonden er met plezier naar te kijken hoe Hank alles in volgorde verrichtte. Zoals iedereen dat had geleerd, las Hank eerst de instructies door. Die waren ingewikkeld en de mensen hadden gauw de neiging de juiste volgorde te vergeten van de zeven handelingen die, als ze juist werden uitgevoerd, ervoor zouden zorgen dat de motor weer kon worden gestart.


  Mike ging door met smalende opmerkingen te maken en zo kwam althans een deel van de trieste geschiedenis van de menselijke tekortkomingen, die de ingewikkelde parkeermeters noodzakelijk hadden gemaakt, door naar de buitenaardse toeschouwer.


  Het systeem van parkeermeters was in particuliere handen. Ze waren geïnstalleerd volgens een overeenkomst tussen de Caps, de Co-ops en de Techs. Een percentage automobilisten was gebleken totaal verstoken te zijn van verantwoordelijkheidsgevoel. Werknemers van dichtbij gelegen zaken konden de hele dag op straat parkeren in drukke gebieden. Tijdens de vroege jaren van de anarchie lieten mensen vaak hun auto uren of zelfs dagen lang midden op straat staan en het verkeer ging er dan met een boog omheen, waardoor soms opstoppingen van een dozijn blokken lang ontstonden.


  Het weer op gang brengen van de motor moest, zoals de Ig het van nabij gadesloeg, als volgt gebeuren: Eerst, portier aan bestuurszijde van het slot doen en openen. Ten tweede: de versnelling in z’n een zetten. Ten derde, het juiste bedrag in de parkeermeter werpen – gebaseerd op een cent per minuut. Ten vierde, de versnelling in z’n vrij zetten. Ten vijfde, een boete van een kwartje in de meter werpen. Ten zesde, in de auto stappen en met het volle gewicht op de plaats van de bestuurder gaan zitten. Ten zevende, wachten op de zoemer van de parkeermeter. (De motor moet nu gaan lopen.)


  HOOFDSTUK 9


  Opeens waren ze bij Hal. Ze reden de oprit in. Ze draaiden een met bomen omrande weg op en stopten op een grote binnenplaats – helder verlicht, bijna opzichtig, maar het zag er duur uit.


  De Ig was van plan geweest de benadering van het huis door de auto te bekijken met de zorg van een toegewijd speler. Maar nu was de reis plotseling al aan zijn eind gekomen en hij had uit niemands reactie kunnen opmaken dat dit bijzonder fraaie huis in deze straat vol fraaie woningen het einddoel was.


  De Ig kon daaruit slechts concluderen dat de drie jongelui, die een keer eerder bij Hal thuis waren geweest, er ook geen erg in hadden gehad. Hank kende Hal en de weg hierheen natuurlijk al langer dan tien jaar, dus hij reed er automatisch heen en gaf ook geen tekens.


  Nu ja, alles wat ik wil is Hal van dichtbij zien en de kans krijgen in die raadselachtige geest van hem door te dringen. Het gedrang om de auto uit te komen en Hank die met de neus in de wind liep te volgen, ging al even snel en leverde ook niets op voor de toeschouwer. Binnen zag het er onmiddellijk bekend uit voor iedereen, zelfs voor het buitenaardse wezen. Hank duwde gewoon de achterdeur open, daar was een kleine hal en dan de grote, elegant gemeubileerde zitkamer.


  Hank verhief zijn stem op luide toon, alsof hij zich hier helemaal thuisvoelde. ‘Hé Hal, waar zit je?’


  Er kwam niet onmiddellijk antwoord. Maar de Ig, wiens waarneming even voor Chip uit die luxe kamer was binnengezweefd, zag dat er personen aanwezig waren. Hank en hij schenen ze tegelijkertijd op te merken. Hank hield de pas wat in en mompelde iets binnensmonds. Daar de Ig zo dichtbij hem was, kon hij de gemompelde woorden verstaan: ‘Allemachtig, zijn die leeghoofden nu nog steeds hier!’


  De vier aanwezigen in die schitterende kamer waren van dezelfde leeftijd als Chip, Mike en Dave. Maar daar hield de vergelijking op. De vier draaiden zich niet om, noch lieten ze door enige beweging merken dat ze degenen die net waren binnengekomen, hadden opgemerkt. Ze zaten in een klein groepje aan het uiterste einde van het vertrek. Ze hadden de dure stoelen en banken zo dichtbij elkaar gezet dat hun knieën elkaar zelfs raakten. Toch was de aanblik die ze boden niet zozeer een van lichamelijk bijeenzijn als wel van een soort zielsverwantschap.


  Chip stapte, met een lach op zijn gezicht, langs Hank en naderde het viertal dat, die hele minuut lang die nu was verstreken, hoorbaar verwikkeld was geweest in een woordenwisseling die hen totaal in beslag nam. Nadat hij er een halve minuut naar had geluisterd, draaide Chip zijn hoofd om en riep: ‘We hadden Walt en Don moeten meenemen. Hier hebben ze geestverwanten.’


  Mike en Dave liepen erheen en de Ig zweefde mee. Toen zijn waarnemingsvermogen binnen gehoorsafstand kwam, hoorde hij een van de vier zeggen: ‘Het beeld dat mij nog steeds is bijgebleven, is dat ik op mijn rug op de grond lag –’


  ‘Ik ook,’ huiverde nummer twee. ‘Het is net een boze droom. Daar te liggen met een van die viervoeters over me heen gebogen met een injectienaald –’


  Chip liep door maar de Ig bleef waar hij was en luisterde met stijgende ongerustheid.


  ‘En er was een machine die heel hard iets vlak bij mijn oor zei,’ hijgde nummer drie. ‘Ik weet niet meer of er Engels werd gesproken –’


  ‘Vanwaar ik lag kon ik mijn hele groep zien, iedereen lag plat op zijn rug met die sluipende dingen die machines van de een naar de ander reden…’ kreunde nummer vier.


  Op het verre Slua sidderde de verbaasde Ig. Waar hij naar had geluisterd was een doorbraak van de lagere regionen van de geest, van de waarheid. Maar hoe? En ieder van die vier werd zich daar gelijktijdig van bewust. Dat moest onmogelijk zijn geweest.


  Mike schudde het hoofd en hij liep snel door. Alleen Dave, als enige van de drie net binnengekomen jongens, bleef achter somber verbaasd kijkend. Dan liep ook hij abrupt door. De Ig volgde hem, terwijl hij zich achter Mike aan haastte.


  Een ogenblik later zei Dave op zachte toon tegen Mike: ‘Die knapen zijn gek. Iemand moet ze een hersenspoeling hebben gegeven waardoor ze denken dat er dingen gebeurd zijn, die helemaal niet zijn gebeurd.’


  ‘Sssstttt,’ zei Mike, ‘daar is Hal.’


  Een deur in de uiterst linkse hoek was opengegaan. Daaruit kwam een baardige, gezette man van zo’n een meter vijfenzestig te voorschijn. ‘Hé,’ zei hij met een diepe basstem.


  Hij liep snel naar Chip toe, die het dichtstbij was en greep diens hand, die heen en weer schuddend in iets wat kennelijk als stevige handdruk was bedoeld. Terwijl hij dat nog deed, liep hij al naar Hank en greep ook diens hand.


  Wat laat wuifde hij naar Dave en Mike. ‘Hallo jongens!’


  Ja, werkelijk, daar was Hal. Maar de Ig merkte op dat, hoewel Dave terugzwaaide, Mike slechts de lippen bewoog, maar er kwamen geen eigenlijke woorden ter begroeting uit. In plaats daarvan staarde hij zuur naar hun gastheer en mompelde toen terzijde tegen Dave: ‘Ja, en we kunnen wel raden dat we hier de hersenspoeler hebben.’


  Mike voegde eraan toe. ‘Ik hoop dat we Chip uit deze tent en bij deze twee vandaan kunnen krijgen, en snel ook.’


  ‘Ik begrijp wat je bedoelt,’ zei de roodharige vroegere boerenjongen.


  Net als Chip, Mike en Dave had de Ig om zo te zeggen Hal al eens eerder ontmoet. Die eerste avond nadat de vloot was teruggekeerd, slechts vijf korte dagen geleden, had Hank, Chip en zijn maten (en natuurlijk ook de waarneming van de Ig) naar een feestje gebracht in dit prachtige, schitterende huis.


  Daar waren nog andere teruggekeerde militairen aanwezig geweest, waarbij inbegrepen dat bezeten viertal – en verscheidene duo’s en trio’s die zich precies als zij gedroegen en bijeengroepten in hun eigen hoekjes. En, als verfrissend element voor de relatief normale figuren onder de gasten, was er een grote hoeveelheid meisjes aanwezig.


  Kennelijk waren de meisjes daar uit eigen vrije wil en niet omdat ze zich hadden laten omkopen. Hoewel het wel een beetje vreemd was dat geen van hen nee zei, of zelfs maar aarzelde, wanneer een van de jongens vroeg of ze met hem in een van de reeks slaapkamers wilde verdwijnen.


  Van alle – normale – afgezwaaiden weigerde alleen Mike een slaapkamer binnen te gaan. Hij werd zelfs meegevraagd door een zwart meisje, maar hij schudde het hoofd. En natuurlijk waren de bezeten deelnemers aan de expeditie, die alles steeds weer beleefden – het viertal in een hoek en hun geestverwanten in andere groepjes – zich er blijkbaar niet eens van bewust dat er meisjes in het vertrek aanwezig waren.


  Bij dit tweede bezoek waren er geen meisjes te zien.


  Maar daar had je Hal, glimlachend achter of door zijn baard. Die van hem was een baard van het bos-type. Het hele onderste deel van zijn gezicht was een bruinachtige woestenij van warrig haar. In dat oerwoud verborgen was zijn mond alleen dan zichtbaar, wanneer hij die opende.


  Wat hij nu deed – openen dan. De mond sprak: ‘Kom mee naar de bar, jongens.’


  Enkele ogenblikken later bevonden ze zich daar, omgeven door rode pluche wanden en glanzende spiegels. Hal stond achter de bar en keek naar hen van ergens achter zijn baard. Hij was onmiddellijk beleefd en professioneel bezig iedereen te vragen wat hij wilde drinken en daarop snel te mixen en te bedienen. Hal hief zijn eigen glas, tikte dat van Chip en daarna dat van Hank aan, wuifde er vaag mee naar Mike en Dave, onder het zeggen van: ‘Op dappere kerels en moedige harten.’


  Mike was de enige die aarzelde toen de toost werd uitgesproken. Hij wachtte even terwijl de anderen al dronken, haalde dan de schouders op en zei: ‘Daar kun je eigenlijk niet tegen ingaan,’ waarop ook hij zijn glas pakte en eraan nipte.


  Hal zette zijn glas weer neer. Daar stond hij dan, een bonkige figuur, met blauwe ogen die ongewoon waakzaam stonden en nu enigszins vernauwd waren, alsof de hersens erachter nog één taxatie maakten, nog éénmaal een reeds tevoren bepaald plan overwogen. Opeens was, wat er dan ook in dat hoofd omging, tot een conclusie gekomen. De ogen gingen wijd open. De baard spleet in tweeën en de stem daarbinnen zei: ‘Chip, deze laatste paar dagen sinds je geland bent, moet je er toch wel over hebben nagedacht wat het wil zeggen om met de Kirli’s op de rand te leven.’


  Er viel onmiddellijk waar te nemen (voor de buitenaardse toeschouwer) dat de jongeman niet zeker was hoe hij op deze verklaring moest reageren. Hij streek over zijn kin. Hij keek enige tijd naar Hal. Dan: ‘Ik weet niet goed waar je heen wilt.’


  ‘Een paar dagen na je terugkeer had je bescherming – ja?’


  Chip knikte voorzichtig.


  ‘Geen van hen,’ drong Hal aan, ‘kon je iets doen?’


  Opnieuw knikte Chip.


  ‘Dat was een fijn gevoel, nietwaar?’


  ‘Wel, eh, in zekere zin. Maar ik voelde me er ook schuldig door. Het leek…’ aarzelde hij, ‘alsof niemand dat voordeel zou mogen hebben.’


  ‘En je hebt verdomme gelijk, dat dat niet mag!’ kwam de stem van Mike ertussen.


  Ergens binnen in de baard scheen zich een flauwe glimlach te vormen. ‘Mike,’ zei Hal op verbazend goedgehumeurde toon, ‘wat jij niet begrijpt is dat elke starheid ergens een barst moet hebben. Dan kunnen, als er iets misgaat, vastberaden mensen ertussen komen en die starheid verbreken. Chip heeft bewezen dat we het op één manier kunnen doen en ik heb al aardig goed bewezen dat het ook nog op een andere manier door ons gedaan kan worden. Dat maakt dat ik me veel beter voel.’


  ‘Hoe wil je dat bewijzen?’ vroeg Mike scherp. ‘We weten hoe het Chip verging. Wat is er dan nog voor andere manier?’


  Chip zei: ‘Wat is die rand waarover je het had?’


  ‘Daar ben jij overheen gegaan,’ mompelde de baard. ‘Wat is er gebeurd?’


  ‘Ze vloerden me.’


  ‘Juist.’ Triomfantelijk. ‘En dat kan maar één keer gebeuren, want de tweede straf komt harder aan.’


  ‘Waar wil je nu heen?’ vroeg Chip.


  ‘Je moet al je lessen leren bij die eerste keer dat ze je van de wereld weg maken,’ kwam het lachende antwoord. ‘Dus ik leerde die les toen ik met de eerste expeditie, die van tien jaar geleden, mee was. Om te beginnen werd ik een diepe-trance medium.’


  ‘Je bedoelt – hypnose?’


  De baard wiebelde. Het gezicht erachter vertrok zich in wat leek op een verachtelijk lachje. Hal zei: ‘Wat er in een menselijk wezen omgaat wanneer hij, plotseling, moet doen wat de hypnotiseur zegt, is wel iets ingewikkelder dan gewoonlijk wordt gedacht.’


  ‘Goed dan,’ hield Chip aan, ‘zoals alles zit er iets diepers achter. Maar –’


  ‘Geen gemaar,’ zei Hal kortaf. ‘Ik heb het allemaal goed overdacht voordat ik mijn eerste proefneming deed tijdens die eerste expeditie – weet je wat ik deed?’ Het bleek een retorische vraag te zijn, want hij beantwoordde die onmiddellijk. Hij zei: ‘Ik oefende mezelf erin, niet onderworpen te zijn aan de Kirli’s.’


  Mike zette zijn drankje neer op de leren rand van de bar. ‘Je maakt een geintje,’ zei hij ongelovig.


  ‘Als ik kwaad genoeg word om iets gewelddadigs uit te halen,’ zei Hal zelfvoldaan, ‘denken de Kirli’s dat ik lach.’


  ‘Dat noem ik nog eens grootspraak,’ zei Mike scherp. ‘Veronderstel dat je probeert iemand te doden – wat dan?’


  Hal haalde eens diep adem. De baard bleef vrij onbeweeglijk terwijl hij dat deed. ‘Mike,’ zei hij langzaam, ‘er moeten toch soms mannen worden gedood. Ik heb elf mensen moeten doden om zover te komen als ik vandaag de dag ben. Het zou wel eens kunnen dat die knaap, die aan de Kirli controleploeg afgelopen nacht die tip gaf over Chip, Nummer Twaalf wordt.’


  Er viel een stilte, Mike nam zijn glas weer op, en zijn hand trilde terwijl hij een slok nam. Tenslotte: ‘Je kletst wel veel, man. Waar is al die haast voor?’


  De blauwe ogen waren nu versmald tot spleten. ‘Mike, er is iets verschrikkelijks vreemds aan de manier waarop de tweede expeditie zich ginds in de ruimte heeft gedragen. En er is iets nog veel vreemders aan het verhaal dat ze mee terugbrachten.’


  ‘Goed, dan beleg je een openbare vergadering en spreek je je vermoedens uit.’


  ‘Dat is voor de langzaam denkende massa. Net als dat geklets via de media. Ik wacht niet op het antwoord daarop, Mike. En ik geef me ook niet publiekelijk bloot, zodat iemand me gaat lastig vallen.’


  ‘Oké, wat wil je dan? Waarom vertel je ons dit allemaal? Wat wordt hier uitgedokterd?’ Mike had snel gedronken. Nu zette hij zijn glas op de bar neer. ‘Ik heb er nog zo een nodig. Ik voel me helemaal nerveus. Ga je ons aanbieden dat we je pioniers kunnen worden?’


  Hal pakte vastberaden het glas, schonk in, mixte, schoof het terug en zei dan koeltjes: ‘Jullie niet, Mike. Chip.’


  ‘En Hank?’ vroeg Mike.


  ‘Hank,’ zei de weloverwogen stem, ‘staat al op mijn lijst.’


  ‘Ja, ik dacht al zoiets,’ zei de zwarte jongen.


  Hal leek dat niet te horen. Zijn blik had zich op Chips gezicht gericht. Opeens kwam hij achter de bar vandaan, nam de arm van de jongen en zei zacht: ‘Chip, ga eens met me mee. Ik wil graag dat je een expert ontmoet. En dan kunnen we eens even een babbeltje maken.’


  ‘Hou hem in de gaten, makker,’ waarschuwde Mike.


  ‘Er steekt niets achter een praatje,’ zei Chip achteloos. ‘En ik zou wel eens willen weten wat voor expert deze knaap denkt, dat een expert is.’


  Toen Chip snel met Hal naar de deur achter de bar liep, riep Mike hem dringend achterna: ‘We hebben hier heel wat vreemde praat aangehoord vanavond, man. Nog nooit van mijn leven zoiets gehoord. Kijk uit voordat je ergens ja op zegt.’


  Het buitenaardse wezen dreef achter Chip aan – die al deels de deur door was – toen er een geluid klonk. Het was het geluid van een deur die plotseling opengaat. De deur waardoor Hal, Hank en de drie jongens korte tijd daarvoor de bar waren binnengekomen.


  Door die open deur holde een hele rij mannen de kamer in. De man die voorop liep schreeuwde tegen Chip en Hal: ‘Hé, daar, stoppen jullie!’


  Chip was blijven staan en keek verschrikt om. De gespierde Hal keek niet eens. Zijn toch al vaste greep op Chips arm werd nog steviger. Nu, met Chip letterlijk in de hand, vloog hij vooruit. Het volgende ogenblik was het tweetal de achterdeur uit. Met een gesynchroniseerde beweging van zijn andere hand trok Hal de deur achter zich dicht. Die viel met een metaalachtig geklik in het slot.


  En ze was echt op slot. Want de indringers waren er binnen een paar seconden bij. De eerste man vloog er tegenop en deinsde met een kreet van pijn terug. ‘Dat is staal,’ kreunde hij. Wat het ook was, het was onverwoestbaar.


  De Ig bleef lang genoeg hangen om er achter te komen dat de leider van de groep indringers hem vaag bekend voorkwam. Na enkele ogenblikken kwam de herkenning. Het was de man die Chip enkele avonden tevoren van plan geweest was aan te vallen – waarbij hij toen in plaats daarvan met een robot werd geconfronteerd. Dezelfde man die Chip deze middag had opgebeld en had bedreigd met een aanklacht.


  Toen de waarnemer, nu haastig – want hij voelde hoe Chip hem ontglipte – door de deur dreef, leek er geen twijfel aan te bestaan… ik bevind me op de juiste plaats. Welke tegenstand zich op aarde mocht ontwikkelen tegen de ophanden zijnde Ig invasie, een van de beginpunten was precies hier.


  HOOFDSTUK 10


  De Ig bevond zich nu in een grote hal en keek een liftschacht in. Er was niemand te bekennen; dat was de onmiddellijke eerste indruk.


  Er was beslist geen tijd deze nieuwe omgeving te verkennen. Het omlaag trekkende gevoel vertelde het buitenaardse wezen dat Hal en Chip op weg waren naar een diepgelegen kelder. Of dat tenminste Chip steeds verder in die richting verdween. De Slua-Ig besloot dat de beide menselijke wezens eenvoudig in een open lift waren gestapt en omlaag gingen. Hij ging achter hen aan, zonk door een stalen vloer in een kelder en dan door weer een stalen vloer in een nog diepere kelder. En daar was Chip inderdaad, met de zwaargebouwde man bij zich. Ze stapten juist uit de lift een andere hal in.


  Het werd plotseling wel vreemd, dat geen van beiden zich scheen te bekommeren over wat zich twee verdiepingen hoger afspeelde. Voor zover ze wisten kwam het nu tot een treffen tussen de indringers en Hank, Mike en David. Het vreemde eraan was dat Chip tot nu toe toch wel het soort man was die zich iets aantrok van het welzijn van zijn vrienden.


  Hij toonde geen enkel teken van bezorgdheid. Hij slenterde naar een dichte deur recht voor Hal. Deze, die er het dichtst bij was, raakte een plek op de muur aan naast de deur. Die gleed zwaar opzij. Kennelijk nog meer metaal. De oudere man stapte opzij en wenkte Chip, die vervolgens het vertrek inliep. De Ig was nu in de voorhoede. Hij merkte dat Hal achterbleef en begreep ook dat de man wachtte om dan binnen de muur aan te raken en daar te blijven tot de zware deur weer was dichtgeschoven en in het slot klikte.


  Dan kwamen indrukken van vóór hem.


  Eerst de vorm en de driedimensionale aanwezigheid van een andere man. Hij stond naast een lange tafel. Overal schenen te felle lampen in een grote ruimte vol met machines en instrumenten.


  Te veel. Te veel punten om je blik op te richten.


  Het was een maar al te bekende beperking van het gebruik van het waarnemingsvermogen van een ander wezen op grote afstand. De Ig accepteerde die beperking. En posteerde zich, als het ware, naast Chip. En wachtte.


  Hals huis was zeker iets om eens goed te bekijken. De ver voortgeschreden apparatuur, verborgen in dit souterrain, maakte duidelijk dat deze man gereed was voor actie. Maakte ook duidelijk dat er enige kennis van de waarheid bestond; of althans een vermoeden daarvan.


  Niet dat het er iets toe deed natuurlijk, behalve als stimulans voor het spel. Nog slechts negen dagen plus enkele uren restten de mensheid.


  De man die bij de lange tafel op de voorgrond stond, boog het hoofd als groet.


  Hij was, volgens menselijke opvattingen, goed gekleed. Hij leek even in de veertig en zag er bekwaam uit. Hij zei tegen Chip: ‘Kijk maar rustig rond. We zijn hier veilig.’


  Chip was langzaam naar voren gewandeld, en daar blijven staan. Nu keek hij de man recht in het gezicht en keek noch opzij, noch omlaag. ‘Ik heb al gekeken,’ zei hij. Pauze. Stilte. Dan voegde hij eraan toe. ‘Veilig in welk opzicht?’


  ‘Zonder bespioneerd te worden,’ zei de man eenvoudig.


  ‘Door wie?’


  De grijze blik van de man en de blauwe van de jongen hielden elkaar lange tijd vast. Uiteindelijk was het Chip, die zijn ogen afwendde.


  De man zei: ‘Chip, er is iets mis en dat houdt verband met jou. Maar hier beneden –’ Hij wuifde vaag met een hand, als om op de apparatuur om hen heen te wijzen – ‘is alles wat we nodig hebben om te voorkomen dat datgene, waarover we gaan praten, zal worden afgeluisterd.’


  Tegen het eind van zijn toespraakje had hij zijn stem laten dalen. En de Ig, die er op gebrand was geen woord te missen, bewoog zich langs Chips waarnemingsvermogen tot hij tussen de twee menselijke wezens in stond.


  Chip antwoordde niet onmiddellijk. In plaats daarvan liep hij naar de tafel toe en naar een werkbank met instrumenten die een hele wand in beslag namen, van het plafond tot de vloer. De enigszins cynische glimlach die al die minuten op zijn gezicht had gelegen gleed nu weg. Hij zei stomverbaasd: ‘Een van die universele gedachtenverruimingssystemen! Hier!’


  ‘Waar anders dan bij Hal thuis?’ zei de man.


  ‘Maar waar haal je de energie ervoor vandaan?’


  ‘Waar haalt Hal alles vandaan?’ Weer kwam het antwoord in de vorm van een vraag.


  ‘We hadden op elk schip zo’n ding,’ zei de jongen. ‘Ik heb met die van ons een beetje zitten stoeien, maar bleef toch onder een overbrenging van acht procent.’


  ‘Vroegere herinneringen uit je eigen leven?’


  Chip knikte. ‘Een paar van voor mijn geboorte, maar de meeste gingen terug tot mijn kleine-kindertijd. De mensen leken enorm groot.’


  ‘De reuzen uit de sprookjes van vroeger,’ zei de man, ‘waren waarschijnlijk de volwassenen uit de wereld van een baby.’ Hij vervolgde: ‘Waarom ben je niet dieper gegaan?’


  Chip haalde de schouders op. ‘Ik ben een van die mensen die de zaak graag in de hand wil houden. Mijn daden. Mijn lichaam. Mijn herinneringen. Om kort te gaan,’ grinnikte hij, ‘een echte rechtse anarchist. Maar ik heb wel met de machines gewerkt op jongens die mijn bezwaren niet deelden. En zo heb ik de gebruikelijke vreemde verhalen gehoord.’


  ‘Oh!’ Verbazing. ‘Dan weet je dus hoe je hiermee moet omgaan?’


  Chip antwoordde niet met zoveel woorden. In plaats daarvan liep hij naar een schakelbord, raakte er een aan, drukte een andere in, draaide een derde om. Zijn lichaam verstijfde. Hij hield ermee op en bleef zo staan, huiverend.


  Achter hem zei de man zacht: ‘Ik was van plan te vragen of ik je erop mocht aansluiten. Maar dat heb je zelf al gedaan.’


  Geen antwoord. Er ging minstens een minuut voorbij, aan het eind waarvan Chip zijn rillingen leek te kunnen beheersen. Hij zei tenslotte: ‘Ik heb het gevoel dat ik de komende paar weken alle steun nodig heb, die ik kan krijgen. Misschien is voortdurende therapie op laag niveau nodig wat de dokter zou hebben voorgeschreven, als er een bij de hand was geweest.’


  ‘Denk erom dat je voldoende B-complex en proteïne neemt,’ zei de oudere man. ‘Er gaat niets boven goed eten voor een vlot herstel van de lichaamscellen tijdens de therapie.’


  Chip zei: ‘Ik hoop dat, als het erop aankomt, dit ding me in leven kan houden.’


  ‘Als je in de stad blijft, lukt dat wel op de manier waarop je hem nu hebt afgesteld. Maar hoe verder je weg gaat, des te meer kracht het vergt.’


  Chip zuchtte. ‘Ja, dat weet ik.’


  ‘Maar daarvoor zul je een daaraan voorafgaande periode om je te leren aanpassen nodig hebben. Bel Hal maar op wanneer je daar tijd voor hebt.’


  Chip zei: ‘Dat is de grote moeilijkheid. Tijd. Maar –’ hij knikte ‘– ik zal Hal bellen.’ Hij keek naar de gedrongen man, die rustig stond te wachten. ‘Tijd dat jij je ook weer eens in het gesprek mengt, Hal.’


  ‘Dat zit wel goed,’ zei Hal. ‘Ik blijf erbij tot men me nodig heeft.’


  Chip draaide het instrumentenbord met de ingewikkelde circuits vol transistors de rug toe en liep, nu van tegenovergestelde zijde, naar de tafel. Toen hij daar was trok hij een van de stoelen achteruit en ging zitten, recht tegenover de plaats waar de vreemde man stond. Hij strekte zijn arm en wees met zijn duim omhoog. ‘Heb je gehoord wat die vier vreemde vogels daarboven zeggen?’


  De man zei: ‘Ik ben de knaap die die begraven herinneringen weer losgemaakt heeft.’


  Toen hij dat gezegd had, pakte hij de dichtstbijzijnde stoel en liet zich erin vallen, tegenover Chip. ‘Ze vertellen een interessant verhaal niet?’ zei hij.


  ‘Het ziet ernaar uit, dat we allemaal gevangengenomen zijn,’ zei Chip, ‘en geïndoctrineerd.’


  ‘Dat zijn jullie inderdaad.’


  ‘Met inbegrip van mij,’ zei Chip.


  De man knikte, opzettelijk vaag en gaf verder niet met zoveel woorden antwoord. Terwijl ze elkaar daar zwijgend zaten aan te kijken kwam Hal, die onopvallend op de achtergrond had gestaan, naar voren, pakte eveneens een stoel en liet zich daar zwaar op neerzakken. ‘Let maar niet op mij,’ zei hij.


  Als de beide anderen hem al hoorden, lieten ze dat niet merken. Chip vervolgde: ‘Bij mij had het geen uitwerking. Ik herinnerde het me nog allemaal, van minuut tot minuut.’


  De man zei: ‘Je staat er versteld van hoe groot, als je maar een groep hebt die groot genoeg is, de statistische mogelijkheid is dat sommigen op een bepaalde manier worden beïnvloed, anderen op een andere manier en weer anderen immuun blijken te zijn.’


  ‘Ik heb gezien hoe een aantal van degenen die immuun waren, werden gedood,’ zei Chip. ‘De indoctrinatie had geen vat op hen en ze waren niet slim genoeg om dat te verbergen.’


  ‘Misschien zijn er nog wel een paar anderen zoals jij,’ zei de man.


  Pauze. Dan: ‘Wie ben je eigenlijk?’ zei Chip. ‘En waarom voeren we dit gesprek?’


  ‘Ik ben psychiater,’ was het antwoord. ‘Ik geloof niet dat het verstandig is om je mijn naam te noemen.’


  ‘We werden verslagen,’ zei Chip, ‘door een vijand die blijkbaar op uitmuntende wijze begreep wat er in een menselijk wezen omgaat.’


  ‘Ze begrepen er iets van,’ zei de psychiater, ‘en dat begrepen ze goed. Maar in zekere zin begrijpen wij het beter.’


  Er moest een afwerende gedachte op Chips gezicht te lezen staan, want hij ging snel verder: ‘Goed, goed, ik ben het met je eens. Als we het dan zo goed weten, hoe komt het dan dat ze een complete vloot konden overweldigen en op eenvoudige wijze de gedachten van iedereen beheersen?’


  De dokter haalde de schouders op. ‘Het is een feit dat, aangezien onze maatschappij nu eenmaal is zoals ze is, niemand de verantwoordelijkheid voor dat soort kennis op zich had genomen. Geen enkele dokter of psycholoog heeft bij voorbaat gezegd: “Laten we eens aannemen dat die buitenaardse wezens een bovenmenselijk begrip hebben voor ons zenuwstelsel. Hoe zullen we ons tegen hun kennis verdedigen?”’


  Chip ontspande zich, fronste, knikte. ‘Oké,’ zei hij. ‘Ik snap het. De prijs voor ieder mens om te doen wat hij wil, laat soms leemten ontstaan. Vanwege zo’n leemte hadden ze ons kunnen uitroeien, maar in plaats daarvan hebben ze ons, na een hersenspoeling, naar huis laten gaan. Ik kon aan een deel van die behandeling ook niet ontkomen – ik heb niets kunnen zeggen over die buitenaardse bedreiging. Hoe komt het dat ik er nu opeens wel over kan praten tegen jou?’


  ‘Dat is de nieuwe gedachte – de theorie – over hypnose, die ik zojuist heb genoemd.’


  ‘Hoe werkt dat?’


  ‘Het is maar net wat je gelooft van een suggestie die een hypnotische uitwerking heeft. Door je hier te midden van al deze machines te brengen en tegen je te zeggen dat die je beschermen, werd dat deel van je hersens blijkbaar overtuigd. Dus, hier in Hals alleronderste kelder, ben je vrij.’


  ‘Je bedoelt, misschien ben ik wel niet beschermd. Dat ik alleen maar denk dat ik dat ben?’


  ‘Mijn gissing is, dat je wezenlijk beschermd bent,’ zei de man, maar zonder echte overtuiging in zijn stem.


  ‘Gissen klinkt niet zo zeker als wat je eerder hebt gezegd,’ zei Chip.


  ‘Dat moet je voor jezelf uitmaken,’ was het antwoord.


  De jongen trok zijn wenkbrauwen samen. ‘Hé, er schiet me iets te binnen. Vlak nadat me mijn controle van de Kirli’s was ontnomen, was ik in een nogal emotionele toestand en toen kon ik het gevaar aanduiden, zonder het echt te noemen.’


  ‘Dat geeft je enig idee van de innerlijke krachten die met je bezig zijn.’


  Chip scheen dat niet te horen. ‘Zoals ik het eerder uitgedacht had,’ zei hij, ‘toen Hal voorstelde dat ik een paar kerels in elkaar zou slaan, dacht ik eerst dat hij getikt was – ik had nog nooit van mijn leven iemand geslagen. Toen dacht ik, hé, misschien is dit een manier om de aandacht te trekken. Misschien zullen de mensen zich iets gaan afvragen als iemand maar genoeg kerels in elkaar slaat.’


  ‘Dat idee van iemand in elkaar slaan was van mij,’ zei de psychiater. ‘Hal heeft het aan je doorgegeven.’


  Hij voegde eraan toe: ‘Het was ook mijn idee, dat je Kirli Tech A’s zou nemen.’


  Chip zei: ‘En daar heb je een fout gemaakt. Ze bleken een stel stommelingen te zijn, verstrikt in het denkpatroon van hun eigen krachtgroep, zonder een enkele gedachte buiten hun speciale terrein van het verantwoordelijk zijn voor de Kirli’s. Dus,’ hij haalde de schouders op, ‘dat was allemaal voor niets. We zijn nog geen millimeter verder dan toen we begonnen. Dus, wat doen we nu? En eigenlijk betekent dat dus: wat is de echte bedoeling van deze buitenaardsen?’


  De oudere man had zwijgend naar die verklaring geluisterd. Hij keek bezorgd. Als hij de neiging had de omvang van de dreiging te bagatelliseren of gerustgesteld werd door de feiten zoals die waren uitgesproken, was dat niet te merken.


  Tenslotte zei hij, ongelukkig: ‘Ik vraag me af hoe groot die controle is waaronder jij staat. Zoals ik al zei, hypnose is inderdaad een te geringe benaming voor de ingewikkelde verschijnselen die zijn waargenomen van de allereerste dagen van gedachtencontrole af. In aanmerking genomen dat Mesmer geloofde dat de uitwerking het gevolg was van magneten, en dat de mensen met wie hij experimenteerde zich gedroegen alsof dat ook werkelijk zo was.’


  Hij ging verder: ‘We moeten ook rekening houden met het wezenlijke probleem van een individu dat moet leren zijn gedachten te beheersen met zoveel onopgemerkte invloed van onderbewuste associaties. Hypnose, die werkzaam is door en met behulp van zo’n immense hoeveelheid mentale voorstellingen is…’


  Daar gaan we weer, gromde letterlijk de Slua-Ig op grote afstand… Al eerder een soortgelijke opmerking van Hal en nu weer dezelfde opvatting van deze veel gezaghebbender bron. Het voor de hand liggende gevolg: Chip, wetend van en denkend over een nieuwe, diepere benadering van hypnose, zou wel eens eigen gedachten over zichzelf kunnen koesteren. Voorzichtig bracht de buitenaardse toeschouwer die storende gedachte over. En ging, om zo te zeggen, daarna triomfantelijk achterover leunen.


  Er verscheen plotseling verveling op Chips gezicht. De psychiater, die hem nauwlettend gadesloeg, zei haastig: ‘Het is natuurlijk niet noodzakelijk om nu op zulke technische details in te gaan –’


  Hij was de aandacht van zijn toehoorder kwijt. De jongen keek naar Hal. ‘Heb jij gevolgd wat er boven is gebeurd?’ vroeg hij.


  Hal tikte veelbetekenend met zijn rechterwijsvinger tegen zijn rechteroor. ‘Ik heb hier een klein afluisterapparaatje in.’ Hij haalde de schouders op. ‘Ze zitten achter jou aan. Dus er is geen probleem.’


  Dat was een schitterende afleidingsmanoeuvre, dacht de Ig. Opnieuw had Chip zijn eigen beredenering gevonden voor het afdwalen van zijn gedachten. Een wat laat optredende bezorgdheid over zijn vrienden.


  Chip keek moeilijk. ‘Wat kunnen die jongens boven me aandoen als ze me te pakken krijgen?’ vroeg hij.


  ‘Niets. Je hebt je straf al gehad. Dus de tweede fase van de straf is niet op jou van toepassing tenzij je weer iets gewelddadigs doet.’


  ‘Chip!’ kwam de psychiater op dat punt tussenbeide. Zijn toon was geduldig, maar zijn stem was schril geworden.


  ‘Waarom,’ vroeg Chip aan Hal, ‘kwamen ze dan hierheen?’


  ‘Chip!’ zei de psychiater op dwingender toon.


  ‘Ze zeiden dat ze met je wilden praten. Maar de waarheid is dat die Techs niet zo slim zijn geweest, dus ik had liever dat je dat niet deed.’


  De jongen prikte met een vinger in de richting van de psychiater, maar keek niet naar hem. ‘Hij probeert met me te praten. Goed, jullie willen allemaal met me praten, om mijn belangstelling te wekken. En wat dan?’


  Hal had zijn hand op tafel gelegd. Zijn zware gezicht vertoonde een zwak, cynisch glimlachje, wat hij naar de man tegenover Chip richtte. ‘Ja Doc,’ zei hij opgewekt, ‘wat kan hij voor je doen? Ik weet wat hij voor mij kan doen. Maar dat is een andere rivier die naar een totaal verschillende oceaan voert.’


  ‘Ik hoopte,’ zei de psychiater, ‘dat Chip belangstelling zou gaan tonen om te ontdekken wat er precies met hem was gedaan.’


  ‘Je bedoelt,’ vroeg Chip verward, ‘voor de volgende keer dat ze me misschien te pakken zullen nemen?’


  ‘Nee…,’ zei hij. ‘Misschien de laatste keer dat ze je te pakken namen. Misschien hebben ze er een of twee of een dozijn nodig die denken dat ze eraan ontkomen zijn.’


  Dit komt de waarheid zeer nabij, dacht de Ig.


  De eerste reactie bij Chip was een hoge kleur op zijn gezicht. Toen ging hij staan en keek naar Hal. ‘Jij zei dat je iets voor me te doen had?’


  ‘Ja!’ Hal sprak zachtjes en bleef wat onderuitgezakt zitten, naar de jongen omhoogkijkend.


  ‘Wat dan?’


  ‘Vandaag is het woensdag – ja?’


  ‘Ja.’


  ‘Het zal nog wel een paar dagen duren voor je iets van die universiteit hoort – ja?’


  ‘Klopt.’


  ‘Dan is het weekend. Dus er kan niets gebeuren voor maandag, hoe je het ook bekijkt – klinkt dat redelijk?’


  ‘Dat lijkt van wel.’


  ‘Vier dagen?’


  ‘Ja.’


  ‘Ik zou graag willen,’ zei Hal, ‘dat je tijdens die zesennegentig uur over de wereld zou vliegen en lanceerbases bekijken.’


  ‘En wat doen?’


  ‘Er zijn er zo’n honderd.’


  ‘Dus?’


  ‘Nagaan hoeveel shuttles er op hun plaats staan en hoeveel er mankeren.’


  Die informatie kan ik zelf ook goed gebruiken, dacht de Ig. Chip sprak weer. ‘Dat klinkt als een heel karwei, maar het is niet onmogelijk.’


  ‘Hank zal met je meegaan.’


  ‘Waarom kan Hank niet alleen gaan?’ zei Chip. Hij sprak opeens smalend. ‘Hij kan evengoed tellen als ik.’


  Hal stond op en liep om de tafel heen. ‘Luister eens jongen,’ zei hij, ‘het zou kunnen dat je ergens op stuit en dan kun je me waarschuwen. Hank is alleen maar geschikt tot op zekere hoogte. Jij steekt daar ver bovenuit.’


  ‘Waar zouden we op kunnen stuiten?’


  De man schudde ernstig het hoofd. ‘Dat weet ik niet – eerlijk niet. Maar het is een feit dat ik het met Doc hier eens ben. Ik ben bang. Ik geloof niet dat we veel tijd te verliezen hebben. Er moet een reden zijn waarom de buitenaardsen jullie allemaal hebben laten gaan, na jullie de grootste hersenspoeling te hebben gegeven die ooit heeft plaatsgehad.’


  ‘Ja. Dat zit mij ook dwars. Hoe hebben ze het gedaan? Hoe zijn ze ook maar aan boord van één schip gekomen?’


  ‘Die inlichtingen heb ik,’ kwam de psychiater tussenbeide. ‘Anarchie.’


  ‘Hè?’ Chip trok de wenkbrauwen op.


  ‘Er werd een landing uitgevoerd, nietwaar?’


  Chip knikte. ‘Door mijn schip, om precies te zijn.’


  ‘Wat gebeurde er?’


  ‘Niets. We landden vlak bij een van de polen. Allemaal sneeuw en ijs.’


  ‘Dus een paar van de jongens gingen een eindje lopen, in typisch Anarchistische Stijl, precies doen waar je zin in hebt.’


  ‘Volgens de boeken is dat de prijs die je moet betalen voor vrijheid.’


  ‘Ze werden gevangengenomen, geïndoctrineerd en daarna teruggestuurd. Toen ze weer aan boord kwam deden ze wat ze moesten doen, en zo kwam een groep buitenaardsen het schip in en indoctrineerde iedereen, en toen vernielden ze je schip door middel van een explosie. Het opblazen doodde de mensen over wie ze twijfels koesterden en maakte het noodzakelijk dat de overlevenden aan boord van de andere schepen werden genomen.’


  ‘Waar heb je dat allemaal vandaan?’


  ‘Van die jongens boven, en anderen die er net zo aan toe zijn.’


  ‘Heb je geen soort verbindingslijn met andere psychiaters om die te vertellen wat je hebt ontdekt?’


  ‘Ik heb alles opgeschreven,’ zei de oudere man, ‘en Hal heeft dat rondgestuurd aan drieëntachtigduizend psychiaters. Als gevolg daarvan zal er over negen dagen een vergadering worden gehouden, waar ik een lezing zal houden en daarna volgt er een discussie.’


  Chip snauwde: ‘Waarom heb je die zakken niet gezegd dat ze de vijftien schepen moeten gaan bemannen, het restant van de vloot?’


  ‘Je kunt een andere psychiater niet zeggen dat hij iets moet doen,’ zei deze psychiater.


  ‘Ja,’ gaf Chip cynisch terug, ‘weer zo’n typische groep aardse burgers, op anarchistische wijze alleen verantwoordelijk tegenover zichzelf.’


  ‘Ons belangrijkste uitvoerproduct,’ zei Hal, die naar de kant gelopen was. ‘En je zult moeten toegeven dat het tien jaar geleden goed is afgelopen toen de anarchisten van Alpha Centaurus besloten ons een bezoek te brengen, net toen de vloot van de buitenaardsen waterstofbommen begon te gooien. We zeiden de Centauriërs wat er gebeurde en die forceerden een ontmoeting met de vreemdelingen en verjoegen ze.’


  ‘Maar nu hebben we weer zoiets,’ zei Chip, ‘en ditmaal geen Alpha Centauriërs om ons te hulp te komen. Dus het ziet er naar uit dat hier op aarde het anarchistische stelsel zo onmilitair is, dat het zichzelf niet kan verdedigen.’


  ‘Nu we hier toch nog bij elkaar zijn,’ ging Chip verder, ‘heb ik nog een vraag.’ De woorden werden tot de psychiater gericht.


  De heldere, intelligente ogen keken hem aan. ‘Vraag maar!’


  ‘Wat is er met de mensen aan de hand?’


  ‘Je bedoelt, in het algemeen?’


  ‘Ik bedoel, ogenschijnlijk hebben we hier een volmaakte wereld. Iedereen is vrij om te doen wat hij wil, met die ene uitzondering dat hij anderen geen kwaad mag doen. En toch is iedereen gek tot op zekere hoogte. Na honderd jaar, hoe komt zoiets?’


  De man haalde de schouders op. ‘Dat is een moeilijke vraag. Maar één antwoord kan ik er vast op geven: De dorpsidioot is weer teruggebracht in het dorp. Hij zit niet meer in een inrichting. Als hij onschadelijk is, blijft hij daar. Als hij lastig wordt, merkt hij dat hij samen met de rest van zijn soort de rij opvoedkundige gemeenschappen afwerkt. Bedoel je dat?’


  ‘Nee, ik bedoel niet de echt gekke of de geschifte types. Ik bedoel, letterlijk, waaruit komt al die woede voort bij de gewone man?’


  ‘Er zijn zowat acht belangrijke meningen daarover,’ was het glimlachend gegeven antwoord. ‘Ik ben aanhanger van een daarvan. Wil je die horen?’


  ‘Je maakt dat het klinkt als een-achtste van niets,’ zei Chip. ‘Dus, nee, ik geloof van niet.’


  ‘En toch,’ zei de ander, ‘interesseert het je misschien dat jouw opmerking niet nieuw is. Freud, de grondlegger van de psychoanalyse om een van zijn biografen aan te halen, “had geen erg hoge dunk van het gros van de mensheid. Hij had het gevoel dat de irrationele krachten in de mens zo sterk zijn, dat de rationele krachten geen schijn van kans hebben”.’


  Chip kwam ertussen. ‘Ik dacht dat psychoanalyse al op een grote stapel onbruikbare ideeën was gegooid voor het einde van de twintigste eeuw.’


  Weer zei de psychiater: ‘Freuds techniek van psychotherapie was te langzaam en te duur. Maar zijn basis-observaties zijn nooit serieus bekeken. Ferenzci, een vroege Freudiaan, vatte die samen toen hij zei: “Met toenemende ervaring raakt men ervan overtuigd dat de ogenschijnlijk ongemotiveerde extravagante gevoelens, de overdreven haat, liefde en sympathie van de neurotici, lang-vergeten psychische ervaringen zijn die in verband worden gebracht met een huidige gelegenheid. En ook dat die niet geanalyseerde “gezonde personen”, die zoals we weten hun hele leven een veelheid aan onderdrukte complexen met zich meetorsen, te allen tijde gereed zijn met hun aanstellerij de ziekteverwekkende acties van psychische trauma’s te vergroten en te versterken”.’


  ‘Er is een schatting gemaakt,’ zei de oudere man, ‘dat het zelfs met de moderne technieken twee jaar per persoon zou vergen om al die diep begraven hypnose uit te wissen.’


  ‘Ik begrijp het standpunt,’ zei Chip onwillig. ‘Dat betekent dus dat we weer terug zijn bij de Kirli’s die de rol van papa en mama spelen en zeggen: “Stouterd, stouterd, klets, klets”. Nogal vernederend.’


  Het antwoord: ‘Die systemen om mensen te leren anders te gaan denken werken het best bij degenen die maar een kleine hoeveelheid complexen uit hun kindertijd hebben overgehouden en werken niet bij diegenen die er een grote berg van hebben.’


  ‘Ik kan dat, geloof ik, wel begrijpen,’ zei Chip.


  ‘Maar in de tegenwoordige crisis hebben we iets meer nodig dan gewoon verzet of ander automatisch gedrag. Daarom Chip, ziet het er naar uit dat jij aan je doel in mijn onderdeel van dit plan hebt beantwoord.’


  De woorden werden op vlakke toon uitgesproken. Als gevolg daarvan gingen ze om zo te zeggen aan Chip voorbij, tot hij ze, geestelijk, binnen gehoorsafstand terughaalde. ‘Wacht eens even,’ zei hij, ‘dat klinkt alsof ik nu verder word buitengesloten.’


  ‘Uit mijn gedeelte, ja,’ knikte de man.


  Er was een stilte, dan: ‘Wie ben je?’ vroeg Chip.


  ‘Dat heb ik je al gezegd, ik ben psychiater.’


  ‘Ik bedoel, welke rol speel jij in dit geheel?’


  Een somber lachje rimpelde over het strakke gezicht. ‘Jij bent de eerste die me dat ooit heeft gevraagd.’ De lippen klemden zich opeen. ‘Hmmm, wat is mijn rol!’ De lach verbreedde zich. ‘Goed, ik heb het. Ik ben de man die, als ik jou en Hal niet zover kan krijgen dat jullie het probleem van die buitenaardsen oplossen, het zelf zal moeten ontraadselen.’


  Chip was niet van plan zich door mooi klinkende verklaringen te laten afleiden. ‘Op welk terrein hebben wij er meer verstand van dan de vijand?’


  ‘Oh, de Kirli’s bijvoorbeeld.’


  ‘Ze hebben onze schepen veroverd. Dan moeten ze de Kirli’s ook hebben opgemerkt en uit elkaar gehaald.’


  ‘Oh!’ Rustig: ‘Alle, en dat zijn er meer dan honderd, rassen met een voortgeschreden technologie, die we tot dusver zijn tegengekomen, hebben iets gedaan met het verschijnsel Kirli, maar vóór ons heeft niemand zich hun mogelijkheden als totale, maar dan ook werkelijk totale – vervangers van politie en veiligheid gerealiseerd.’


  ‘Ik begrijp alleen nog steeds niet waarom je me door Hank hebt laten verbinden met de Kirli’s van mijn schip, zodat Kirli’s me overal speciale privileges toestonden.’


  ‘Als,’ was het antwoord, ‘mijn leven zou afhangen van het beantwoorden van die vraag, zou ik zeggen dat je als overlevende niet goed genoeg was voor mijn doeleinden. Maar’ – hij haalde weer de schouders op – ‘jij was degene die door Hank werd uitgekozen.’


  ‘Probeer je me te vertellen,’ waagde Chip, ‘dat een goede overlevende ervoor zou hebben gezorgd dat hij niet in de val liep en daardoor werd losgekoppeld van die Kirli’s?’


  ‘Ook dat. Maar het gaat nog veel verder.’


  ‘Ik vat het. Napoleon was op zijn drieëntwintigste generaal. Ik ben met mijn twintig jaar maar luitenant-kolonel, zonder kans op promotie.’


  ‘Een echte winnaar,’ knikte de psychiater ernstig, ‘gaat erop af, doet wat hij moet doen en redt de wereld zonder dat iemand hem hoeft te vertellen hoe.’


  ‘Oké,’ zei Chip gelaten, ‘dat ben ik dus niet. Ik wacht op uitgebreide instructies.’


  ‘Van wie?’


  ‘Toen ik die kleine therapie toepaste met behulp van de gedachtenverruimingsmachine aan boord van mijn schip’ – zijn duim wees op het toestel aan de kant – ‘ontdekte ik dat ik wachtte op mijn gestorven vader tot die zou beginnen me te leren hoe ik moest leven.’


  ‘Hoe is je vader gestorven?’


  ‘Hij en mijn moeder kwamen om tijdens een ongeval toen ik elf jaar was. Ons flatgebouw stortte in. De architect had nagelaten goede steunbalken aan te brengen. Mijn zuster en ik zaten op school toen het gebeurde en werden daarna opgevoed bij de ouders van mijn moeder, die niet blij waren met die verantwoordelijkheid. Het was mijn moeders vader die me als vrijwilliger opgaf voor die ruimte-expeditie, toen ik zestien was. Ik nam hem dat nogal kwalijk en ik ben dan ook niet van plan hem ooit weer op te zoeken.’


  ‘Onder al deze omstandigheden,’ zei de man, ‘is er dan volgens jouw mening nog iets anders dat je zou kunnen doen?’


  ‘Daar zal ik eens over moeten denken,’ zei Chip. Hij was opeens vrolijker. ‘Ik denk dat er toch wel iets zit in waarheidszin en dat een simpel gesprek ook nuttig kan zijn.’


  ‘Als je iets te binnen schiet,’ was het antwoord, ‘vertel het dan maar aan Hal. Die geeft het wel aan me door.’


  Hal, die er rustig bij was blijven staan, kwam naar voren en herinnerde hem eraan: ‘Chip, voor mij ben je nog steeds nuttig. We hebben allemaal die informatie nodig, die ik je gevraagd heb te verzamelen.’


  De jongeman zei opgewekt: ‘Nu dacht ik toch dat ik voor mezelf werkte en plotseling ben ik ontslagen uit een baan waarvan ik niet eens wist dat ik die had door een psychiater van wiens bestaan ik tot vanavond niets afwist. En plotseling kom ik tot de ontdekking dat ik in dienst ben bij een man voor wie ik een soort respect heb.’


  ‘Ga naar huis,’ drong de gezette Hal aan. ‘Slaap eens een nacht lekker. Hank komt morgenochtend bij je met de vliegtickets.’


  ‘Hoe kom ik naar huis?’ Chip maakte een gebaar. ‘Ik bedoel, langs dat stel daarboven.’


  Hal wees met zijn duim naar de psychiater. ‘Hij zal je naar huis rijden.’


  ‘Werkt hij voor jou?’


  ‘Eh – nee.’


  ‘Hoe kun je hem dan vertellen wat hij moet doen?’


  Ergens achter zijn baard trok Hal een gek gezicht. ‘Kijk eens,’ zei hij geduldig, ‘er loopt een tunnel hiervandaan naar een ander huis aan de overkant van de straat. Daar heeft Doc zijn auto geparkeerd. Daar je zelf het onderwerp vrije wil ter sprake hebt gebracht, kun je hem, als je daar samen met hem naar toeloopt, om een lift vragen. En Doc?’


  ‘Ja?’ Het magere gezicht van de psychiater verried een innerlijke aarzeling, alsof er zojuist iets was gebeurd waarmee hij niet gelukkig was.


  ‘Oefen geen druk meer uit op deze knaap. Oké?’


  Het omhooggekeerde gezicht was nu zowel verbaasd als verstrooid. Terwijl hij dit gadesloeg had de Slua-Ig het gevoel dat hij hier getuige was van een van de grondproblemen van de menselijke samenleving. Een man – Hal – zei tegen een andere man – de psychiater – dat hij iets niet moest doen. En in een vrije samenleving – werkelijk vrij – deed de ene mens dat niet tegenover de andere.


  De psychiater opende de lippen alsof hij iets wilde zeggen, maar voor hij kon spreken ging Hal op dringende toon voort: ‘Je hebt je standpunt nu duidelijk gemaakt. Laat hij zich daar nu maar het hoofd over breken. Oké?’


  De aarzeling duurde luttele ogenblikken. Dan – een beslissing. En het accepteren. De man zei kalm: ‘Ik vraag me nu wel af, als we niet zover kunnen komen dat we iemand zoals Chip hier zich direct kunnen laten interesseren in het onderzoek van wat er met hem gebeurd zou kunnen zijn, hoe kunnen we dan hulp vragen van al die mensen daarbuiten?’ Hij gebaarde met zijn rechterhand, een weidse beweging die de halve horizon omvatte. Blijkbaar duidde het gebaar aan, waar de mensen ‘daarbuiten’ zich bevonden.


  Hij leek niet te bevatten dat het onmiddellijk dreigende conflict tussen hemzelf en Hal het feitelijke antwoord was op wat hij wilde weten. Hier waren twee mensen die blijkbaar een gemeenschappelijke zorg hadden. En toch hadden ze enkele seconden volledig met elkaar overhoop gelegen.


  Alles bij elkaar genomen betekende dat een aanmoediging. Maar voor een zo vastbesloten ras als de Ig was het niet voldoende te weten, dat het politieke stelsel van de mens leemtes kende. De vraag die het buitenaardse wezen bezighield, was kil en rechtstreeks. Hoe kon Chip – of een van de anderen zoals hij – worden gebruikt om deze beide mannen te vernietigen?


  Snel.


  HOOFDSTUK 11


  Chip en de psychiater liepen een deur door. En de Slua-Ig leidde daaruit af dat de lange, verlichte gang die zich achter die deur uitstrekte die bewuste tunnel was waarover Hal had gesproken. Het tweetal kwam weldra bij een trap die omhoogvoerde, weer een deur door en dan in het nachtelijk duister op een binnenplaats, nog donkerder door overhangende bomen.


  Achter op de plaats was een auto zichtbaar. Niet tot zijn verrassing nam de oudere man Chip mee daarheen en ze stapten getweeën in.


  De Ig was een beetje traag geweest en daardoor had hij enkele spannende ogenblikken beleefd. Hij had bij verschillende gelegenheden een nummer op de voorzijde van Hanks auto gezien en aangenomen dat dat de eigenaar van de wagen registreerde.


  Als ik mocht hopen dit menselijke wezen ooit nog eens te lokaliseren – de psychiater – dan heb ik dringend een herkenningsteken nodig. En daarom, terwijl de twee mensen al in de auto stapten, zweefde de buitenaardse waarneming naar de voorkant van het voertuig. De motor hoestte en sloeg dan aan. De auto begon te bewegen. Precies op dat moment bevond hij zich voor het nummer. De koplampen gingen aan en in het schijnsel daarvan was duidelijk te lezen: AG-872-31. Op dat ogenblik was het natuurlijk niet mogelijk na te gaan waar of hoe dergelijke gegevens in een anarchistische maatschappij werden geregistreerd. Maar er moest toch een methode zijn om mensen en hun eigendommen te kunnen opsporen.


  Op de een of andere manier morgen die man vinden. Op zijn laatst.


  De auto draaide een steeg in en begon sneller te rijden. De waarneming van de Ig verhief zich over de motorkap heen en door de ruit. Ze schoof tussen de twee mensen op de voorbank door en nam een plaats in precies achter hen. Bleef daar hangen, gereed tot luisteren, als er gesproken zou worden. Maar de rit naar het huis van Chips zuster verliep zonder gebeurtenissen en stilzwijgend. De psychiater zette de auto bij de voordeur van het huis neer en Chip stapte uit. Hij wuifde vrolijk goedendag, zei dankjewel en liep naar het hek. Hier geen bomen. De maan was zichtbaar aan een wolkeloze nachtelijke hemel. Er waren geluiden; de auto die wegreed, de voetstappen van de jongen op de straatstenen en dan op de veranda. De klik en het knarsen van de deurknop. De eerste glimp van het nu bekende interieur.


  De dag was natuurlijk bijna om. In theorie, dacht de buitenaardse waarnemer, zou ik het er nu bij kunnen laten zitten en erop vertrouwen dat zich niets belangrijks meer zal voordoen. Natuurlijk zou hij dat niet doen. De zelfbewuste levensstijl van de Ig nam niets als vanzelfsprekends aan. Hij werd nooit ingedut aangetroffen. Hij nam aan dat de vijand voortdurend bezig was plannen te maken, wachtend om de tegenstander onverhoeds te vangen: op zijn eigen lukrake wijze vechtend om in leven te blijven.


  Dat moeten we nooit vergeten, dacht de Ig… Hoe stom deze mensen ook waren, onder hun hele stereotiepe gedrag verborg zich diezelfde heldere, intense, zelfvoldane hoeveelheid zelfbewustzijn die al zo dikwijls in andere inferieure rassen was onderkend. Dat intense wachtte ergens in de kern van het individu. Wachtte tot de onhandige zenuw- en andere organische stelsels waarmee het de wereld waarnam en manipuleerde, zich ontplooiden. Maar hier was echter een onregelmatigheid. De organische huishouding van de mens was werkelijk zeer toereikend. Maar deze ongeorganiseerde wezens hadden nog niet geleerd daar optimaal gebruik van te maken… Als ze dat ooit doen, kunnen ze hinderlijk worden, en zelfs concurrenten… En dat was natuurlijk onduldbaar.


  De aankomst van Chip was niet onopgemerkt gebleven, want Dodie stond hem in de voorgang op te wachten. Ze zei: ‘Chip, kan ik je even spreken?’ Ze sprak met zachte stem. De jongen bleef staan. Er verscheen heel even een uitdrukking op zijn gezicht die haar poging hem staande te houden, afweerde.


  Maar bijna direct overwon zijn in de grond aanwezige geduld met degene die toch zijn enige naaste bloedverwante was, die afwijzing. Hij maakte een toestemmend gebaar. Hij zei luchtig: ‘Wat heeft mijn zuster me vanavond te vertellen?’


  Tot zijn verrassing legde Dodie een vinger op haar lippen op een wijze, zoals de Ig dat al verscheidene malen had gezien. Nu werd, evenals die andere malen, die handeling gevolgd door een gefluister. Ditmaal waren de woorden: ‘Er zit al de hele avond een meisje op je te wachten.’


  Wat Chip ook verwacht had te zullen horen, dit niet. De halfbeledigende uitdrukking waarmee hij gewoonlijk zijn zuster bekeek, verdween. Hij staarde haar met wijd opengesperde ogen oprecht verbaasd aan. ‘Een meisje?’ zei hij haar na. Dodie wees zonder iets te zeggen naar de zitkamer.


  Zoals de Ig reeds bij voorgaande gelegenheden had opgemerkt was Chip niet iemand, die lang van de wijs werd gebracht. Eens temeer veranderde nu zijn gelaatsuitdrukking. De zwierigheid die hij tentoonspreidde, wanneer hij onder druk stond, was er plotseling weer in de manier waarop zijn lippen zich tot een glimlach plooiden en zijn ogen begonnen te schitteren. Zelfs zijn houding veranderde. Hij verplaatste zijn voeten, rechtte zijn rug en wierp zijn hoofd achterover. Op die manier liep hij met snelle tred naar de deur van de zitkamer. Hij stapte over de drempel en bleef daar staan. ‘Wel,’ zei hij hardop, ‘ben jij het!’


  De Ig, die achter hem was gebleven, kwam op dat moment ook de zitkamer binnen. En zag wie het was, die de herkenning in Chip had teweeggebracht.


  Echte herkenning kwam niet onmiddellijk boven bij de Slua-Ig. Wat zijn waarneming zag was een meisje met lang, blond haar, gekleed in een jurkje van glanzende stof. Wie ze ook was, ze had zich veel moeite gegeven voor haar make-up. Ze droeg een massa sieraden: glinsterende dingen die aan haar oren hingen, glinsterend glas en plastic in haar haar, grote, ringvormige stukken metaal om haar polsen en een hele rivier van kralen stroomde over haar jurk.


  Het totale effect was dat van een aanzienlijke verhulling van het oorspronkelijke gezicht en het oorspronkelijke lichaam. Maar in tegenstelling daartoe zorgde het ook voor het accentueren van de menselijke vrouwelijke vormen. Het was het soort opgedirkte vrouw dat de Ig al vele malen op een afstand had gezien, maar nog nooit van zo dichtbij.


  Chip liep met een sarcastisch lachje op zijn gezicht naar de oogverblindende bezoekster. Hij zei op wat de Ig had leren herkennen als een smalende toon: ‘Zit de universiteit zo krap in haar studenten dat er mooie meisjes op uitgestuurd worden om ervoor te zorgen dat er niemand wegloopt?’


  Begrip, en herkenning, kwamen nu achteraf bij de Ig boven bij het uitspreken van het woord universiteit. Natuurlijk. Dit was dat meisje met wie Chip die middag had gesproken. Plotseling kwamen, ondanks alles wat ze aan haar lichaam en haar gezicht had gedaan, de bekende gelaatstrekken doorschemeren van Leslie Bjornsen.


  Het meisje bleef zitten. Maar ze draaide een beetje, haar gezicht vertrok en ze verschoot van kleur onder haar make-up. Tenslotte zei ze: ‘Doe niet zo belachelijk. Dit is persoonlijk.’


  Persoonlijk!


  De Slua-Ig was onmiddellijk geboeid. Was het mogelijk dat hij metterdaad getuige zou zijn van het begin van iets als hofmakerij bij de mensen? Gegevens daarover waren, hoewel niet absoluut noodzakelijk, toch wenselijk. Over het algemeen had een speler volledige informatie over het paren nodig.


  De woorden van het meisje misten hun uitwerking op Chip niet. Hij was op zijn vastberaden manier naar haar toegelopen. Haar woorden brachten hem tot staan alsof ze een bevel had geroepen.


  Hij bleef daar aarzelen. Zijn gelaatsuitdrukking veranderde. De opgewekte stemming verdween. Er stond niets op zijn gezicht te lezen. Wat erop scheen te duiden dat het harde, bruuske front dat hij de wereld voorspiegelde, was doorbroken.


  Gedurende dat moment, of die momenten, zei hij op vragende toon: ‘Mooi meisje bezoekt ex-ruimtevaarder thuis – wat steekt daarachter?’


  Het knappe meisje bleef zitten, maar ze sprak een eenvoudige zin uit – zo eenvoudig dat die van tevoren bedacht moest zijn. Ze zei: ‘Wil je met me trouwen?’


  Een heel zwakke trilling in haar stem en een begeleidend beverig lachje wezen erop dat die woorden niet gemakkelijk werden uitgesproken.


  De snelheid waarmee Chip reageerde was verbazingwekkend. De zwierigheid kwam weer te voorschijn, de obstakels, het cynisme. ‘Ik had kunnen weten dat je een Christen was.’ Hij schudde het hoofd in spottende verbazing. ‘Jongens, wat zijn er een hoop meisjes bekeerd op de dag dat het burgerlijk huwelijk werd afgeschaft.’


  De glinsterende verschijning in de stoel deed een eerste poging om op te staan, die mislukte. Ze probeerde het nog eens en ditmaal slaagde ze erin. Ze zei onvast: ‘Er is een restaurantje hier om de hoek. Ik zag het toen ik kwam aanrijden. Wil je me daar mee naartoe nemen voor een kop koffie?’


  ‘Och!’, zei Chip weifelend.


  Het meisje scheen zich innerlijk te vermannen zodat ze zich uiterlijk kon bewegen. Toen ze naar hem toeliep, rinkelde en tingelde ze zachtjes. ‘Oh, toe nou,’ zei ze, ‘laat je nu eens gaan en vier het, de eerste keer dat een meisje je een aanzoek doet. Het is toch de eerste keer, of niet?’


  Chip zei: ‘Hé!’ en klaarde toen op. ‘Goed dan,’ zei hij.


  HOOFDSTUK 12


  De jongeman en de jonge vrouw liepen het huis uit, de stoep af en naar het hek.


  De Ig bleef voortdurend gespannen toekijken. Hij dacht gelukzalig: misschien kunnen we deze hele zaak nu wat verhaasten en de vloot sneller hierheen halen – zijn gevoel dat hij misschien nog een tikje meer informatie over het menselijk ras nodig had, had hem ervan weerhouden de commandant van de vloot aan te moedigen de aarde sneller te benaderen.


  Dat was, natuurlijk, weer iets onregelmatigs. In bepaalde opzichten was zelfs het tijdstip waarop de vloot nu werd verwacht, te vroeg (Er was echt nog zoveel om uit te zoeken). Maar als het erom ging geen risico te nemen, moest het nog veel eerder gebeuren. De Ig besloot uiteindelijk dat het maar beter zou zijn als alles voorbij was.


  Terwijl het jonge stel het hek doorliep zweefde de Ig vrolijk achter het zenuwstelsel – dat van Chip – aan, dat zijn contact met deze planeet vormde. Daar er hoog struikgewas om het hek groeide en de Ig de laatste was die op straat kwam, was hij ook de laatste die zag dat er een auto langs het trottoir stilhield.


  In de auto zaten Mike, Hank en Dave. Chip zei tegen zijn begeleidster: ‘Een ogenblikje!’ Direct daarop, zonder op antwoord te wachten, liep hij naar de auto, keek door het raampje waarachter Mike zat en zei lichtelijk verbaasd: ‘Hebben ze jullie laten gaan?’


  ‘Ja,’ zei Mike, ‘ze hadden het op jou voorzien.’


  ‘Goed,’ zei Chip vrolijk. ‘Ik zie jullie nog wel.’


  Waarna hij zich weer bij de jonge vrouw voegde en ze samen de straat uit slenterden. Enkele ogenblikken later rolde Hank van de bestuurdersplaats van de auto, dribbelde naar het trottoir en staarde het verdwijnende paar na. Toen Mike, die meer op zijn gemak was uitgestapt, naast de oudere man kwam staan zei Hank verbaasd: ‘En waar komt zij dan wel vandaan?’


  Daarop draaide hij zich om en holde weg – het huis in en de trap op, naar Chips kamer en richting telefoon. Met vingers die wel leken te trillen draaide hij een nummer.


  De snelheid waarmee Hank reageerde op de aanwezigheid van een vrouwelijk menselijk wezen dat bij Chip was, had de Ig de tijd gegeven bij de langzaam bewegende Chip vandaan te blijven en de opperbeul van Hal te volgen. Hij kwam net op het moment toen Hank verbijsterd zei: ‘… ik weet niet waar hij haar kan hebben ontmoet. Maar hier heb je haar, bij hem, alsof ze elkaar goed kennen.’


  Hal moest iets geruststellends hebben gezegd, want Hanks volgende woorden waren: ‘Goed, als je het idee hebt dat je hem hebt overtuigd.’ Na weer een pauze: ‘Ja, maar dit is wel een stuk. Ik zal je eens wat zeggen, Hal, ik ben praktisch dag en nacht bij Chip gebleven. Ik kan geen enkele plaats bedenken waar hij haar ontmoet kan hebben.’ Weer een stilte, dan vastbesloten: ‘Maar als hij morgen niet op die tocht meegaat, ben ik van plan om voor mezelf uit te zoeken wie ze is.’


  Toen hij ophing zag hij wat de Ig al had opgemerkt, juist voor Hanks laatste woorden: dat Mike achter Hank was aangelopen en net op tijd de kamer binnen was gekomen om die laatste zin te kunnen verstaan.


  De man en de zwarte jongen keken elkaar aan. Geen van beiden leek ernstig verontrust. Maar Mike zei: ‘Het lijkt wel of je je druk maakt, Hank.’


  Hank zei: ‘Zo ben ik geboren. De wereld heeft voor mij nooit iets zinnigs gehad.’ Hij brak af: ‘Heeft Chip jou soms gezegd waar hij naartoe ging?’


  ‘Ja,’ zei Mike, ‘naar de Co-op voor koffie.’


  ‘Oh,’ begon Hank, ‘de Co-op…’


  Als Hank al meer zei, was de Slua-Ig toch niet in staat om het te verstaan. Omdat juist op dat ene moment de afstand tussen de zich verwijderende Chip en hemzelf het exact kritische punt bereikte van het elastiekje dat tot het breekpunt wordt uitgerekt. En natuurlijk was dit geen elastiekje, en het kon niet breken; het kon hem alleen hier wegtrekken, dichter naar Chip toe.


  Waar hij zich dan ook, plotseling, bevond.


  Het meisje zei juist: ‘Je hebt me wel diep getroffen met wat je zei.’


  Chip antwoordde: ‘Ik wilde je niet van streek maken. Ik zei alleen wat er in me opkwam.’


  Het meisje zei: ‘Wat ik zei was een leugen. Sommige van de jongens die werden gedood zijn de besten die er ooit geweest zijn.’


  Chip antwoordde: ‘Je deed het om een praatje te maken, ik weet het wel. Mensen doen dat, omdat ze niet weten hoe het was…’


  De Ig vond het niet gemakkelijk zich op dit gesprek te concentreren. Er waren verkeerde dingen gebeurd. Die verandering daarginds in dat huis. En de geheimzinnige machine in Hanks souterrain. Dat gevoel van slechts enkele minuten geleden, dat hij in feite de invasie extra-langzaam wilde laten verlopen vanwege een gevoel diep in zich, een behoefte aan meer gegevens, was zoiets geweest als het openen van een gesloten deur waarachter zich een hele ruimte vol bijkomende vermoedens bevond.


  Toch – besloot de Ig, niet op zijn gemak – neem ik aan dat ik mijn reactie nog een paar minuten kan uitstellen – en met die gedachte en een bewuste inspanning dwong hij zich, zich weer op Chip en Leslie te concentreren.


  Ze zaten aan een klein tafeltje in de Co-op en Chip zei: ‘Nu je toch hier bent en iets in me lijkt te zien, zit er dan misschien nog een lekker stoeipartijtje voor me aan?’


  De jonge vrouw staarde hem aan. ‘Oh, wat vind ik dat nu jammer, dat je dát zegt.’ Ze kreunde bijna.


  Chip keek geschrokken. ‘Hé, je gaat toch niet weer huilen? Wat heb ik dan gezegd?’


  ‘Ik heb zo goed op mezelf gepast,’ zei Leslie gesmoord, ‘en totdat je zei, wat je zo-even zei, dacht ik dat jij de ware was.’ Ze sloot de ogen en fluisterde: ‘Ik denk dat je heel anders terug gekomen bent. Ik geloof –’


  Op dat ogenblik werden koffie en cake gebracht door een echt dienstertje. Het meisje moest de zachte schok hebben gevoeld toen de schoteltjes op tafel werden neergezet. Haar ogen gingen open. Ze veegde ze af met de rug van haar hand. Chip merkte op: ‘Er zit een goede kant aan deze Co-ops, ze worden tenminste gerund door menselijke wezens.’


  ‘Daarom ben ik Co-op geworden,’ zei de dienster.


  ‘Wel,’ zei Chip toegeeflijk, ‘ik ben een kapitalist, maar ik geef de voorkeur aan Co-op voedsel en ben van plan om naar een Co-op universiteit te gaan.’


  ‘Ik ben van plan mijn leven aan één man te wijden,’ zei Leslie tegen het andere meisje. ‘En jij?’


  ‘Dat is de levenswijze van de Co-ops,’ zei het oudere meisje, en liep weer weg.


  Leslie zei: ‘Ik heb altijd gehoopt een man te treffen die er net zo over dacht.’


  ‘Hemel, wat zijn jullie tweeën ver heen,’ zei Chip.


  Hij sprak alsof de zaak hiermee voor hem had afgedaan. En als om de nadruk te leggen op zijn plotselinge onverschilligheid nam hij zijn vorkje op en begon in de cake te prikken. Tenslotte keek hij op, zag dat zij niets at en zei: ‘Ik ben er echt blij om dat er nog een paar plaatsen over zijn waar ze dat ouderwets bereide eten op tafel brengen.’


  Het meisje stak de hand uit naar haar kopje, nam het op en dronk een slokje. Chip ging door, terwijl hij haar aankeek: ‘Ik stel voor dat je lessen in psychologie gaat volgen en je dan concentreert op het bestuderen van karakters. Je hebt ditmaal echt de verkeerde uitgezocht.’


  Ze leek weer wat bij te komen, want ze glimlachte zwakjes. ‘Dat geloof ik niet. Ik ontwaar onder al die hardheid een liefdevol hart.’


  ‘Geloof dat maar niet,’ gaf de jongen terug. ‘Ik zit diep in de modder, en een stel mensen is erop uit me in een van de opvoedingsgemeenschappen te krijgen.’


  ‘Je kunt op elk gewenst moment van gedachten veranderen,’ zei Leslie.


  ‘Ik begon eerst langzaam weg te zakken,’ zei Chip, ‘en toen dook ik dieper uit eigen vrije wil en ik ga nog steeds verder omlaag.’


  ‘Als je wegzinkt, denk er dan nog eens aan dat een goede vrouw je de helpende hand toegestoken heeft en dat je die hebt afgewezen.’


  ‘Ik zal er aan denken en verbaasd het hoofd schudden.’


  Chip voltooide de verwoesting van zijn plak cake en zag, terwijl hij achterover leunde, dat zij de hare nog niet eens had aangeraakt. Hij wees ernaar. ‘Laat hem niet uitdrogen,’ vermaande hij.


  Het versierde hoofd en het opgemaakte gezicht waren voortdurend een kant op gewend geweest, als in dromen verzonken. Nu bewoog dat hoofd zich zijwaarts heen en weer in een ontkennende beweging. De aangezette lippen scheidden zich en de sopraan sprak: ‘Ik heb geen honger, dank je wel.’


  Chip werd woedend. ‘Wacht eens even,’ zei hij. ‘Al die moraal op één niveau en totale immoraliteit op een ander.’


  Naar welke verre gebieden van de geest haar gedroom haar mocht hebben meegevoerd, de klank van zijn stem met de kritische boventoon bracht haar weer terug in de zaak. Toen ze sprak, klonk het verbaasd. ‘Wat bedoel je?’


  ‘Nu moet ik betalen voor een niet opgegeten stuk cake, wat jij me gevraagd hebt voor je te bestellen.’


  Een zwak, heel zwak glimlachje raakte haar mondhoeken even. ‘Als je er niet achter kunt komen wat er is gebeurd,’ zei ze, ‘heb ik misschien wel geluk gehad, als ik van je af ben. Hier!’ Ze reikte over de tafel heen en duwde de cake naar hem toe. ‘Ik heb er een heel simpele oplossing voor. Je ziet er verschrikkelijk gezond uit, alleen een beetje bezorgd. Moeder raadt nu dat haar kleine jongetje twee stukken cake lust en bovendien zal ze ze nog betalen ook.’


  Chip grinnikte. ‘Goed,’ zei hij, ‘als we elkaar dan maar goed begrijpen.’


  Voor de kijkende en luisterende Ig was die hele man-vrouw dialoog volkomen verbijsterend en tegelijkertijd veelbetekenend geweest… De vrouw wil de man alleen voor een blijvende verbintenis en de man wil de vrouw alleen voor een tijdelijke verbintenis, alleen – beide voorwaarden leken niet met elkaar in verband te staan en ook niet te verwezenlijken te zijn.


  En toch…


  Van zijn waarnemingspost op het verre Slua liet de Ig zich iets ontglippen wat bij zijn ras op een zucht leek. En versterkte voor zichzelf weer zijn beslissing van een half uur tevoren: De aanval van de vloot zal plaatsvinden zodra de fysica van een versnelde ruimtevlucht dat toelaat binnen de beperkingen van een zonnestelsel.


  Hij stelde zich prompt weer in op laterale eenheid met de opperbevelhebber van de vloot en beiden speelden dat spel op volmaakte wijze. Het spel van de Slua-Ig bestond eruit dat hij de indruk moest overbrengen dat hij de laatste kleine geheimen van het menselijk ras totaal had ontsluierd. En, natuurlijk, de commandant van de vloot speelde zijn spel zo perfect dat de buitenaardse fysicus geen enkele aanwijzing kreeg over hoe dat spel zou kunnen zijn.


  ‘Als alles meezit,’ zei de commandant, ‘zijn we er over drie dagen en weer thuis bij onze gezinnen over zo’n honderd dagen.’


  De spelregels stonden niet toe te vragen wat er allemaal moest meezitten.


  De Slua-Ig zocht niet opnieuw contact met Chip. Nu de uiteindelijke beslissing was genomen, was de rest van deze avond en nacht op aarde en naar alle waarschijnlijkheid ook de rest van de tijd (drie dagen) die het menselijk ras nog restten, onbelangrijk.


  De wolken waren dichter geworden tijdens het koffiedrinken. Chip stond ernaar te kijken, terwijl de lichten van Leslies auto kleiner werden. De intense sterrenloze nacht deed de hele straat ongewoon donker schijnen. De lantaarns op de hoeken aan elke kant van het blok leken ver weg en ze lieten het menselijk oog maar weinig zien.


  Chip draaide zich om, zijn glimlach verdween. Hij dacht: dat heb ik goed afgehandeld. Dit is niet de juiste tijd voor mij om een meisje aan te moedigen zich aan me te hechten en hoewel ik niet veel tijd had, had ik die weerstand toch wel kunnen breken.


  Maar het was waar, er stonden hem veel dingen te doen. Morgen moest hij op weg om op verzoek van Hal die tocht langs de raketbases van de vloot te maken. Daarna – wat dan? Leegte!


  In godsnaam, dacht hij, is dat nu mijn hele toekomst? Hij overdacht fronsend waar zijn toekomst anders nog uit zou kunnen bestaan… toen een twaalftal schaduwachtige menselijke gestalten letterlijk opvloog uit het pikkeduister van de struiken voor het huis van zijn zuster.


  Chip kon nog net één kreet van protest uiten: ‘Hé!’


  Toen hadden sterke handen hem te pakken. En stevige lichamen belemmerden hem te ontsnappen. Tegelijkertijd drukte iemand een kussenachtig stemmensmorend iets op zijn mond. En iemand anders joeg een naald in zijn arm.


  Zo snel ging het. Zelfs terwijl hij begon tegen te spartelen kon hij de duisternis zich al voelen uitspreiden van zijn arm uit, waar hij geprikt was, door zijn hele lichaam heen.


  Dood? Bewusteloosheid? Hij had geen tijd meer om in welke toestand dan ook te berusten.


  HOOFDSTUK 13


  Op Slua had de Ig speler zich losgemaakt van de ziende, allesmeemakende, ter-plekke-aanwezig-zijnde machine. Hij deed zijn spieroefeningen en liep de kamer op en neer op zijn vier benen.


  De pure stabiliteit van zichzelf-in-beweging bracht een plezierige overtuiging van de volmaaktheid van het Ig-zijn teweeg. Die arme mensen, dacht hij, moeten zich op twee benen in evenwicht houden, bij al hun andere handicaps, werkelijk, ze zitten in een hopeloos gecompliceerde val.


  En hier waren de Ig spelers, ver verwijderd van de gevaarlijke zone, veilig en onbereikbaar. Wat een tegenstelling! Het uiterste op het gebied van het spelen van een spel, waarbij je zelf elke zet deed en je tegenstanders zelfs niet wisten dat er een spel aan de gang was. Het is waar, gingen de gedachten van de Ig voort, we hebben enkele fouten gemaakt. Bijvoorbeeld, het kon een misser zijn, de onder controle gebrachte mensen bij de aardse oorlogsschepen vandaan te laten gaan. Eerst was het een schok. Bijna als een nederlaag. De vloot van de Ig bleef altijd bemand. Daarom had niemand eraan gedacht in het universeel conditioneren van de gevangengenomen aardemensen het idee om aan boord te blijven in te passen.


  En derhalve ging, toen het schip in de nabijheid van de aarde kwam, iedereen naar huis. Zomaar. Allemaal.


  Na enige tijd werd duidelijk dat er geen duidelijk opgezet vervangend programma was – er was in wezen helemaal geen vervangend programma – en toen kwam er een herwaardering van de situatie. Het zou wel eens heel goed kunnen zijn. Omdat er altijd een paar mensen waren, zoals Chip, waarop de conditionering niet helemaal vat had gekregen. En het viel te voorzien dat in een noodsituatie dergelijke mensen gedeeltelijk de leiding over de anderen op zich namen en, de juiste drugtherapie gebruikend, de hypnose ongedaan maakten. Wat nu, natuurlijk, onmogelijk was nu de gehypnotiseerden zich over dertigduizend huizen hadden verspreid.


  Er bleef nog één raadselachtige figuur over: Hal Steggars. Wat zou Hal nog kunnen doen in de resterende tijd voor de aanval? Het leek erop dat hij niets zou kunnen doen.


  Toch was het verstandiger om geen risico’s te nemen.


  De eerste stap van de buitenaardse speler zou zijn zich terug te trekken, de onophoudelijke observatie te staken, zich er een dag of zo absoluut niet mee te bemoeien en het dan op afstand eens allemaal te overdenken. Daarmee was hij al begonnen.


  Vervolgens was het regel bij de Igs dat de speler een selecte groep spelers, die al succes had geboekt, raadpleegde tijdens een van de laatste uren van een spel. Hij zou dan zijn tactiek en strategie moeten verklaren, beschrijven, analyseren en rechtvaardigen – en tenslotte een beslissing van de meerderheid moeten accepteren.


  ‘Werkelijk,’ dacht de Ig zelfvoldaan, ‘nu ik even vrij ben van Chip, kan ik nog eens een nieuw standpunt ten aanzien van Hal Steggars innemen. Maar dat doe ik morgen.’


  De Slua bracht het grootste deel van iets dat vergelijkbaar was aan een aardse nacht, door met overleg via laterale eenheden, bij één tegelijk, met andere Ig-spelers. Hij was wat uit zijn evenwicht gebracht toen elke expert zijn overtuiging uitsprak dat hij zijn spel speelde tegen een ras, dat absoluut geen verdediging kende tegen een Ig aanval.


  De stilzwijgende gevolgtrekking was, dat hier geen speciale vaardigheid voor nodig was. Het spel de aarde te verslaan was zodanig dat een domme speler net zo gemakkelijk kon winnen als een goede speler… Tenslotte was alleen al de wijze waarop hun complete vloot was veroverd een bewijs, hoe simpel het ras eigenlijk was…


  De Slua-Ig pareerde deze neerbuigende houding met de milde suggestie dat, ja, het anarchistische politieke stelsel van het menselijk ras deze tweebenige wezens inderdaad kwetsbaar maakte. Maar dat het systeem toch ook enkele interessante kanten had. Deze waren te gedetailleerd om daar nu op in te gaan… ‘Maar mijn uiteindelijke volledige verslag zal een belangrijke, zelfs controversiële bijdrage leveren aan onze groeiende kennis van de diverse economische en politieke opvattingen van buitenwereldse wezens…’


  Het was een fraaie onderneming, en dus was hij in staat om het doodleuk met zijn mentors eens te zijn dat er nog nooit in de lange geschiedenis van het uitroeien door de Igs van niet-Ig rassen er zo’n hulpeloos, argeloos, onnadenkend soort was geweest als de mens.


  Nu dit eenmaal geopperd was, deed elke expert op zijn beurt een suggestie omdat het natuurlijk ondenkbaar was dat ze geen advies voor hem zouden hebben. Dus –


  Hij zou een poging moeten doen Hal Steggars uit te schakelen. Het was niet urgent. Het zou er niet echt toe doen als die ene man wel in staat was zich te verdedigen. Maar hij moest het proberen! Ook zou de psychiater gedood moeten worden. Weer, niet urgent, maar men moest grondig te werk gaan. Tenslotte, voor het uiteindelijke spel begon, zou Chip moeten worden opgespoord. En, zo mogelijk, zou het toneel van de verwoesting van de planeet door diens ogen moeten worden gadegeslagen.


  De vergadering eindigde met de beste wensen voor zijn succes.


  HOOFDSTUK 14


  Er kan iets zijn in de manier waarop iemand loopt, dat onzekerheid uitdrukt. En zo liep Mike nu toen hij het grote huis van Hal op klaarlichte dag naderde. In zijn aarzeling lag iets besloten van het gevoel dat hij had gekregen van die gedrongen man, dat Hal zwarten niet zo erg mocht; dat hij eigenlijk niemand mocht, zwart of iets anders, die opmerkingen maakte die kritiek bevatten of commentaar op datgene wat Hal wilde doen. En Mike was vijandig geweest.


  Toch was het interessant het huis nu eens bij daglicht te zien. Bij avond had het er te schitterend uitgezien – veel te veel heldere lampen. Daar zouden ongetwijfeld praktische redenen voor zijn; dat gevoel had Mike en dat registreerde hij inwendig. Op de een of andere manier, geloofde Mike, handelde Hal gevaarlijk; en op de een of andere manier ook waren de Kirli-computers niet in staat daar iets aan te doen.


  Er kon ook uit al dat licht blijken dat Hal geloofde dat het programmeren van de Kirli’s hem niet echt kon beschermen. En dat hij er daarom zeker van wilde zijn dat niemand het grote, mooie, dure huis kon naderen zonder gezien te worden, bij dag en bij nacht.


  Mike moest er even wrang om lachen toen hij, nadat hij hier met zoveel gemengde gevoelens was gekomen, en met zoveel negatieve gedachten over Hal, een bordje zag toen hij bij de voordeur aankwam, waarop te lezen stond: LOOP MAAR BINNEN!


  Plotseling voelde hij zich een tikje dwaas. Hij was blijven staan en nu drong het tot hem door hoe vredig de wereld was. Hij keek om zich heen naar andere grote huizen. Daken en vensters en fraai geconstrueerde muren waren rondom gedeeltelijk zichtbaar door bomen en struiken vanachter muren en hekken.


  Fantastisch. Schitterend. Prachtig. Niet dreigend. Hij vroeg zich af waarvoor hij bang was.


  Opnieuw las hij het vriendelijke bordje: LOOP MAAR BINNEN! Onwillekeurig stak hij zijn hand uit en raakte de deurknop aan. Aarzelde en liet dan weer los. Hij deed zelfs een stap achteruit. Hij had er wel een minuut voor nodig om te beseffen waarom hij nu eigenlijk zo nerveus was. Hij was, drong tot hem door, bang dat Hal Chip gebruikte voor een of ander plan en op welke wijze dan ook onherstelbare schade zou toebrengen aan iedereen die probeerde hem tegen te houden.


  Mike knipperde met de ogen terwijl hij dat onwaarschijnlijke idee overwoog… Je bent een idioot, zei hij tegen zichzelf. Het is duidelijk dat niemand, Hal niet en niemand van Hals stromannen de moeite en het risico zou nemen, behalve dan in een noodsituatie, om het algemeen verbod tegen gewelddadig optreden te overtreden.


  De spanning in hem week abrupt voor de totale redelijkheid van zijn analyse. Hij stak nu zonder zich te bedenken zijn hand uit naar de knop, draaide deze om en duwde. De deur ging open en onthulde het glinsterende, kostbare interieur van de hal. Toen hij de deur achter zich dichttrok werd hij zich bewust van stemmengemompel van achter de binnendeur van de hal. Er was nu geen bordje meer waarop stond dat hij mocht doorlopen. Maar Mike nam aan dat de oorspronkelijke uitnodiging nog steeds van kracht was en liep de deur door, en bleef doorlopen ondanks de lichte schok van herkenning toen hij zag wie daar aan het praten waren.


  Hals ledenpoppen van de vorige avond. In dezelfde stoelen en met precies dezelfde kleren aan… Was het mogelijk dat die vier jongens helemaal niet naar bed waren geweest? Dat ze nog steeds verwikkeld waren in dezelfde zinloze dialoog?


  Toen Mike dichterbij kwam hoorde hij degene, die was aangesproken als Henry, gespannen zeggen: ‘En toen kwamen er plotseling een hele massa van die buitenaardsen. Hoe ze precies aan boord gekomen zijn, zal ik nooit weten, maar jongens…!’


  Mike dacht geïrriteerd: ‘Zo is het helemaal niet gegaan! Die buitenaardsen zijn nooit aan boord van een van de schepen geweest. Wij zijn geland.’ Hij onderdrukte de sterke impuls om te blijven staan en de zaak te corrigeren en dan betrokken te raken in een verhitte discussie omtrent de feiten. Onderdrukte die omdat hij zich de eindeloze dwaze gesprekken herinnerde van de jongens in Chips achtertuin. Hardop zei hij: ‘Hoi jongens.’


  Geen van vieren keek zelfs maar naar hem.


  ‘Hal binnen?’ vroeg Mike hardop.


  ‘… maar wat ze deden toen ze ons daar eenmaal te pakken hadden,’ zei een jongen, die de avond tevoren was voorgesteld als Kosha. Kosha kwam van de steppen van Azië en had een donkere huid; dus het was moeilijk om uit zijn gelaatskleur op te maken wat hij voelde; Mike had dat probleem met gele, rode en blanke mensen – er waren geen zichtbare tekenen van innerlijke spanning… maar Kosha’s stem bevatte een herkenbare mate van ontzag, toen hij verder ging: ‘Die flitsende lichten waarmee ze recht in je ogen schenen waren angstaanjagend!’


  Mike liep hoofdschuddend door. Toen hij bij de deur was, riep hij nog een opmerking over zijn schouder: ‘Jullie kunnen beter proberen wat te slapen, jochies, en ophouden met wakend dromen.’


  Als de vier hem hoorden, merkte Mike daar niets van. Omdat hij niet omkeek.


  De deur waar hij nu doorliep, viel achter hem in het slot. Het was een vreemde klik, waarvan hij zich niet herinnerde dat hij die de vorige avond ook had gehoord. Mike bleef staan, kneep zijn ogen samen en keek om zich heen.


  Hij was in het vertrek, waar zich de bar bevond. Aan de ene kant – links van hem – stond een bureau dat hij daar niet eerder had zien staan. Twee stoelen stonden aan elke kant van het bureau, tegenover elkaar.


  De kamer was helder verlicht, maar er was verder niemand. Goed, dacht hij, dus de deur is automatisch achter me op slot gegaan toen ik binnenkwam en Hal heeft me hier gevangen. Een heel zwak geluidje boven en iets vóór hem maakte dat hij naar het plafond keek. Er was een opening, drie meter voor hem.


  Daardoor was de loop van een geweer op hem gericht.


  Er klonk weer een geluid, van de muur aan zijn rechterkant. Toen Mike snel in die richting keek zag hij, dat er een paneel begon open te schuiven. Terwijl hij bleef kijken, gleed het helemaal open en een machinegeweer stak zijn neus erdoor en wees in zijn richting.


  Seconden later kon hij acht open panelen zien en de lopen van acht geweren.


  Mike zei hardop: ‘Oké, oké, ik heb het begrepen. Ik wil met genoegen weer weggaan als je me de kans geeft.’


  Er klonk een lachje van een bariton uit een verborgen luidspreker in het plafond. Toen zei de stem van Hal Steggars ‘Mike, loop naar voren en ga aan het bureau zitten in de stoel die het dichtst bij staat.’


  Mike keek naar de aangeduide stoel, keek nog eens naar de geweren die op hem waren gericht; en liep dan langzaam en vastberaden naar de stoel, waar hij met een zucht in ging zitten. Het duurde slechts heel even voordat de deur achter de bar snel openging en Hal binnenkwam. Hij liep al even vastberaden en ging in de stoel tegenover Mike zitten.


  Hal zei: ‘Ben je gewapend, Mike?’


  Mike schudde het hoofd.


  De man met de baard zei: ‘Wil je eens in je linker borstzak voelen, eruit halen wat je daar vindt en het rechts van je op het tapijt gooien?’


  Terwijl hij voelde zei Mike: ‘Ik weet niet waar je hiermee denkt te komen, Hal…’ Zijn stem stierf plotseling weg. Zijn hand die te voorschijn kwam omklemde een kaliber.38 automatisch pistool. Zijn wijd opengesperde ogen loerden naar het wapen.


  ‘Gooi het daar neer –,’ sprak de snijdende stem van de man weer ‘– aan je rechterkant!’


  Mike gooide. Nadat het pistool met een doffe bons was gevallen zei hij: ‘Hoe heb je dat bij me verstopt? Wat wil je toch?’


  Het gebaarde gezicht ging door met onverstoorbaar te kijken naar het jonge, gladgeschoren gezicht van Mike. De blauwe ogen knipperden niet. ‘En nu,’ zei Hal, ‘voel je in de rechterzak en wat je daar vindt schuif je over het bureau naar me toe. Kijk er niet naar! Probeer niet er achter te komen hoe het opengaat!’


  Wat er ditmaal te voorschijn kwam was een klein plastic doosje, geel van kleur. Mike zag het voor het eerst toen het al verscheidene centimeters van zijn borstzak verwijderd was. En hij zag het nog beter toen hij het op tafel had gelegd en het over het bruine oppervlak schoof.


  Hij zei hardop: ‘Je hebt wel een stel gisse omgekeerde zakkenrollers hier, Hal. Iemand is er heel goed in spullen in mijn zakken te stoppen. En het gekste ervan is, dat ik me niet herinner dat er iemand dichtbij me is geweest.’ Met zijn wijsvinger wees hij naar het potlooddunne doosje. ‘Wat is het?’


  ‘Ik neem aan,’ zei Hal, ‘dat het een van die dodelijke giftige sprays is. En misschien wordt het zelfs wel op afstand bediend, in welk geval –’ Met een snelle polsbeweging schoof hij het voorwerp in een prullenbak aan zijn rechterkant.


  ‘Nu nog één ding,’ vervolgde Hal, ‘er zit een mes in je rechter achterzak. Het ziet er op de schermen tenminste uit als een mes.’


  Mike zei: ‘Dit wordt een aardig spelletje. Wat probeer je te bewijzen?’


  ‘Neem het blad van het mes tussen je twee vingers,’ beval Hal, ‘trek het uit je zak en laat het gewoon maar op de grond naast je vallen. Breng je hand niet naar voren!’


  Toen dat gebeurd was stond Hal op, nam het mes en het pistool op en gooide ze allebei in dezelfde prullenmand aan de andere kant van de kamer. Daarop liep hij naar de bar en schonk zich iets te drinken in. Hij wees op een leeg glas: ‘Neem er eentje van me, Mike. En vertel me dan eens waar je bent geweest en wie er bij jou is geweest?’


  Mike liep naar hem toe, weigerde een borrel, liet zich op een barkruk zakken en zei: ‘Ik ben thuis geweest. Niemand is in de buurt gekomen. Ik blijf het gevoel houden dat jij dit op de een of andere manier allemaal hebt gedaan. Maar ik moet – eerlijk – toegeven dat dat niet veel zin heeft omdat ik hier pas een paar minuten geleden gekomen ben.’


  Hij zweeg, maakte een beweging met zijn duim in de richting van de vier marionetten achter de deur. ‘Hebben die vannacht wel slaap gehad?’


  Hal haalde de schouders op. ‘Ik had hier gisteren een heel stel van die jongens. Wie er slaapt, wie er niet slaapt – dat zijn mijn zaken niet. Ik hou open huis voor iedereen die teruggekomen is.’


  ‘Ja,’ zei Mike zacht. ‘Ik was al van plan je daar iets over te vragen. Wat doet een ouwe vent van veertig zoals jij met twintig jaar oude veteranen?’


  Het roze gezicht met de verhullende baard keek hem recht aan toen Hal, even zacht, zei: ‘Laat mij de vragen maar stellen, jongen. Jij bent degene die uitleg zal moeten geven. We weten wat de reden is waarom je onder hypnose hierheen bent gekomen. Iemand heeft me tenslotte ontdekt en heeft besloten me uit de weg te ruimen. We moeten onderzoeken wie dat is, en hoe hij bij jou kwam.’


  Het was, dacht de toekijkende Ig, een zo goed mogelijke verklaring als waar een menselijke wezen toe in staat was. Daar iets aan te doen in de nog overblijvende tijd (minder dan twee dagen) was niet gemakkelijk, zelfs niet voor iemand die zo koppig was als Hal.


  De man sprak weer: ‘Nu Mike, vertel me nu eens precies waar je geweest bent en wat je hebt gedaan vanaf het moment dat je hier gisteravond wegging. En ditmaal geen lege plekken.’


  Hij luisterde met toegeknepen ogen toen de zwarte jongen herhaalde wat hij al eerder had gezegd, maar nu met meer bijzonderheden. Het was een saai verhaal, dat grotendeels bestond uit acht uur slapen. Toen het opnieuw verteld was, zei Hal echter: ‘Dat meisje met wie Chip was, had je dat al eens eerder gezien?’


  En, natuurlijk, kon Mike het hoofd slechts ontkennend schudden.


  Hal ging door: ‘Je hebt vanmorgen met Chip gesproken.’


  ‘Ik heb daarheen opgebeld,’ knikte Mike, ‘maar zijn zuster zei dat hij gisteravond niet thuisgekomen was.’ Hij voegde er aan toe: ‘Ik neem aan dat hij die vrouw heeft meegenomen naar een motel, of met haar is meegegaan naar haar huis of zoiets.’


  ‘Laten we maar niets aannemen,’ zei Hal grimmig. ‘We zullen later Chip wel nagaan, dat hangt ervan af of hij met Hank meegaat, zoals ik hem heb gevraagd, of niet. Jij en ik moeten eerst een persoonlijk probleem oplossen.’


  Er was een klank in zijn stem, terwijl hij dat zei, die erop wees dat de oplossing niet gemakkelijk zou zijn. Mike merkte plotseling dat zijn angst weer teruggekomen was. Deze grofgebouwde man, met het uitgestreken gezicht, straalde een dreiging uit. Niet op zijn gemak herinnerde Mike zich wat Hal de vorige avond had gezegd, over in staat te zijn tot doden zonder dat de Kirli’s ingrepen.


  Hal zei langzaam: ‘Een anarchistische maatschappij, Mike, heeft een probleem met de basis-overlevingskansen. De oorspronkelijke anarchisten geloofden dat anarchie van nature een socialistisch kader zou hebben waarbinnen iedereen samen zou gaan in beroepsverenigingen of vakbonden en op die manier bij afspraak zou helpen de zaak gaande te houden. Maar toen de anarchie tenslotte kwam, was dat een product van extreem rechtse individualisten en technici. De Techs bedachten die Kirli dingen en de rechtsen bedachten het systeem zodat iedereen kon doen wat hij zelf wilde – behalve iemand anders dwingen iets te doen. Ze vonden het best als mensen zich in Co-ops wilden verenigen als ze daar zin in hadden, maar verwachtten niet dat ze zich daarbij zullen aansluiten.


  ‘Helaas kwam het zover dat nu niemand echt verantwoordelijkheid draagt. Maar in de Co-ops verenigden zich alle weekhartige types die tegen robots en machines zijn, en het naturalisme steunen. De Techs hebben hun eigen bonden, zoals dat orgaan dat over de Kirli’s gaat. En de rest van ons – de kapitalisten – leveren vijfenzestig procent van het voedsel en de goederen, voornamelijk omdat de boeren ervoor hebben gekozen hun land te houden en door te gaan met individueel te werken. Hetzelfde is het geval met doktoren, accountants, ingenieurs en bankiers. En natuurlijk zijn de grote aandeelhoudsters nooit opgehouden te functioneren; ze hebben alleen Kirli’s laten installeren waarbij op hun terrein niet alleen geweld, maar ook de emotie die samengaat met stelen of iets vernietigen die directe Kirli-reactie opwekt. Voor hen doen robots het grootste deel van het werk, maar ze hebben toch ook wat menselijk personeel nodig. Je werkt voor ze, je voldoet aan hun eisen en verder geen gedonder.


  Dan is er eigenlijk nog een groep, die men bohemiens placht te noemen. Misschien zijn zij de echte oorspronkelijke anarchisten, maar zelfs onder hen zijn sommigen socialistisch georiënteerd, anderen kapitalistisch en de rest misschien wel nihilistisch. Die laatsten zul je de hele rij opvoedingsinstituten zien afwerken, tot ze op het laagste peil zijn gekomen. De meesten ervan zijn geen kwaaie jongens; ze willen alleen met geen enkele gevestigde orde meedoen.’


  Hij wachtte even en Mike zei: ‘En waar bevind jij je ergens in dat geheel, Hal?’


  Hij wierp de vraag er zachtjes tussen, alsof hij bang was de gedachtengang van de ander te verstoren; alsof hij door die vraag er tussen te schuiven, een antwoord zou uitlokken voordat Hal zou merken dat hij weerwoord kreeg.


  Helaas, het had geen succes. Tenminste niet onmiddellijk. De blauwgrijze ogen glinsterden. Hal zei ernstig: ‘Mike, zoals het allemaal is uitgepakt heeft niemand echt de taak van het beschermen van de planeet op zich genomen – tot ik dat deed. Twintig jaar geleden, toen ik drieëntwintig was, heb ik dat al bekeken en ben naar de grote maatschappijen gestapt. We hadden natuurlijk zelfs toen al een vloot. Maar omdat ik een vrij handige jongen was, had ik die Kirli’s al voor de gek kunnen houden vanaf mijn achttiende. Ik gebruikte chantage en moord om president-directeuren en raden van bestuur van de grote ondernemingen en bonden te overtuigen dat, wat we al hadden, gemoderniseerd moest worden en dat er nieuwe schepen moesten worden toegevoegd, tot we onze huidige vloot hadden. We hadden er niet veel aan toen de buitenaardsen kwamen – wat ons toen redde was puur toeval, soms wordt het geluk genoemd. Maar daarna kon ik diezelfde kapitalisten ervan overtuigen de dienstplicht voor zestienjarigen in te voeren. Dat was de eerste missie. Weg waren ze, achter de buitenaardsen aan en ik was aan boord en had min of meer het bevel. Nadat die expeditie terugkwam, organiseerde ik er weer een. En die vertrok enkele jaren geleden. Daar weet je van. Je was erbij. Je ouwe heer gaf je op als vrijwilliger toen je zestien was. Ditmaal ging ik niet mee. Ik stuurde Hank en bleef achter om te zien of ik hier nog iets zou kunnen uitwerken.


  ‘Dit keer waren de buitenaardsen klaar voor ons. Ze overmeesterden iedereen en indoctrineerden ze allemaal, met uitzondering van Hank – die ik had getraind – en een paar jongens zoals Chip in mindere mate, die Hank al had opgemerkt als zijnde geschikt voor mijn doeleinden.’


  Hij zweeg. En de luisterende Ig dacht: er bestaat geen twijfel aan. Deze Hal Steggars is de enige man van wie we ons moeten ontdoen… Het was nog steeds onmogelijk zich voor te stellen wat hij op dit late tijdstip kon doen, twee dagen voor de uiteindelijke catastrofe, maar de poging hem te vernietigen moest worden ondernomen. Ergens in dit alles moet een onregelmatigheid optreden. En dat moet het ogenblik des doods worden…


  Aan het bureau ontspande het gezicht met de baard zich. De bariton zei: ‘Jij werd verondersteld mee te doen in dit alles, Mike, omdat je een maat bent van Chip. Maar ongelukkigerwijs kregen de buitenaardsen jou ook. Anders zou je hier vandaag niet gewapend heengegaan zijn, nietwaar?’


  ‘Niemand legt mij iets op, Hal,’ verklaarde hij effen. ‘En ik ben niet met een speciaal doel hierheen gekomen omdat ik niet eens wist dat ik die troep bij me had. Dus?’


  Voordat Hal kon antwoorden maakte de telefoon aan zijn rechterkant op het bureau, een muzikaal tinkelend geluidje. En de Ig dacht – nu, dood.


  HOOFDSTUK 15


  Diep binnen de slaap of de bewusteloosheid wacht de identiteit van het individu op het licht, het geluid en de tast – om zich opnieuw te manifesteren. Dan komt het moment van ontwaken. De indrukken gaan over in bewustzijn. Waarneming schakelt zichzelf in en uit. Het overgangsstadium wordt in een flits overbrugd. De ogen knipperen en gaan open… Chip zag dat hij in een smal bed lag, dat in een hoek van een kleine slaapkamer stond.


  Hij herinnerde het zich deze keer, maar er scheen geen directe bijkomende dreiging te zijn. Afgezien van hemzelf was er niemand in de kamer; een snelle blik om zich heen overtuigde hem daarvan.


  Traag ging hij overeind zitten, rekte zich uit en geeuwde. Hij kwam tot de overtuiging dat er een hele nacht voorbijgegaan moest zijn. Chip kleedde zich lui aan – zijn kleren waren, hoe bestaat het, in de kleerkast. Er was geen haast bij, echt niet. Waarschijnlijk hadden ze hem overgebracht naar een van de opvoedingsgemeenschappen. En hij ging nergens heen. Althans niet snel.


  ‘Een man,’ zei hij hardop, ‘die een beetje geld heeft en de plaatselijke commissaris kan vinden, zou een tijdje moeten kunnen rondkomen – misschien wel alle tijd die er nog over is.’


  Toen hij dat dacht klonk er, tot zijn lichte verbazing, een klop op de deur. Chip was al halverwege om open te doen, toen een typische Chip Mitchum gedachte door zijn hoofd schoot. Hij bleef staan, keerde terug naar het smalle bed en ging zitten. ‘Wie is daar?’ riep hij.


  ‘De buurman van hiernaast,’ antwoordde een mannenstem.


  Chip ging achterover op het kussen liggen en zei op luide, maar nadenkende toon: ‘Het woord “buurman”, is neutraal en kan zowel op een vriend als een vijand slaan. Wat ben jij?’


  ‘Een vriend.’


  ‘Ken ik je dan?’


  ‘Nog niet. Maar we zijn twee mensen in dezelfde gedegradeerde toestand.’


  ‘Dat is een tamelijk intelligente opmerking,’ riep Chip uit. ‘Dat wijst erop dat je een intellectueel bent, wat ik niet ben. Mag ik een opmerking maken?’


  ‘Ga je gang.’


  Chip grinnikte, maar bleef lui op zijn rug liggen. Hij zei: ‘De gedegradeerde toestand waarin we ons beiden bevinden bevestigt dat we morele zwervers zijn die niet kunnen worden vertrouwd door de maatschappij die ons heeft verstoten.’


  ‘En?’


  ‘Een bepaald deel van deze maatschappij gelooft dat zorgvuldig taalgebruik op zichzelf, zonder hulp van de Kirli’s, alles is wat de anarchie nodig heeft. Hoor jij ook bij dat deel?’


  ‘Dit is weer een andere verwijzing naar mijn gebruik van het woord “buurman”?’


  ‘Ja.’


  ‘Je vindt dat woord onbevredigend?’


  ‘Ik geloof dat jouw gebruik van dat woord bedoeld was om te verklaren dat je, daar je mijn buurman bent, automatisch mijn vriend bent. Ik zou derhalve mijn deur kunnen openen en je kunnen binnenlaten zonder je motieven om contact met me te zoeken, na te gaan.’


  ‘Ben je altijd zo moeilijk?’


  ‘Ja,’ zei Chip naar waarheid.


  ‘Goed dan, veronderstel dat mijn motieven onoprecht zijn. Wat houdt me tegen om op de loer te gaan liggen en je op je nek te springen als je er tenslotte uitkomt?’


  ‘Om te beginnen,’ zei Chip, ‘de gedachte dat iemand in zijn eentje een geoefend vechter als ik op zijn nek zou kunnen springen, en dat zelfs als een te realiseren plan te opperen, impliceert verscheidene dingen.’


  ‘Zoals?’


  ‘Ten eerste, je beschouwt jezelf als een taaie, fysiek bekwame figuur met de bouw, de omvang en de biceps van een klein soort gorilla. Of, ten tweede –’


  ‘Ja, ten tweede?’


  ‘Er staan er twee, drie of vier van jouw soort buiten mijn deur me op te wachten, allemaal even flink. Dus –’


  ‘Oké, dus?’


  ‘Er is gewoonlijk een oplossing voor een eenvoudig probleem. Wil je op één vraag antwoord geven?’


  ‘Misschien.’


  ‘Ben je kapitalistisch of socialistisch georiënteerd?’


  ‘Geen van beide.’


  ‘Bedankt.’ Chip ging door. ‘Wat ik ga doen is hier een tijdje blijven liggen en alle mogelijkheden van deze toestand overdenken en dan tenslotte eruit lopen, veilig.’


  ‘Goed, buurman,’ riep de stem vrolijk. ‘Ik zie je nog wel. Mijn naam is George Tamper.’


  Chip was van het bed af gegaan. Nu stond hij in het midden van de kamer en liet, terwijl hij langzaam in het rond draaide, het fysieke universum – de kamer – op zich inwerken.


  Een zitslaapkamer van zowat drie bij vier meter. Het zag ernaar uit dat het bed kon worden opgeklapt tot een bank. Behalve de smalle opening naar de kleerkast, drie deuren. Een kwam uit op een kleine badkamer met – Chip liep erheen en keek naar binnen – een toilet en een douche. Hij liep terug tot het midden in de kamer en hernam zijn weloverwogen onderzoek. Van de overblijvende twee deuren was de ene natuurlijk de afscheiding tussen hem en degene die erop had geklopt.


  Chip overtuigde zich er nu van dat die deur inderdaad op slot zat. Dat was ook het geval met deur nummer drie in de tegenoverliggende muur, die hij een minuut later probeerde. Terug naar het midden van de kamer. Vervolg onderzoek. Geen ramen.


  Hè?


  Hoe lang hij daar ook over nadacht – en het was lang genoeg voor hem om weer op het bed te gaan liggen en, terwijl hij het daar lag te overdenken – het bleef een raadsel. Tenslotte waren alle, zelfs de grimmigste, oude-stijl, voor-anarchistische ommuurde gevangenissen voorzien van kleine, getraliede vensters voor hun bewoners. En dit was – leidde hij af – een ‘moderne’ slaapkamer in een opvoedingsgemeenschap, ruim gemeubileerd – hij zag de TV in de muur, de telefoon op het nachtkastje, de koelkast in een hoek en een paar computeraansluitingen. Zelfs zijn ‘buurman’ had in zijn deel van het gesprek de locatie als vaststaand aangenomen.


  Goed, ik kan die puzzel van het missende raampje niet op eigen houtje oplossen. Dan blijft nog mijn gespecialiseerde kennis van de hele Kirli-beweging over… Schouderophalend stak Chip een hand uit, nam de hoorn op en drukte een nummer in dat de doorsnee-burger volslagen onbekend was. Er volgde een zachte klik. Toen zei een stem: ‘Uw vergunning?’


  Chip gaf die van zijn ruimtevaart-techniek bestemming – niet de variant die Hank en hij gewoonlijk hadden gecontroleerd (die was, helaas, geannuleerd) maar gewoon zijn ingenieursclassificatie.


  De stem zei: ‘Wat doet U op Nul Nul 3133?’


  Chip kreeg sterk de aanvechting om te vragen waar 003133 zich bevond, maar het leek niet raadzaam zijn onwetendheid daaromtrent te laten doorschemeren. Hij zei op vlakke toon: ‘Controleren.’


  ‘Gaat U verder!’


  ‘Hoeveel levende menselijke wezens bevinden zich op dit moment in een aangrenzende gang op deze verdieping binnen een afstand van honderd meter van deze telefoon?’


  ‘Acht.’


  ‘Waar precies?’


  ‘Vier in corridor H-640. Vier in corridor H-641.’


  ‘Hebben ze gewelddadige bedoelingen?’


  ‘Binnen de begrenzing van een Nul Nul gemeenschap.’


  ‘Einde gesprek,’ zei Chip.


  Hij verbrak de verbinding – en voerde een half uur later weer een dergelijk gesprek. En een half uur later nog eens. Bij zijn vierde poging waren zowel H-640 als H-641 vrij.


  Voordat hij de deur van het slot deed, trok Chip de sleutel uit een klein sleutelgat naast de knop. Toen keek hij nog eenmaal de kamer rond, zich afvragend: ‘Is er nog iets dat ik zou moeten doen, of opmerken, voor ik vertrek?’


  Wat hij deed was driekwart van zijn geld nemen en een identiteitsbewijs en dat op de grond leggen in de onverlichte kleerkast.


  Hij ontsloot de deur die hij in gedachten Nummer Een noemde. Trok de deur achter zich dicht, tot het slot klikte. Toen bukte hij zich en duwde de sleutel door de kleine kier onder de deur, tot deze niet meer te zien was. Weer overeind gekomen voelde hij een duidelijke koelte in de lucht, en een briesje. Wat erop wees dat er ergens een buitendeur openstond. Om die te vinden, beredeneerde hij, was alles wat hij moest doen in de richting van dat gestadige windje lopen.


  Hij ging die kant op.


  Er verstreken dertig minuten.


  Hij bevond zich in corridor H-327, liep nog steeds in dat koele windje, maar nu gematigd en hij dacht hard na, om zich heen kijkend met doordringende, zoekende ogen.


  Er was niet veel te zien. De gang strekte zich voor hem en achter hem uit. Wat op dit ogenblik zichtbaar was, was niet meer dan vijftig meter naar iedere kant. Maar zulke afstanden waren gezichtsbedrog gebleken. Verscheidene malen tijdens zijn wandeling was iets, wat een doodlopend stuk leek te zijn, een kleine bocht gebleken, op welk punt het nummer van de corridor veranderde.


  Tijdens al die dertig minuten had hij maar drie andere mensen gezien – allen mannen. En die drie waren, om zo te zeggen, uitgesmeerd met tussenpozen van tien minuten. Chip sprak niet tegen hen en zij niet tegen hem. Om precies te zijn, elke man sloeg hem gade met een vermoeide blik en liep dan met licht versnelde pas langs hem heen. Wat in zeker opzicht jammer was. Chip had wel graag vragen willen stellen. Maar dat zou betekenen dat hij liet merken een nieuweling te zijn. Dat was een inlichting die hij nog niet kwijt wilde, als hij het kon voorkomen; ofschoon het wel duidelijk zou zijn voor alle vaste bewoners van deze Nul Nul gemeenschap.


  Chip was er nu wel achter gekomen dat dit de slaapperiode moest zijn. En dat de reden dat zijn vriendelijke buurman en die zeven makkers van die buurman hun beleg van zijn kamer hadden beëindigd, was omdat ze vast in slaap op hun respectieve kooien lagen.


  Wat hij zocht met een groeiend gevoel van teleurstelling was een bergplaats voor het geld dat hij op de vloer van de kleerkast in zijn slaapkamer had achtergelaten. Die was er niet. Geen spleten tussen de plankjes. Geen hoekjes, geen scheuren.


  Nog iets verontrustends, hij moest de eerste lift of trap nog tegenkomen. En zijn hoop dat hij een kamer van een commissaris of een vergaderzaal zou vinden, was al even vruchteloos gebleken. Hij bevond zich eenvoudig op een verdieping – H – die bestond uit een houten vloer, een houten plafond dat hij kon aanraken als hij op zijn tenen ging staan, en twee houten wanden die ongeveer twee meter uit elkaar lagen. In die wanden waren, met een tussenruimte van vier stappen – hij schatte drie meter – deuren zoals die hij had geopend om uit zijn eigen slaapkamer te komen. Honderden waren er. Als een van die deuren uitkwam in, of uit, iets anders dan een andere slaapkamer, was Chip niet in staat dat ergens aan te zien.


  Hij probeerde de tijd in de gaten te houden door verscheidene zijgangen in te hollen, de een na de ander. Telkens wanneer hij dat deed vond hij nog meer slaapkamers en wat nog meer eindeloze corridors leken. De reden waarom hij – telkens weer – op zijn schreden terugkeerde naar zijn oorspronkelijke eindeloze gang was omdat hij van daaruit kon terugkomen bij zijn eigen kamer. En hij wist niet zeker of hij dat nog zou kunnen als hij zichzelf in de war maakte met te veel zijwegen. De vierde wandelaar bleef staan toen Chip hem in de weg liep. Het was een kleine man met een woeste snor en een verrassend diepe stem.


  Chip zei: ‘Wijs me eens hoe ik hier uitkom.’


  Het kleine mannetje keek besluiteloos. Toen lachte hij. ‘Hé, je bent hier nieuw!’ zei hij met die zware stem.


  Dat was een verbazingwekkend staaltje van snel begrip. En jammer genoeg was het, naar het Chip toescheen, geen goed idee om te proberen wat de man hem kon vertellen. Als hij op dergelijke details aandrong, zou hij onwillekeurig wel eens kunnen verraden dat hij zelfs niet wist waar ‘hier’ was.


  Hardop zei hij: ‘Wijs me nu maar even de weg, vriend! Dit oord heeft me van de eerste minuut af dat ik hier was, in de war gebracht.’


  Het bonkige mannetje lachte weer. ‘Ja. Maar, eh, de reden waarom de meesten van ons hier zijn is, dat we niet behulpzaam waren, waar we vandaan komen. Dus het is nu een beetje te laat voor me om ermee te beginnen. Tot ziens.’ Daarmee stapte hij langs Chip heen en liep verder langs de verlaten corridor.


  Er kwam verder niemand. Er gingen vier uren voorbij.


  Licht uit. Op zijn bed liggen. Onrustig heen en weer draaien. Klaarwakker.


  Opeens zei een verbijsterende Chip hardop in de lege duisternis van de slaapkamer: ‘Heb ik een aanwijzing gemist in alles wat er met me gebeurd is? Is er iets wat ik had moeten opmerken?’


  In het vroegste stadium van de expeditie naar de verre, vreemde wereld van de Igs, was hij begonnen zijn gedachten hardop uit te spreken. Toen met het oogmerk zijn denken te verhelderen om een praktisch probleem aan boord van zijn schip op te lossen. Nu, na een moment van leegte, vond hij de oplossing. ‘Ik mag een…’


  Het was zo simpel, zo zuiver, zo duidelijk. Nadat hij acht uur geleden was wakker geworden, was zijn indruk geweest dat hij een hele nacht verkwikkende slaap achter de rug had. Toch – er leek geen twijfel aan te bestaan of de slaapperiode van de bewoners van deze opvoedkundige gemeenschap was nog steeds aan de gang.


  De logische gevolgtrekking was, dat hij was overgebracht naar een andere tijdzone… En waar ik vandaan kom is het nu twee of misschien zelfs drie uur in de namiddag…


  Het was een gedachte die zijn hoofd deed tollen. Dat veranderde alles. Hij ging rechtop zitten en deed het licht aan. Toen was hij bij de telefoon. Eerst drukte hij, met trillende vingers, op de knop: ‘Aanvragen gesprekken’. Vervolgens toetste hij de naam en het adres van Hal Steggars. Omdat hij de naam, de straat en de stad moest spellen en tenslotte ook nog zijn eigen naam, vergde dat enige tijd.


  Een korte wachttijd. Dan – flitste het woord VERBINDING op het kleine antwoordscherm. Met nog steeds trillende vingers nam Chip de hoorn op.


  HOOFDSTUK 16


  Toeval? Nee.


  Het was logisch dat een gevangengenomen Chip Mitchum zou proberen Hal Steggars op te bellen. (Wie anders zou hem in zijn toestand van gevangenschap kunnen helpen? En wie anders had blijk gegeven zich bewust te zijn van de buitenaardse dreiging?)


  Het was al even logisch dat de Ig, die erop had gewacht dat Hals aandacht even zou worden afgeleid, besloot dat dit telefoongesprek het moest zijn. Van het verre Slua af liet hij als gevolg daarvan Mike tot actie overgaan.


  De arme, onwetende Mike sprong overeind en dook op de prullenmand af waar Hal de wapens in had gegooid. De dodelijke vraag leek nu te zijn: zou hij in staat zijn het pistool, het mes of het kleine plastic doosje te grijpen en te gebruiken voordat Hal een van de machinegeweren die uit de muur staken, door afstandsbediening kon laten afgaan?


  Als Hal dat kon, en deed, zou Mike naar alle waarschijnlijkheid onmiddellijk sterven. Een dergelijk gevolg voor Mike vormde uiteraard geen probleem voor de Ig. Een menselijk wezen meer dood of levend – dat was immers volslagen onbelangrijk op een planeet waar alle menselijke wezens binnen twee dagen dood zouden zijn.


  Mike was bij de prullenmand en boog zich voorover.


  Hal sprak in de telefoon: ‘Chip, wat ik steeds heb gehoopt, is gebeurd. Herinner je je nog wat er gisteravond gebeurde? Jij, ik en de psychiater waren beneden bij die machine.’


  ‘Dat kosmische-veld-ding?’


  ‘Ja. Ik neem aan dat Mikes gedrag het bewijs vormt dat er iemand, of de verschijning van iemand, hier bij hem was. Ik heb zojuist de machine dat iets, wat het dan ook mag zijn, laten pakken. De wijzers sloegen uit, dus we hebben iets te pakken gekregen.’


  ‘Wat nu?’ vroeg Chip. Hij probeerde zijn stem in bedwang te houden, maar om een of andere reden ervoer hij een sensatie in zijn lichaam, een vreemde opwinding van top tot teen. ‘Ik heb besloten het kanaal tussen de verbinding in de machine met wat-het-dan-ook-is open te stellen voor jouw verbinding met de machine.’


  ‘Hè?’ Eén moment van leegte, dan: ‘Waarom niet tussen het en jou, of het en die psychiater?’


  ‘Omdat wij hier bij het bedieningspaneel zitten, Chip, en jij ver weg bent. Elke plotselinge terugkoppeling zou de machine beschadigen. Nu moet je eens goed luisteren, Chip, hou je heel stil hiervoor. Ik zal met dr Frith spreken. Hij heeft thuis afstandsbedieningsapparatuur, dus hij kan deze situatie dag en nacht gadeslaan. Voel je iets ongewoons?’


  ‘Ik heb datzelfde vreemde gevoel in mijn hoofd van gisteravond, alleen nu sterker.’


  ‘Dan hebben we misschien werkelijk iets.’ Er klonk nu een ondertoon van triomf met veel vertrouwen in Hals stem door. ‘Nog één ding, Chip, dat meisje dat je gisteravond laat bij je had, wie is dat?’ Nadat Chip had verteld wie Leslie was, herhaalde Hal ernstig: ‘Luister, Chip, werk in godsnaam hieraan mee. Ik zal alles doen wat ik kan om een manier te verzinnen om een bemanning omhoog te krijgen naar de schepen van de vloot. Ik zweer dat het absoluut even belangrijk is voor mij als voor jou, dat jij dit overleeft. Ik ga beginnen te zorgen voor de Techs die jou gebracht hebben waar je nu bent en dan zullen we later verdere bijzonderheden uitwerken.’


  ‘Maar,’ wierp Chip tegen, ‘wat doe ik met die verbinding?’


  ‘Daar kan ik je geen richtlijnen voor geven. Degene die we nu te pakken hebben zou wel eens kunnen meeluisteren.’


  ‘Wel verdomme!’ zei Chip.


  ‘Ik moet je nu groeten, Chip.’


  ‘Maar ik zou toch minstens moeten weten waar ik ben –,’ begon Chip.


  Maar Hal had al opgehangen.


  Tegen de tijd dat dat gebeurd was, waren de driftig rond tastende vingers van Mike leeg uit de prullenmand teruggekomen.


  Vanwaar hij zat riep Hal vriendelijk uit: ‘Dat is alleen maar een gat in de vloer, Mike. Het mes en de andere dingen zijn door een koker in een stalen kluis gevallen. Je kunt maar beter hier weer terugkomen en me vertellen waarom je niet kunt geloven dat je onder controle staat van iemand, en dan zal ik je met genoegen uitleggen hoe wij die iemand weer onder controle hebben…’


  In theorie zou de buitenaardse toeschouwer zich nu hebben moeten terugtrekken op Slua, zijn raadgevers inlichten over de nieuwe ontwikkelingen en zich onderwerpen aan persoonlijke vernietiging, als veiligheidsmaatregel.


  Maar natuurlijk bevatte de hele geschiedenis van het spel bij de Igs een dergelijke eerlijke logica niet. Heel lang geleden, in wat de pre-geciviliseerde periode werd genoemd, hadden de Igs hun spel tegen elkaar gespeeld. Een van de doeleinden die men daarmee wilde bereiken was natuurlijk de geoefendheid in het spel te gebruiken als middel om betere overlevingskansen te hebben en ter verbetering van de persoonlijkheid. Het was allemaal nogal grimmig en dodelijk; en alleen toen een geniale Ig het spel van het coöperatief uitroeien van andere rassen had bedacht, stapten de hogere klassen af van het spel-tot-de-dood-erop-volgt, dat ze zo lang onder elkaar hadden gespeeld. Toen pas – en daar was iedereen het over eens – werd de ware Ig-beschaving mogelijk.


  De Slua-Ig dacht met die weigering zichzelf te misleiden, die altijd karakteristiek was geweest voor een goed speler: ‘Ik geef toe dat er iets schadelijks kan zijn gebeurd. Ik zal het tegenover mijn mentors en raadgevers handig moeten spelen, zodat ze er niet achter komen dat ik door een macht die zich verzet, kan worden gegrepen.’


  Wat die begrenzing zelf betrof, dat was een probleem dat hij zou afhandelen wanneer het zich manifesteerde in een meer concrete en herkenbare vorm.


  Wat ongetwijfeld weldra zou gebeuren.


  


  Chip lag weer op het bed.


  In één opzicht, dacht hij verdraagzaam, maak ik deel uit van een veld dat tot halverwege in het melkwegstelsel reikt. In een ander ben ik opgesloten in deze smerige kamer…


  Wat nu?


  Terwijl hij daar lag werd hij zich bewust van een vreemd gevoel dat naar zijn slapen omhoogkroop en naar het midden van zijn achterhoofd, en dan naar binnen tot aan zijn pijnappelklier. Na verscheidene minuten merkte Chip dat het prikkelende gevoel zich via een ingewikkeld zenuwpatroon naar al zijn gewrichten uitbreidde – schouders, heupen, knieën, enkels, ellebogen, polsen, vingers, tenen – en naar een klein, uiterst klein opwekkend plekje in elk orgaan, zijn hart inbegrepen.


  Prikkel, prikkel, van top tot teen.


  Hij hoopte dat het zich van de bovenlaag van zijn bewustzijn zou terugtrekken. Terwijl hij wachtte tot dat verdomde gevoel naar zijn onderbewustzijn zou wegglijden, gingen twee periodes van een half uur voorbij. Aan het eind van iedere cyclus van dertig minuten deed Chip dezelfde telefoontest als de ‘avond’ ervoor. Telkens rapporteerde de computer: ‘Gangen H-640 en H-641 niet bezet.’


  Iedereen sliep nog.


  Prikkel, prikkel, prikkel – Jongens, dacht Chip, dit kon wel eens akelig snel gaan!


  Zijn derde telefoontest bracht tenslotte het langverwachte antwoord. Volgens de computer waren beide gangen nu bezet door ‘vier personen elk’.


  Een gevoel van opluchting straalde letterlijk uit zijn poriën. Hij voelde zich overal warm. Een opgewekte Chip legde de hoorn op de haak, sprong overeind en deed een uitval naar de deur. Ditmaal liet hij de sleutel bij voorbaat onder de deur glijden, zodat die zich erover zou sluiten. Dan van het slot af. Opentrekken. Daarna weer dicht. Beginnen de corridor in te lopen.


  Het kon hem niet schelen wie het was. Hij wilde weten of de Kirli’s hem konden, of zouden beschermen. (De avond tevoren had hij de dichtstbijzijnde Kirli-aansluiting gezien binnen acht meter van de ingang naar zijn kamer.)


  Naar alle waarschijnlijkheid zagen de vier mannen hem, eer hij hen zag. Dat gaf niet. Hij keek niet eens. Hij zorgde alleen maar er zeker van te zijn dat hij uit de kamer kwam en de deur achter zich kon sluiten. Daarna ging hij op weg naar een zijgang – en daar had je ze.


  Chip bleef midden in een stap steken en keerde zich om naar de muur; en zo, met dat stevige, gladde oppervlak achter zich, wachtte hij de vier mannen op die kennelijk in de zijgang hadden staan wachten. Zijn blik dwaalde van de ene persoon naar de andere, elk om de beurt opnemend. Hij kwam al snel tot de ontdekking dat het alle vier mannen van achter in de twintig waren. Drie van de vier waren net zo groot als hij. De vierde man was over de een meter negentig en leek goed voor een krappe tweehonderd pond.


  Niet dat hun grootte een ernstige bedreiging voor hem vormde. Zelfs hier – waar deze ‘inrichting’ ook mocht zijn – zouden de Kirli’s reageren op geweld, waarin de bedoeling tot kwaaddoen besloten lag. Dat ze iets met hem van plan waren was wel zeker. Maar ze hadden – en dat leek even zeker – geen haast.


  Een van hen, een bruinharig individu met een mopneus, sprak het eerst. ‘Het ziet ernaar uit dat er een gevaarlijke knaap onze kleine gemeenschap is binnengevallen,’ zei hij lui.


  ‘Ja,’ zei de slankste van de vier, een jongeman met rossig haar, ‘we kunnen daar maar beter wat aan doen voordat hij moeilijkheden maakt.’ Hij sprak ook sloom en zonder zich te haasten.


  Een derde man had donker haar, evenals de eerste, maar daarbij koesterde hij nog een spichtig baardje. Hij zei alleen maar: ‘Kijk hem na, Poochie. Kijk hem na, Sandy.’


  De tweehonderdponder deed een stap naar Chip toe en zei: ‘Ik geloof dat Tamper en ik deze makker maar eens moesten vasthouden, terwijl jullie tweeën hem fouilleren om te zien of hij iets bij zich heeft dat gevaarlijk zou kunnen zijn voor ons gelukkige toevluchtsoord – dat wil zeggen gelukkig totdat hij kwam.’


  Chip keek geboeid naar hen. Een fantastische gedachte was bij hem opgekomen: Is Hal zó losgekomen van de Kirli’s, door niet kwaad te worden? Door te doden, misschien, alsof het een grapje was? Door niet ernstig te doen wanneer hij bij hen in de buurt is? Het te spelen, als een spel?


  Hardop zei hij: ‘Ze hebben alles uit mijn zakken gehaald voordat ik hier kwam. Ik zal graag mijn zakken voor jullie omkeren, een voor een – dan kunnen jullie het zelf zien.’


  ‘Deze knaap is echt gevaarlijk,’ zei de eerste man met het bruine haar – Poochie. ‘Let eens op hoe hij zijn woorden formuleert om de Kirli’s om de tuin te leiden. Hij probeert het erop te laten lijken dat hij de beledigde partij is.’


  ‘De smerige rat!’ snauwde bruinharige Nummer Twee – Tamper.


  ‘Waarom gaan we er niet allemaal tegelijk op af?’ zei Eenmeternegentig. ‘Tamper, jij komt van links voor, Sandy, jij komt langs de muur naar rechts en Poochie, jij gaat de muur langs naar links.’


  ‘Ja meneer,’ zei elk van het drietal. ‘Jawel generaal.’


  Het was een beetje grappig. Maar het was ook niet grappig. Onder bepaalde omstandigheden had Chip het misschien gewoon laten gebeuren. Nu niet.


  Vanwaar hij stond, zijn rug nog steeds tegen de harde houten wand van de gang gedrukt, zei hij dringend: ‘Hoor eens jongens, voordat jullie iets gaan doen, willen jullie mijn verhaal niet eerst horen? Ik was mee met de laatste expeditie tegen de –’


  Hij hield opeens zijn mond. Hij had bijna gezegd: ‘de Igs’.


  Zijn ogen verwijdden zich. Zijn lichaam borrelde van plotselinge opwinding. ‘Allemachtig,’ dacht hij geschokt. ‘Nu ik met dat ding ben verbonden, zou die naam daardoor in mijn hoofd zijn doorgedrongen? En zou dat werkelijk de naam zijn die ze zichzelf geven?’ Op aarde waren de vijanden altijd gewoon maar ‘de buitenaardsen’ genoemd.


  En zo eindigde hij daarom, na zijn verwarde pauze, ook de zin ‘– expeditie tegen de buitenaardsen.’


  De eerste reactie kwam van Tamper. ‘Hé,’ zei dat individu met het schrale baardje, ‘misschien heeft deze knaap inlichtingen die wij kunnen gebruiken.’


  De woorden werden uitgesproken op dezelfde toon als de onmiskenbaar schertsende benadering van enkele minuten tevoren. En toch, nadat hij op die afwijzende manier had gesproken, maakte Tamper een bevelend gebaar naar zijn metgezellen. ‘Achteruit jongens! Er mag nooit gezegd worden dat we hier een krijgsraad houden. Wat heeft Koning Hendrik II ook weer gezegd? Iedere man heeft er recht op, te worden aangehoord.’


  De andere drie schenen het verleggen van het generaalschap van Eenmeternegentig naar Tamper te accepteren. Misschien kwam dat ook wel doordat hier en daar in het zichtbare deel van de corridor deuren opengingen en mannen te voorschijn kwamen, waarvan er sommigen dicht aan hen voorbijliepen. Wat de reden ook mocht zijn, het viertal deed een stapje terug, buiten de loop van het toenemende verkeer. En bleef zo staan terwijl Chip zijn verhaal deed.


  Hij kon nog steeds niet de waarheid zeggen. Op verbazingwekkende wijze bleef de begeleiding van de buitenaardsen doorwerken. Dat was iets wat de…Igs… werkelijk bij iedereen erin hadden gestampt: ‘Je kunt nooit, nooit de waarheid spreken!’


  Hij probeerde het… tweemaal. Telkens voelde hij de spieren in zijn mond en keel samentrekken op die manier die hij zich maar al te goed herinnerde. Beide keren – op het moment dat die trekking begon – gaf hij het op… Goed, goed, later zou hij het nog wel eens proberen als er minder druk werd uitgeoefend –


  Wat hij beschreef met tussenpozen – als er mannen langsliepen – was zijn eigen gedrag sinds zijn terugkeer, met inbegrip van de keren dat hij werd gestraft. Zijn verhaal bevatte ook zijn vroegere controle over de Kirli’s aan boord van de schepen van de vloot, en hoe die controle zich had uitgestrekt tot de Kirli’s op de grond, tot alles van hem was afgenomen.


  ‘Ik heb de overtuiging,’ eindigde hij tenslotte openhartig, ‘dat ik, als ik weer in een van de ruimteschepen van onze vloot zou kunnen terugkeren, het opnieuw zou kunnen doen en ook aan anderen zou kunnen laten zien hoe het gedaan kan worden.’


  Toen hij zijn relaas had beëindigd, was er stilte bij de toehoorders. (Er liepen nog steeds, rumoerig, mannen voorbij.) Deze werd het eerst verbroken door een aarzelend geluid van Poochie. Het leek alsof hij zocht naar een reactie waarin zijn makkers zouden meegaan.


  ‘Beste verhaal,’ mompelde hij, ‘dat ik in de hele inrichting heb gehoord, sinds ik hier kwam.’


  Hij zei niet wanneer dat was.


  Eenmeternegentig protesteerde. ‘Ik geloof dat mijn verhaal beter was omdat ik er zuiver uitkwam, en dat doet hij niet. Hij geeft feitelijk toe dat hij de dingen gedaan heeft waarvoor hij hier zit.’


  ‘Ja –’, erkende een in de war gebrachte Sandy – ‘dat is iets volkomen anders. Nooit eerder van iemand gehoord. Wat denk jij ervan, Tamper?’


  ‘Ik denk,’ lijsde Tamper, ‘dat we Chip beter mee naar beneden kunnen nemen om te ontbijten en dan misschien een tochtje maken naar een van de ruimteschepen en eens kijken hoe dat moet met de controle over de Kirli’s.’


  Hij richtte zich tot Chip. ‘Goed?’ vroeg hij vrolijk.


  De manier waarop de woorden werden geuit, beroofde hem van wat hij zo dringend nodig had: echte aanhangers die hem werkelijk zouden kunnen helpen. Maar in de houding en het optreden van het viertal was toch ook een aanvaarden van zijn fysieke aanwezigheid zonder de verdere dreiging van opgelegde dwang.


  ‘Deze kant uit, Chip!’ zei Poochie. Hij wees.


  Zonder aarzelen draaide Chip zich om en liep in de aangeduide richting. Hij merkte dat de anderen hem op de hielen volgden. Maar hij keek niet om, maakte geen enkele beweging om zichzelf te beschermen.


  Ze liepen met de stroom mee. En nog steeds gingen er deuren open en kwamen er meer mannen uit, die zich bij de optocht aansloten. Ze leken allemaal te weten waar ze heen gingen. Die wetenschap zette hem tenslotte aan het denken.


  ‘Voordat we gaan eten,’ zei Chip, terwijl hij zijn hoofd half omdraaide en iets luider sprak, ‘zou ik wel een ogenblikje dit gebouw uit willen. Ik zou wel even buiten willen kijken als het jullie hetzelfde blijft.’


  ‘Gebouw!’ zei Tamper onwillekeurig.


  Ze bleven alle vier staan. En Chip, die al gauw merkte dat ze dat deden, bleef ook staan en keek om. De vier maten wisselden bij wijze van spreken, ondanks dat er anderen tussendoor liepen, bepaalde blikken. En dan – zomaar opeens – zuchtte Tamper en ging op de grond tegen de muur zitten. ‘Jongens!’ zei hij, ‘hebben wij even pech. Die hele toestand, en hij weet nergens van.’


  Sandy raakte Chips arm aan. ‘Kom eens mee, Chip, ik wil je iets laten zien.’


  Chip bleef maar staan. Hij was stomverbaasd over hun reactie. In een snelle reeks elkaar opvolgende gissingen overwoog zijn verstand een aantal mogelijkheden. Maar die eindigden allemaal op niets omdat ze geen toereikende verklaring boden voor hun manier van doen en daarom haalde hij de schouders op en zei terughoudend: ‘Laat maar zien!’


  ‘Ik blijf wel hier,’ zei Tamper van de grond af, al even gereserveerd. ‘Als je terugkomt moet je me maar vertellen hoe hij keek. Ik zou niet zelf naar hem kunnen kijken als hij de waarheid ontdekt.’


  De nog altijd naamloze Eenmeternegentig en Poochie Hart besloten eveneens te blijven zitten.


  Daarna liepen Chip en Sandy zwijgend een meter of vijftien door tot ze bij een deur kwamen, waar een nummer opstond: 2211. Hoewel het leek of de deur gesloten was en er verder ogenschijnlijk precies eender uitzag als alle andere deuren, zwaaide zij open toen Sandy ertegen duwde. Chip volgde de oudere man een smalle gang in, slechts enkele centimeters breder dan de deur waar ze doorheen gekomen waren, klom dan een nog smaller houten trapje op dat uitkwam op een klein overloopje, waar weer, hoe is het mogelijk, een ladder stond die naar een klein, rond gat in het plafond voerde. Over het gat lag een deksel.


  Sandy klom de ladder op, duwde tegen het luik – dat om klapte zodat het niet meer te zien was – en onthulde iets wat een donkere kamer met glazen wanden leek te zijn. Alleen zag Chip sterren aan een nachtelijke hemel achter het glas.


  De man klom uit het gat. Toen Chip hem achterna kwam, riep deze uit: ‘Vertel me niet dat we in de ruimte zijn. Wat ik tot dusver heb gezien, al dat hout, lijkt niet erg op het inwendige van een ruimteschip.’


  ‘Kom nu maar hier,’ zei Sandy gelaten.


  Chip kwam. En toen hij overeind stond, zag hij het.


  Sneeuw! Een witte wildernis van ijs en sneeuw. Zover hij kon kijken in die door sterren verlichte, maanloze duisternis.


  Bij zijn eerste, lange blik zagen de sneeuw en het ijs eruit als een heuvellandschap aan de voet van een willekeurig onbewoond berglandschap. Het zou nacht kunnen zijn in de lage Sierras, de Andes, de Alpen. Een donkerblauwe winterse hemel, bezaaid met sterren en – hij keek nu omlaag – meer dan twee kilometer strekten zich, althans zo leek het, op glas gelijkende bouwsels, zoals dat waarin hij zich bevond, uit, boven de grond uitstekend en op een afstand van zo’n tweehonderd meter van elkaar gelegen.


  De man naast hem scheen het dilemma te begrijpen, want hij zei op oprecht meevoelende toon: ‘Chip, dit is Antarctica, voor het geval je je dat afvraagt.’


  ‘Ja,’ zei Chip dof, ‘ik vroeg het me inderdaad af.’ Na een poosje voegde hij eraan toe: ‘Zullen we weer naar beneden gaan? Ik wil hierover nadenken.’


  ‘Als je een weg hieruit kunt bedenken,’ was het antwoord, ‘in minder dan vier maanden zou dat een wonder zijn.’


  Chip was nu weer op de ladder en liet zich in het gat zakken. ‘Hoezo die vier maanden?’ vroeg hij.


  ‘Oh,’ Sandy schokschouderde, ‘de Kirli computer wil na die tijd naar je verzoek om gratie luisteren, als je er een wilt indienen. Als ze je verhaal aanvaarden, mag je misschien naar het volgende niveau van een opvoedingsgemeenschap.’


  ‘Waar is dat?’ vroeg Chip.


  ‘In de Sahara-woestijn.’


  Dan moet dit wel het allerlaagste zijn, dacht Chip.


  Dat was een verkeerde gevolgtrekking – zoals zou blijken. Erger was, dat het verkeerde gevoel dat er geen erger plek was om te verblijven Chip niet op zijn hoede deed zijn toen Sandy en hij korte tijd later zich weer bij Tamper en zijn gezelschap voegden.


  Toen ze met zijn tweeën het groepje naderden, zag Chip dat het nu uit zeven personen bestond. Het was niet moeilijk te begrijpen dat die extra vier degenen waren die voor hem op de loer hadden gelegen in die tweede gang bij zijn deur.


  Tamper stond met verrassende levendigheid op. Hij stak zijn hand uit met een dramatisch gebaar. ‘Wacht!’ beval hij Sandy. ‘Zeg ons nog niet hoe hij het heeft opgenomen! Wacht tot we wat te eten binnen hebben gekregen.’ Hij draaide zich om. ‘Heren, we gaan!’ zei hij.


  Chip was een van een groepje mannen die door een corridor liepen. Er waren niet zo erg veel mensen meer, merkte hij afwezig op. Hij dacht na, niet zeker waarover hij eigenlijk moest nadenken. Het leek er oppervlakkig bezien op dat zijn acht metgezellen hem accepteerden. En daar zat iets vaag verontrustends aan. Hij bleef dat gevoel van onbehagen echter wegduwen omdat, ja, waar zou hij anders heen moeten gaan, of zijn? Na die lange frustrerende nacht waarin hij door deze zelfde gangen dwaalde, had hij besloten zo snel mogelijk bekend te raken met deze hele instelling en dan te besluiten wat hem te doen stond. Daarom had hij besloten deze ‘ochtend’ te voorschijn te komen, ondanks het risico. Schouderophalend praatte hij deze beslissing nog eens voor zichzelf goed. Op dit ogenblik betekende ‘zo snel mogelijk’ door een gevernist houten gang lopen, opnieuw met het gevoel dat hij eindeloze afstanden aflegde. Hij merkte dat voor zijn groepje uit andere mannen afsloegen en door deuren verdwenen, maar Tamper en zijn groep bleven maar doorlopen. Telkens, wanneer ze langs een deur kwamen waardoor iemand was verdwenen, zag Chip dat het nummer, dat op het bordje stond, eindigde op -11.


  Dat vrolijkte hem op. Hij begon al van zichzelf te denken dat hij de zaak door kreeg. Plotseling met meer zelfvertrouwen begon Chip vragen te stellen. Er volgde onmiddellijk antwoord. Tamper kwam naast hem lopen en beantwoordde iedere vraag met een schijnbaar verrassende openhartigheid.


  Er woonden ongeveer drieëntwintigduizend mensen in Nul Nul 3133.


  Het waren allemaal mannen.


  Dat kwam omdat de kapitalistisch-christelijke bemoeials die die plek hadden gekozen, hadden geweigerd te betalen voor één Kirli per slaapkamer.


  Eén Kirli per kamer was nodig voor de bescherming van vrouwen en vriendinnen, die onbewust iets geks zouden kunnen zeggen of iets vrouwelijks vreemds kunnen doen wat de directe woede zou kunnen opwekken van hun mannelijke kameraden.


  Maar er was een speciale afdeling op verdieping G waar in ongeveer duizend slaapkamers Kirli’s aanwezig waren. Daar mocht elke mannelijke bewoner eens per maand vrouwelijk bezoek ontvangen.


  Van iedereen werd verwacht dat hij werkte voor zijn brood – voornamelijk in de mijnen, maar er was ook nog de zeehondenjacht, pelsboerderijen en visserij.


  ‘Voor elk van die dingen,’ zei Tamper op een toon alsof hij er nu genoeg van had, ‘zul je wat winterkleren moeten aanschaffen en dan besluiten wat je wilt gaan doen.’


  Zover gingen de vragen en antwoorden.


  Het einde kwam plotseling. ‘We zijn er!’ zei Tamper.’Hij wees op een deur, waar op het bordje stond vermeld nummer 10011. Wat toen gebeurde, geschiedde vrijwel automatisch. De mannen leken allen om Chip heen te komen staan, van de zijkanten en van achter hem opdringend – toen Tamper tegen de gekozen deur duwde.


  Toen de deur opensprong ving Chip iets op van sneeuw en duisternis. Een golf intens koude lucht trof zijn onbeschermde gezicht en zijn dun geklede lichaam. Onwillekeurig naar adem snakkend probeerde hij te blijven staan, achteruit te duwen. De volgende seconde werd hij door acht man naar voren en naar buiten geschoven, de sneeuw en de nacht in. De ongelooflijk ijzige wind bevroor hem onmiddellijk en maakte hem gevoelloos. Hij zag uit de hoek van een van zijn met rijp bedekte ogen dat er verscheidene andere mannen in zware bontkleding in de sneeuw stonden, aan één kant. En dat net achter hen een helikopter van plasticglas stond.


  De mannen in de parka’s en de zwarte laarzen waggelden snel naar voren en grepen Chip. Terwijl ze hem meetrokken, krabbelden Tamper en zijn vrienden terug door de openstaande deur. Maar Tamper bleef nog even naast Chip staan en schreeuwde: ‘Fijn je zo’n dienst te kunnen bewijzen, Chip! Al een baan, de eerste de beste dag dat je hier bent, op een kapitalistisch vissersvaartuig! Je hoeft me later pas te bedanken. Tot ziens!’


  Het enige goede wat vervolgens gebeurde was dat Chip de helikopter ingeduwd werd. Wat daar goed aan was: het was binnen lekker warm.


  Zijn kidnappers drongen achter hem aan naar binnen. Chip had nog tijd om te zien dat er nog een half dozijn te dun geklede gevangenen waren, zoals hijzelf. Toen gleden de schuifdeuren dicht. Iemand riep iets naar de piloot. De machine steeg verticaal op in de met sterren bedekte hemel en joeg weldra voort over een fantastisch golvend landschap van sneeuw en ijs, waar hier en daar een donker brok rots omhoogstak vanuit de stralende witheid die zich anders uitstrekte in een trieste eindeloosheid.


  HOOFDSTUK 17


  Het spel moest doorgaan.


  Ja, hij had een gevoelige klap gekregen. Maar de Slua-Ig bleef gewoon daar in de privé-bar van Hal. Hij hoopte alleen maar dat hij opnieuw de kans zou krijgen om dit ongelooflijk gevaarlijke menselijk wezen te vernietigen.


  Als ik dat anarchistische stelsel maar iets beter begreep… Iedereen leek de beperkingen van het systeem te respecteren. Zelfs Hal Steggars, die had geleerd een of een paar van de voorwaarden teniet te doen, bleef nog op zijn hoede, voorzichtig, in zekere zin vol respect.


  Misschien was dat de juiste weg naar zijn ondergang.


  Terwijl deze wanhopige gedachten door de hersenen van de speler om de aarde op Ig joegen, keerde Hal zich af van de telefoon. Hij sprak weer. ‘Wel, Mike,’ zei hij, ‘jij hebt aan je doel beantwoord. Maar je bent waarschijnlijk toch te gevaarlijk voor me om in de buurt te hebben. Dus’ – schouderophalend – ‘waarom verdwijn je niet gewoon uit ons leven en blijft daaruit?’


  Mike stond nog steeds gespannen naast de ‘afvalbak’. Hij zei: ‘Waar kwam dat gesprek met Chip vandaan?’


  ‘Hoor eens, Mike’ – De baard was geduldig en neutraal, de neiging die baarden nu eenmaal hebben ook al zijn ze het niet – ‘blijf jij de komende dagen nu maar bij Chip vandaan, bij mij, bij iedereen die probeert iets aan deze buitenaardsen te doen. Ga maar gewoon naar huis en hou je kalm, hè?’


  De jonge neger vermande zich zichtbaar. Zijn mond vertrok. Hij keek bedenkelijk. ‘Ik mag dat verhaal van je niet erg, Hal. Hoe weet ik of jij geen voorpost van die buitenaardsen bent? Misschien ben jij toen een jaar geleden wel vooruit gekomen om het voorbereidende werk voor de invasie te doen.’


  ‘Mike!’ Nog steeds tolerant, maar vastberaden. ‘Wat jij denkt, of wat de waarheid is, doet hier niet ter zake. Dit is mijn huis – begrijp je? – van mij! Gekocht van en betaald aan de vorige eigenaar. Het staat geregistreerd bij het dichtstbijzijnde kapitalistische kadaster en er is een zegel op geplakt van de Co-ops. Mijn eigendom! Ik wil dat je dat nu verlaat. Smeer hem! Donder op!’


  Mike haalde diep adem. ‘Ik geloof,’ zei hij met tegenzin, dat ik je eigendomsrecht zal moeten erkennen. Maar een feit is dat ik bang ben om naar buiten te gaan waar een Kirli me kan lezen. Misschien zal de Kirli niet begrijpen hoe ik hier die wapens naar binnen heb kunnen brengen zonder het te weten.’


  ‘Anarchistisch gezien –,’ begon Hal.


  ‘Goed, dan is het mijn probleem,’ Mike was ongeduldig. ‘Maar we zitten hier allemaal samen in. Misschien hebben die buitenaardsen Chip en mij bewaard tot de grote klap kwam. Heb je dan iets van een advies voor mij en mijn probleem?’


  ‘Terwijl ik erover nadenk,’ zei Hal, ‘loop ik vast met je naar de voordeur.’ Hij stond op en maakte een beweging naar Mike. ‘Ga jij maar eerst.’


  ‘Je hebt de verbindingsdeur op slot gedaan,’ protesteerde Mike.


  Hal reageerde daarop door terug te lopen naar de bar, erachter te voelen en iets aan te raken. Hij richtte zich op. ‘Zij is open,’ zei hij. ‘Blijf voor me uit lopen. En geen onverwachte bewegingen!’


  Ze liepen in die volgorde de deur door. En, natuurlijk, zaten daar aan de ene kant de vier veteranen van de laatste expeditie naar Slua-Ig. Ineengedoken in een klein groepje. Naar elkaar toegeleund. Intens. Mompelende geluiden makend.


  Mike ging langzamer lopen en bleef staan bij het zien van het bezeten viertal. Hij bewoog zijn duim. Hij zei: ‘Je kunt maar beter maken dat deze jongens hier ook vandaan gaan. Wie weet wat er binnen in hen is gebracht.’


  Hal was op veilige afstand blijven staan. Zijn lippen slechts gedeeltelijk zichtbaar door het ruige struikgewas op zijn gezicht, bewogen zich op een manier die aangaf dat hij stond te denken. Hij keek niet naar het viertal. Hij hield zijn aandacht op Mike gevestigd. Hij zei: ‘Doc houdt vol dat hij de verborgen opdrachten uit deze jongens heeft gehaald. Op het kritieke moment wordt van hen aangenomen dat ze iedereen die ze in zicht hebben zullen doden. Dat is alles wat hij uit hen heeft kunnen krijgen.’ Hij knikte, half tegen zichzelf. ‘Misschien is er nog meer.’


  Mike huiverde. ‘De gemiddelde jongen zal bijna allemaal familieleden in zicht hebben op elk gegeven ogenblik. Misschien kan ik me maar beter laten opsluiten.’


  Hal keek vanachter die neutrale baard vandaan. Hij zei met vlakke stem: ‘Waar?’


  ‘Ik geloof dat je gelijk hebt,’ zei Mike schor. ‘Niets om iemand in op te sluiten. Ik heb te veel oude films gezien.’ Hij transpireerde. ‘Heb je hier ergens een sterk stuk ketting, Hal?’


  ‘Wat kan dat helpen?’


  ‘Ik kan mezelf vastbinden met een hangslot en mijn moeder de sleutel geven.’


  ‘Je kunt die beter aan je ouweheer geven,’ zei Hal. ‘Misschien is dat iets.’


  Het was inderdaad een slecht moment. Het gesprek had te lang geduurd. De kijkende Ig op Slua had de tijd gekregen om elektronisch contact te maken met een andere machine op een verafgelegen plaats op zijn planeet. De energie die daarbij vrijkwam, liet hij, met de bijbehorende codering, via zijn eigen aarde-verbinding naar Mike overstromen. Het elektronisch contact werkte met ongeveer de snelheid van het licht, snel genoeg voor interplanetaire afstanden. De verbinding met aarde was interstellair open. De beide krachten verenigden zich voor een onmiddellijke aanval. Dat was nog eens spelen.


  Hier in dit huis bevond zich de voornaamste vijand. En het was duidelijk niet raadzaam iets te doen waarvan het effect zich wijd zou verspreiden. Het zou daarom niet juist zijn de verborgen bevelen in alle dertigduizend teruggekeerde veteranen te activeren. Nog niet. Niet eer er nog een dag zou zijn verstreken. Niet voordat de Ig-vloot een puinhoop zou hebben gemaakt van de onbewaakte aardse ruimteschepen. Een massaal stimuleren van de teruggekeerden zou een duidelijke waarschuwing opleveren aan alle, behalve misschien de allerdomste, menselijke wezens.


  Maar – hier in dit huis waren deze vier veteranen wier eerste stadium van hypnose was verbroken. Zij waren zeker de volmaakte zondebokken… na de mislukking met Mike en zijn wapens.


  Toen het bevel hen bereikte, kwamen de vier overeind.


  Mike zag het en riep: ‘Hé, kijk nu eens!’


  Luttele seconden leek het viertal onzeker. De volgende fractie van een minuut tastte Kosha in zijn borstzak, haalde daar een plastic doosje uit, brak het in tweeën en schudde de zilverachtige inhoud eruit op de bank waarop hij had gezeten.


  Het glinsterende spul begon al in de lucht te branden, terwijl het viel, als magnesium. Het ziedde met een felle, sissende intensiteit toen het over de hele bank rolde. Het zachte materiaal vatte ogenblikkelijk vlam.


  Terwijl dat gebeurde waren de andere drie jongens naar verschillende hoeken van het vertrek gerend en lieten daar brandende stukjes van het spul vallen op het meubilair, op de tapijten, op de gordijnen.


  Binnen seconden – letterlijk – stond de kamer in brand.


  Hal gaf een gil op dat moment; het woord dat hij uitte was niet verstaanbaar. Tegelijkertijd begon hij zich terug te trekken, tegen Mike duwend om mee te gaan. Hij zei hardop: ‘Het meeste van dit spul is brandvrij, maar zelfs staal brandt, als de brandstof maar heet genoeg is.’


  Mike antwoordde niet met woorden. De verheugde Ig nam de gelegenheid waar om hem weer onder controle te krijgen. Mike sprong op de gedrongen man af en greep naar diens arm. Hij stootte op een lichaam en spieren die zo hard leken als staal. Hals halfgetrokken pistool kwam nu helemaal te voorschijn. Hij gaf de ongewapende zwarte jongen een enkele keiharde klap met de kolf, omvatte hem met een sterke arm en sleepte hem, blijkbaar zonder enige moeite, mee naar de voordeur, waar hij hem naar buiten schoof.


  Weer terug in- het vertrek kreeg hij een moment van onzekerheid te verwerken. De kamer was een hel van vlammen. Hij keek hoe de vier brandstichters, als dronken, heen en weer wankelden. Ze schenen een uitweg te zoeken. Ze hadden hulp nodig. Hal vloog, na een moment van aarzeling, naar voren om zoveel te geven als hij kon.


  ‘Die deur door!’ schreeuwde hij. Hij wees naar de gang die uitkwam in de achtertuin.


  Toen niemand zelfs maar naar hem keek of hem leek te horen, sprong de man naar voren, greep de jongen die het dichtstbij was en sleepte en droeg hem half die deur door; liet hem daar vallen en holde terug voor de volgende. Ditmaal werd de hitte hem bijna te veel. Hij kon weer terugkomen in de bescherming van de gang en bleef daar even naar adem snakken. Toen, terwijl hij beide jongens bij hun kraag greep, sleurde hij ze verder de gang door en naar buiten.


  De rest werd wat vaag. Hij haalde diep adem, als iemand die te veel hete lucht in zijn longen heeft gekregen, toen drie kapitalistische brandweerwagens en één van de Co-ops met gillende sirenes kwamen aanrijden. Korte tijd later kwamen mannen om de hoek van het huis rennen en hielpen de beide jongens, en dan Hal.


  Hal hijgde: ‘Er zijn nog twee mannen binnen en er is een ondergrondse kluis met kostbare apparatuur erin. Laat het vuur niet zover komen.’


  ‘Ik weet zeker dat we nog op tijd zijn,’ stelde een van de brandweerlieden hem gerust, toen hij en zijn collega de onvoorzichtige, onoplettende Hal naar de voorzijde van het huis brachten.


  Op het moment dat hij de voortuin instapte, kreeg de Kirli die vlakbij op de hoek stond, hem in de gaten. Wat het apparaat zag was een Hal Steggars die voor de eerste maal in bijna twintig jaar op een normale menselijke manier op gebeurtenissen reageerde.


  Op zijn simpele wijze zag het apparaat alles wat Hal de jaren door had gedaan. En juist in die seconden waren er geen beperkingen aan de programmering volgens welke de verbonden computers werkten.


  Van de hoek van de straat vuurde de Kirli zijn laser op de man af. Het drong tot Hal door in één enkel, afschuwelijk moment van bewustwording: ‘Mijn God, nu zal ik twee dagen lang bewusteloos zijn – juist de beslissende periode.’


  Hij mompelde de woorden slaperig. De brandweerman, die al eerder tegen hem had gesproken, zei: ‘Wat zei U, meneer?’ Maar Hal was al een dood gewicht geworden in de armen van de beide mannen.


  De toekijkende Ig moest dit bewonderend toegeven… Een perfecte oplossing voor dit deel van het spel –


  En nu – Chip!


  HOOFDSTUK 18


  ‘Zie je die zeehond daarginds?’ zei de man, die aan de bedieningshendels van de winch zat in de glazen cabine op de rand van het grote vissersvaartuig. Hij sprak via de intercom. Eerder had hij zich al voorgesteld aan Chip – ook over de intercom. Hij heette Rogers.


  Chip liet de bedieningsapparatuur van de tweede winch – die hem was toegewezen – even los en tuurde over het slecht verlichte dek in de richting waarheen Rogers wees.


  De Ig, die zich kort tevoren weer bij Chip had gevoegd – en verheugd was over de plek waar hij hem had aangetroffen – keek dezelfde kant op.


  Vervolgens keek Chip naar de golvende ijsschotsen waar de vinger van de andere man naar wees. Zag het donkere ding midden tussen het ijs. En zei: ‘Ja, ik zie de zeehond.’


  De Ig zag de zeehond eveneens.


  ‘Zeehonden zijn stom,’ zei Rogers. ‘Dit is een slechte dag voor die zeehond.’


  ‘Een slechte dag,’ vroeg Chip, ‘omdat jij er dodelijke plannen mee hebt?’


  ‘Nee. Die zeehond heeft net een voor hem dodelijke walvis gezien en heeft daaruit niet de gevolgtrekking gemaakt die hij had moeten maken.’


  ‘Goed,’ zei Chip. ‘Ik ga erop in. Waarom zou het zien van een grote walvis, zoals je me een halve minuut geleden hebt aangewezen, dit tot een pechdag maken voor een zeehond?’


  ‘Omdat,’ antwoordde Rogers, ‘die walvis de zeehond ook gezien heeft. En hij heeft wel de juiste gevolgtrekking gemaakt. Om precies te zijn, hij heeft exact de afstand geschat. En nu schiet hij onder het ijs door in die richting. Dus elk moment kunnen we…’


  Zijn woorden stierven weg.


  Overal om de zeehond heen leek het ijs te exploderen. Er ontstond een grote witte kolk en sneeuwpluimen schoten alle kanten op. Op deze afstand en waar Chip zat in een glazen kooitje, was geen geluid hoorbaar. Maar op de plek zelf moest het krakende gebulder van brekend en versplinterend ijs oorverdovend zijn geweest.


  Te laat, heftig reageerde de zeehond. Hij deinsde terug, draaide en dook. Tegelijkertijd kwam uit een stuk open water dat het ijsveld omgaf, donker en dreigend, een enorme ronde kop naar boven.


  Omdat het in de poolnacht was en omdat er een woeste mengeling was van water, ijs en kronkelende lijven kon het einde slechts worden verondersteld. Maar Chip nam aan dat een reuzenwalvis weer een zeehond had genuttigd als ontbijt. Of liever – daar er al vele uren waren voorbijgegaan – voor de lunch.


  Het woeste gebeuren, de ijzige wildernis waarin het zich snel en grimmig had afgespeeld, vernauwden Chips gedachten. Tot dat ogenblik had hij met een zekere mate van sarcastisch plezier en een bepaalde afkeer het fantastische, belachelijke overdacht dat hem was overkomen.


  Geronseld, hoe was het in godsnaam mogelijk!


  Volgens Rogers kregen Tamper en zijn makkers honderd dollars betaald voor iedereen die ze bij kapitein Latrille brachten. Deze had minstens vijftig man nodig om zijn grote gecombineerde vangst- en fabrieksschip in bedrijf te houden. De mannen kregen vijftig dollar per dag. Maar de eerste vier dagen moesten ze blijven werken om hun ‘entreegeld’ van honderd dollar voor hem terug te verdienen. Daarna onderhandelden ze of rechtstreeks met de kapitein-eigenaar en zetten het werk voort, of ze werden teruggebracht naar de dichtstbijzijnde opvoedkundige gemeenschap in het poolgebied.


  Het was een slim systeem.


  De Kirli’s aan boord accepteerden de proeftijd van vier dagen als iets wat niet onder dwang geschiedde omdat er vooruit geld was betaald. En zo was Chip nu al zes uur lang in zekere zin wettig aanwezig aan boord van dit schip, bezig een winch te bedienen die één kant van een net bestuurde. Kapitein Latrille, een door en door praktisch mens, had hem aan de winch gezet omdat Chip technische kennis bezat en de man die er eerst mee had gewerkt besloten had een paar dagen vrij te nemen.


  Het net vulde zich voortdurend met kleine, middelsoort en grote dieren. Als het vol was, haalden Chip en de andere man aan de winch – Rogers – het omhoog met de motorlieren en lieten de inhoud in een van de openstaande luiken van het stalen dek vallen. De wriemelende massa levende wezens in het net kwam daarna terecht bij een veel grotere wriemelende massa in dat deel van het ruim.


  Eén keer was Chip, terwijl het net door het water sleepte, van zijn stoeltje achter de winch afgesprongen. Hij schoof de deur van de cabine open. Onmiddellijk trof de kou hem met een hevige slag, maar hij was vastberaden. Voorzichtig daalde hij de ladder af naar het dek en liep naar het dichtstbijzijnde luik. De bittere, ijzige wind duwde genadeloos tegen hem aan, maar weldra kon hij, zich overal aan vastklampend, in het luik kijken naar het dode en stervende proteïne-potentieel dat daar kronkelde en lag te stuiptrekken in de diepte.


  Hij zag dat de vangst verder werd geschoven op een lopende band. De band voerde een gestadige stroom nog-levende dieren door een betrekkelijk kleine opening. Uit die opening golfde stoom terug in het ruim.


  Volgens Rogers kwam die stoom uit enorme kookpotten, die weer door andere bemanningsleden werden bediend. Het was eigenlijk een grotendeels automatisch proces. Vat na vat zorgde voor óf een schoonmaak- of een strip- of een kook- of een verpakkingsprocedure. Het totaal vereiste menselijk toezicht. In het poolgebied met zijn temperaturen ver onder het nulpunt waren robots niet betrouwbaar. Machines over het algemeen waren niet betrouwbaar. En zo gebruikten ondernemers als Latrille met tegenzin menselijke arbeiders. De uiterst rechtsen, die oorspronkelijk de wereld hun anarchie hadden opgedrongen, hadden verklaard dat, wanneer uiteindelijk alle stukken op hun plaats zouden zijn gevallen er een overlevingslocatie voor iedereen zou zijn. Ze waren er hartstochtelijk van overtuigd dat er dan geen enkele persoon zou bestaan, die niet zichzelf kon onderhouden.


  Zelfs hier in deze uithoek van de aarde, scheen dat het geval te zijn.


  Een tijdlang, nadat de reuzenwalvis zijn smakelijke maaltijd had genuttigd, vergeleek Chip zichzelf somber met de zeehond. Hij had ook de juiste gevolgtrekking moeten maken. En dat had hij niet gedaan. Dus hier was hij, geronseld.


  Hij was, natuurlijk, niet dood. Nog niet. Toen hij eenmaal tot die overtuiging gekomen was begon het gevoel een triest, geroofd slachtoffer te zijn, te vervagen. Wat tenslotte, na al deze uren, zijn oorspronkelijke levenslust weer terugbracht en een grijns op zijn gezicht, was een veel positievere vergelijking dan die met de zeehond. De gedachte: – Hoe kan ik mezelf omtoveren in de menselijke versie van een reuzenwalvis?


  Er deed zich geen snelle methode voor.


  Er verstreek nog meer tijd. Er werd meer wriemelend leven gevangen. De nacht hield aan.


  En dat, zei Chip bij zichzelf, was het ware probleem, niet de vreemdheid van het hele gebeuren. Het was het plotselinge en het kwam doordat het nacht bleef. En ook door het weten dat de nacht hier de hele winter duurde. Dit was niet alleen, wanneer het hier zomer was, het land van de middernachtzon, maar als de lange duisternis eenmaal inviel was het het land van de eeuwigdurende nacht.


  De sneeuw en het ijs, zichtbaar vanuit zijn winchcabine op het grote vissersvaartuig waren niet eens zo onaangenaam om te zien. Ze bevonden zich in een stuk open water, met ijsschotsen overal om zich heen. Die schotsen waren met sneeuw bedekt en glinsterden schitterend in vergelijking met het doffe zwart van de watergeulen.


  Niet al te ver weg kon Chip de omtrek van een ander schip onderscheiden en daarachter, nog schimmiger, een derde drijvende visfabriek. Volgens Rogers waren hier verscheidene honderden grote schepen de oogst aan klein leven aan het binnenhalen die in deze wateren rijpte. Volgens de wetten van de convectie – het voortplanten door stroming – en het water was op de bodem warmer dan in de bovenlaag –, was alleen in de Poolzee een dergelijke grote vangst binnen te halen.


  Ongeveer dertig procent van de bemanning bestond uit technici die bij het begin van de reis hadden aangemonsterd – in een of andere haven in Europa, Amerika, Azië, waar dan ook. De overblijvende zeventig procent waren tijdelijke werkkrachten, opgeleverd door opvoedingsgemeenschap 003133; de meesten van hen waren om te beginnen geronseld door types als Tamper en zijn makkers. Maar werknemers die op deze wijze kennis hadden gemaakt met een vorm van levensonderhoud in deze ruige omgeving, waren daarna toch wel beschikbaar, zij het dan op onregelmatige basis. Zoals de man aan de winch, voor wie Chip nu in de plaats was gekomen.


  (Tenminste volgens de verklaring van Rogers – een lid van de vaste bemanning.)


  In de donkere verte aan één kant kon Chip besneeuwd land als kustlijn zien oprijzen. En daar, op korte afstand landinwaarts, was de lanceerbasis voor dit deel van Antarctica gelegen. De zo bekende paar honderd projectielen boorden hun donkere, metalen neuzen in de donkerblauwe hemel.


  Zo dichtbij. Zo ver weg. Zo nutteloos. Niemand dacht er blijkbaar aan erin te stappen en omhoog te stuiven naar een van de grote ruimteschepen.


  Terwijl hij daar zat probeerde Chip zich voor te stellen met welke middelen hij de toch al buitengesloten mannen van 003133 zou kunnen overhalen zich in dienst te stellen van de vloot – nu. Niet over een maand, niet over een week, maar binnen de eerstvolgende paar uur. Hij kon geen enkel argument bedenken met voldoende overredingskracht.


  Na enige tijd gaf hij het op. Vervolgens probeerde hij zich een direct persoonlijk doel voor te stellen dat hij zou kunnen nastreven. Daarmee had hij meer geluk. Waar het al snel op neerkwam was een eenvoudige eerste levensbehoefte: hij had honger.


  Driemaal had Chip, tijdens die lange werk‘dag’ een man uit een trapgat zien komen. Over het onverlichte dek turend, bracht de man iets wat er uitzag als eten en drinken aan Rogers.


  De ‘kelner’ worstelde duidelijk tegen de elementen. Hij liep opzettelijk naar de wind gebogen. Hij beklom dapper de ladder naar de bestuurderscabine van de winch, al die tijd behoedzaam de kostbare lading die hij bij zich had, in evenwicht houdend. Daarna klom hij, als hij het had afgeleverd, weer even voorzichtig omlaag als hij naar boven gekomen was en verdween weer onderdeks. Met lege handen, behalve een plat blad dat hij nu achteloos langs zijn zijde liet bungelen.


  Enige ogenblikken later kon men Rogers in zijn cabine – die verlicht was – iets zien neerzetten – borden? – op de plaat voor zich. Het leek er dan zeer zeker op dat hij ging eten.


  Niemand bracht Chip iets te eten of te drinken. Hij sprak er de eerste twee maal met Rogers over. De man deed net of hij het niet hoorde. Dat was eigenaardig, daar hij vrij spraakzaam was geweest als het over hun werk ging en zelfs vrijwillig had uitgeweid over het smerige beroep van mannen te verkopen voor vier dagen dwangarbeid tegen honderd dollar. Chip besloot dat Rogers bang was dat hij zijn eten zou moeten delen. Waarschijnlijk was zijn asociaal gedrag een aspect van dat deel van zijn persoonlijkheid dat de man ertoe had gebracht zich vrijwillig aan te melden voor werk in deze afgelegen onvriendelijke wateren.


  Tegen de tijd dat de derde maaltijd werd afgeleverd, begon het geheel interessant te worden. En Chip hield zich ervoor klaar.


  Toen de bediende na zijn derde aflevering behoedzaam omlaag ging van Rogers hoge, zwaaiende winchcabine, maakte Chip zijn deur open en liet zich in versneld tempo langs zijn ladder zakken. Hij onderschepte de man halverwege het dek en liep met hem mee naar het trapgat. Chip ging het eerst naar beneden (Hij had eerder die dag, toen hij naar beneden was gegaan om in het luik te kijken, die deur gesloten gevonden.) Nu wachtte hij tot de bediende hem gevolgd was. De man had een sleutel en leek daar buitensporig lang mee te staan frunniken. Maar Chip was geduldig, en op zijn hoede, en zo’n tien jaar jonger.


  ‘Goed, goed,’ zei de man, alsof hij zich neerlegde bij wat er ging gebeuren.


  Maar toen hij de deur had opengemaakt, duwde hij ertegen en deed een flinke stap achteruit. Hij probeerde Chip een harde duw te geven, met de ogenschijnlijk geweldloze bedoeling hem uit zijn evenwicht te brengen – geen daad die de Kirli’s vroeg of laat in werking zouden stellen.


  De volgende seconde vloog hij vooruit door de opening en duwde met een keurige timing de deur dicht, in een poging dat voor Chips neus te doen.


  Die manoeuvre had geen schijn van kans. Chip was erop bedacht, twintig jaar en in prima conditie om te vechten. Hij was binnen met één enkele glijdende beweging van zijn lichaam en zuiver door zijn spierkracht.


  De man, een gemelijk individu met een pafferig gezicht, zei: ‘Je kunt maar beter naar Kapitein Latrille gaan.’ Hij wees naar het binnendek. ‘Die kant op.’


  ‘Ik denk dat ik maar bij jou blijf,’ zei Chip opgewekt. ‘Ik heb honger.’


  ‘Voor eten moet je toestemming hebben,’ was het korte antwoord.


  ‘Ik geef hierbij toestemming,’ zei Chip op zijn minzaamste toon.


  Ze liepen nu over het dek, Chip enigszins in de achterhoede – precies waar hij wilde zijn. Hij was niet kwaad, alleen heel geïnteresseerd in de behandeling, die nieuw-aangekomenen moesten ondergaan.


  Een vissersvaartuig – elk zeevarend schip – was bijna net zo geheimzinnig voor Chip als een natuurlijke grot. Hij kende nergens de namen van, of de plaats. Het zou kunnen dat de apparatuur aan dek ruwweg iets gemeen had met die van een ruimteschip. Dat was zeker het geval geweest in de vroegste dagen van de grote ruimteschepen. Maar de tijd was gekomen dat ingenieurs in staat waren de eisen die de ruimte stelde, te onderkennen. En onmiddellijk was de bouwwijze veranderd.


  Dus nu had hij van binnen het gevoel dat hij nergens van op aankon, behalve zijn training, zijn stevige lichaam en zijn reflexen.


  Hij liep door, op een grimmige manier geamuseerd maar verdomd hongerig. God zij dank had Leslie hem haar dessert aangeboden (wanneer was dat ook weer?) bijna anderhalve dag geleden. Die herinnering ontlokte hem een sterk gevoel van warmte voor haar.


  Het grappige was zijn geloof dat er slechts uren restten voor de vernietiging van het menselijk ras zou plaatsvinden. En dat, of het gebeurde of niet, dit afhing van twee individuele personen: Hal Steggars en hijzelf. Chip kon zich niet aan de indruk onttrekken dat Hal ook op hem rekende… En ik – dacht hij – verwacht op de een of andere manier dat het anarchistisch stelsel het probleem zal oplossen als ik een manier kan uitdokteren om dat systeem te benutten, terwijl ik me hier op een geïsoleerd schip bevind, op zee ergens in de Poolzee. De wandeling begon nu lang te lijken. Er lagen minstens vijfenzeventig meter kronkelend achter hen. Chip dacht verbaasd: ‘In vredesnaam, weer zo’n Nul type!’ Deze Antarctische mensen waren werkelijk, werkelijk van een heel speciaal ras. Niemand voor een ander, behalve – grinnikend – voor wat de anarchie, met haar dreiging de persoon bewusteloos te maken, vereiste van ieder individu.


  Hij zei hardop, bij wijze van proef: ‘Volgens de anarchistische theorie is er ergens op aarde een plek waar ieder gezond mens kan leven zonder enige beperking, behalve die van de Natuur. Op een dergelijke plaats krijgen mensen, die op een andere plek niet tot persoonlijke inspanning te bewegen zijn, uiteindelijk die motivatie die gericht is op zelfbehoud.’


  Ze liepen verder over het afgeschermde dek. Gloeilampjes boven hun hoofden straalden een zwak licht uit, zo schemerig dat hun schaduwen nauwelijks meer waren dan een flits van iets dat half gezien werd in een wereld vol andere schaduwen.


  ‘Ik heb het gevoel,’ ging Chip hardop voort, ‘dat jij probeert de Natuur een handje te helpen mij in iets te belemmeren. Dat is – als ik je daar even op mag wijzen – de eerste stap naar geweld, volgend de anarchistische theorie.’


  De vroegere ‘kelner’ leek bij die woorden een verandering te ondergaan. Hij vertraagde zijn pas niet. Hij werd ook niet vriendelijker. Maar van binnen veranderde er iets in hem; dat was meteen in zijn manier van doen te merken.


  Hij kreeg zijn stem weer terug. ‘Probeer jij nu maar niet erop aan te sturen,’ zei hij met hese, beschuldigende stem, ‘dat ik hier de moeilijkheden veroorzaak. Jij bent degene die hier dwang uitoefent.’


  ‘Volgens de anarchistische theorie mag niemand honger lijden als hij bereid is tot werken,’ zei Chip op zijn meest schijnheilige toon, ‘en ik heb gewerkt en toch heb ik de hele dag niets te eten gehad.’


  ‘Dat is jouw zaak, niet de mijne.’


  ‘Dat is waar…’ En dat was zo. Volgens de grondbeginselen van het anarchisme was iedere persoon volkomen verantwoordelijk voor zichzelf. ‘Maar,’ vervolgde Chip, ‘je probeerde me tegen te houden toen ik naar beneden wilde gaan het dek op. En op dit moment geloof ik sterk dat je niet daarheen gaat waar je normaal naar toegaat nadat je meneer Rogers zijn eten hebt gebracht.’


  ‘Waar ik naar toe ga is jouw zaak niet.’


  ‘Dat is waar.’


  ‘En bovendien,’ zei de man, ‘heeft niemand het recht een ander zo dicht te volgen als jij mij volgt. Dat is hinderlijk.’


  Pauze, terwijl Chip vier passen achterbleef.


  Hij was verbaasd over zichzelf. Omdat hij dat vergeten was. Zijn motivatie was zo echt geweest en hij was zo met zijn doel bezig en zo overtuigd van zijn eigen gelijk dat hij nu een ondefinieerbaar aantal seconden geen enkele aandacht had geschonken aan het standpunt van de ander.


  En dat was, natuurlijk, het probleem van alle mensen. Ze waren met zichzelf bezig en ze waren eindeloos verstrikt in gedachten die de zaak voor henzelf goedpraatte. Er zou voor zijn toestand wel een precedent kunnen worden geschapen, maar de Kirli’s konden uiteraard niet worden geprogrammeerd om uitzonderingen toe te staan.


  Dienovereenkomstig waren mensen die… achteloos een pistool of een ander wapen afvuurden, iets in iemands gezicht gooiden of zomaar naar iemand anders, iets op straat lieten vallen uit een hoog venster of van een portaal, een voorwerp dat aan iemand anders toebehoorde beschadigen of vernielden, afval in stromend water wierpen, vergaten een kampvuur te doven, schuldig aan brandstichting, hoe dan ook… En mensen die achteloos licht lieten branden, tekeningen in openbare plaatsen aanbrachten, een kunstwerk vernietigden, iets verspilden – in het bijzonder voedsel, kleding of energie, een kind mishandelden, waardevolle apparatuur niet goed gebruikten, betrokken waren bij vandalisme, binnendrongen op privé-terrein, etc. etc…. kregen een reactie van een Kirli.


  ‘Jij en ik,’ zei Chip hardop, ‘waren beiden op het punt een geringe overtreding te begaan, maar let alsjeblieft even op: ik ben opgehouden met de mijne. Ik kan me niet precies herinneren wat de tijdslimiet is bij de Kirli’s voor wat jij aan het doen bent, maar ik maak me sterk dat niets van deze aard langer dan vijf minuten mag duren.’


  Hij besloot: ‘Ik geloof niet dat je die gemoedstoestand waarin je nu verkeert, moet handhaven. Ik heb het gevoel dat we nu zo’n beetje aan de rand van die vijf minuten zijn.’


  Zijn argument moest overtuigend hebben geklonken. Zijn onwillige gids stopte abrupt. Bleef staan, in zicht van de boeg van het schip. De man draaide zich om – langzaam. Zijn gelaatsuitdrukking was een mengelmoes van woede… en bezorgdheid. Zijn mond werkte alsof hij iets met moeite wegslikte. Tenslotte vroeg hij op gemelijke toon: ‘Verdomme, wat wil je dan?’


  ‘Waarom,’ vroeg Chip beleefd, ‘breng je me niet rechtstreeks naar Kapitein Latrille? Laat hij maar proberen hoe hij me moet aanpakken.’


  De mond vertrok in een scheve, sluwe lach. ‘Ja, dat moet iets zijn. Ja! Laat de kapitein zo’n gladde jongen als jij maar eens onder handen nemen.’


  Kapitein Latrille was een laconieke man met een smal, erg bleek gezicht en ogen die of zwart of donkerpaars waren. Hij zat achter een groot antiek bureau in zijn hut en zei: ‘Nee, heus, meneer…?’ Hij wachtte vragend.


  ‘Mitchum,’ zei Chip gedienstig, vanwaar hij zat in een stoel halverwege de hut.


  De commandant-eigenaar maakte een beleefd gebaar. ‘Ik heb het opgeschreven,’ zei hij, ‘maar het was me even ontschoten.’ Hij ging voort. ‘Heus, meneer Mitchum, wat en wanneer U eet is iets dat U vanmorgen had moeten regelen, meteen toen U aan boord kwam.’


  ‘Dat hebt U me niet verteld.’


  ‘Dat is Uw probleem, niet het mijne.’


  ‘Anarchistisch gezien,’ gaf Chip toe, ‘is dat waar. Maar er is een programmering die daarmee in verband staat, die U wellicht vergeten bent.’


  Het smalle, witte gezicht dat naar hem was toegewend, werd plotseling somber. De harde stem zei scherp: ‘Ik heb het commando over dit schip gevoerd op basis van persoonlijke verantwoordelijkheid voor meer dan vijftien jaar zonder dat er één programmering in werking is getreden tegen wat ik doe.’


  Chip moest onwillekeurig glimlachen. Hij had genoten van zijn voorgaande conversatie met de ‘kelner’ en deze dialoog beloofde zelfs nog… interessanter te worden.


  Hardop zei hij, met een lachje: ‘Geeft U het nu maar toe, Kapitein, U bent een vroeg-achttiende-eeuws kapitalistisch type zonder een greintje menselijk medegevoel. Als U de kans zou krijgen, zou U slavenhandelaar worden.’


  De paars-zwarte ogen werden staalkleurig. ‘Ik betaal de gebruikelijke lonen.’ Kortaf: ‘Wat wilt U? Ik kan hier niet veel tijd mee verdoen en U behoort aan dek te zijn om Uw werk te doen. U zou beter over de programmering van de Kirli’s kunnen nadenken in verband daarmee!’


  ‘Iemand,’ citeerde Chip, ‘die erin heeft toegestemd ondergeschikte te zijn, zal zijn werk naar zijn beste kunnen uitvoeren. Elke bewuste gedachte die het tegendeel beoogt, met een bijbehorende emotie, zal na – ik ben vergeten hoeveel tijd er mag verlopen vóór die emotie – automatisch een waarschuwende dosering bij de dichtstbijzijnde Kirli losmaken. Een tweede overtreding brengt de overtreder in een opvoedingsgemeenschap van het eerste niveau.’


  Chip glimlachte nu ook wat somber. ‘Meneer, ik heb de hele dag mijn werk gedaan. De gedachten en gevoelens die ik koester zijn niet die van een lijntrekker. De programmering die me tegen de hongerdood beschermt, terwijl ik aan het werk ben heeft te maken met werkomstandigheden en dikwijls is de Kirli niet geattendeerd op dergelijke omstandigheden tot het slachtoffer mondeling zijn beklag doet, zoals ik nu.’


  ‘Ik voer het bevel over een goed schip,’ was het stijve antwoord, ‘modern, in goede staat, geen zwaar werk voor de bemanning. In een winters klimaat zoals we dat hier hebben, bevindt de automatische apparatuur zich voor het grootste deel benedendeks, maar ze is wel beschikbaar.’


  Chip wachtte beleefd tot de oudere man was uitgesproken. Dan: ‘Maar U zult het met me eens zijn, dat wij onder uitzonderlijke omstandigheden werken.’


  ‘En uitzonderlijke arbeiders met moeilijke karakters. Dus’ – schouderophalend – ‘ben ik niet verantwoordelijk voor de natuur die de Nul Nul gemeenschap waarin U zich bevindt omringd, noch voor het feit dat U zich in een dergelijke instelling bevindt.’


  Chip hield aan. ‘Wanneer mijn diensttijd voorbij is, wil ik teruggebracht worden naar die gemeenschap en daar in mijn eigen slaapkamer slapen.’


  Er was een lange pauze. Het witte gezicht had een vreemde, vlekkerige verkleuring ondergaan. Tenslotte: ‘Hebt U wat geld?’ Het klonk bijna als een snauw.


  Chip nam zijn portefeuille en wachtte gespannen. ‘Ja.’


  ‘De prijs van de maaltijd, die ik naar Uw winch zal laten brengen over een kwartier,’ zei Kapitein Latrille, ‘is $4,50. Voor de reis terug naar 003133 bedraagt de vrachtprijs, daar U alleen zult reizen, $28.’ De commandant voegde eraan toe. ‘En dat is morgen weer $ 28 om U terug te brengen, tenzij er andere passagiers meegaan, in welk geval restitutie zal plaatsvinden.’


  Chip telde het juiste bedrag uit, stond op, liep naar de man toe, legde het geld op zijn bureau en zei: ‘Dank U wel!’ en verliet de hut.
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  Nu, dat – huiverde de spelende Ig met de Slua-versie van bewondering tegen wil en dank – was een goed gespeeld spelletje.


  Hij had nog steeds geen gevoel van naderend onheil. Chip had zich een klein stapje omhoog gemanoeuvreerd op de ladder die van de bodem van de kloof waarin hij was gevallen, omhoog leidde.


  De Ig bleef vlak achter Chip zweven toen deze uit de helikopter klom die hem naar 003133 had teruggebracht. De buitenaardse waarnemer verkeerde in tweestrijd. Nu hij had gezien wat grondige kennis van het anarchistische systeem kon doen – het echt gezien had, voor de eerste maal – wilde hij daar meer van weten. Dat was één gevoel dat hem beheerste. Helaas was het dringend noodzakelijk dat hij elke verdere poging van Chip om zich te bevrijden uit de val waarin hij zat verijdelde. Dat was het andere gevoel. En, natuurlijk, moest het tweede overheersen. Morgen kwam de vloot.


  Morgen komt de vloot, dacht Chip, toen hij over de sneeuw en het ijs liep. Dat leek een volkomen natuurlijke gedachte. De koude lucht zweefde rondom en door hem heen en opnieuw dacht hij dat, ja, morgen de vloot zou komen. Het leek er zelfs op of dat een gelukkig moment zou zijn. Hij was zelfs, ondanks de adembenemende kou, waar hij tegenin wankelde, erg benieuwd naar de deur van 10011 waarnaar hij op weg was. Die was verborgen in de zijkant van een muur van rots en sneeuw. Daar had de helikopter hem tien uur geleden opgepikt; en dat – de piloot was onvermurwbaar geweest – was de plaats waar hij weer werd afgeleverd.


  Een door trieste ervaringen wijzer geworden Chip accepteerde die onbuigzaamheid onder één voorwaarde: ‘Je baas heeft me alvast voor drie dagen vooruit betaald. Dus je kunt maar beter niet weggaan tot je ziet dat ik veilig binnen ben. Voor het geval die deur is afgesloten, kun je me niet in deze kleren buiten laten staan.’


  Het antwoord van de piloot: ‘Op geen van die buitendeuren zit een slot.’


  ‘Wacht evengoed maar!’ hield Chip vol.


  ‘Goed.’ Gelaten.


  Na al die voorzorg was Chip niet verbaasd toen hij aan de deur trok – en die geruisloos zijn kant opzwaaide. Hij wuifde vervolgens zonder om te kijken naar de piloot. En toen was hij binnen.


  Snel ademhalend schoof hij de deur achter zich dicht. En stond daar de warme lucht in te ademen, zag de hem nu bekende hal en realiseerde zich dat het inwendige niet langer een verwarrend doolhof betekende. Ondanks dat hij als een pion was heen en weer geschoven, was iets van de realiteit van deze plek toch in zijn hoofd blijven hangen.


  Chip Mitchum had, om kort te gaan, vorderingen gemaakt. Maar wat nu?


  Zijn geringe gevoel van triomf begon aanzienlijk weg te kwijnen. Hij was een jongeman op zoek naar een belangrijk doel. Maar toen hij, snel ontnuchterd, de gang in keek werd het hem op een grimmige manier duidelijk dat er een levensgroot tekort was aan belangrijke gebeurtenissen.


  Er was niemand te zien… Toch – zei hij tegen zichzelf – moet het anders zijn, nu ik hier de weg weet. Minuten na die geruststellende gedachte, duwde hij de deur met het bordje 9011 open en keek naar een teleurstellend uitzicht op weer een corridor. Waarschijnlijk leidde die naar iets beters dan de gangen waarin zich geen deuren bevonden, van de vorige avond. Maar op het eerste gezicht was het niet veelbelovend. Hij haastte zich naar 8011. Het openen van die deur onthulde de entree naar een vergaderzaal. Er stonden mannen dichtbij, waarvan er twee naar hem keken toen hij binnenstapte. Een van hen kwam naar hem toe en zei: ‘Dit is een bijeenkomst van de Communistische Partij.’ Zijn stem klonk nogal fanatiek. ‘Hebt U een kaart?’


  ‘Ik zal zachtjes weggaan,’ zei super-kapitalist Chip opgewekt. En hij verdween onmiddellijk.


  Hij bleef in een soort verheven stemming zolang hij op weg was naar 7011. Wat hem stimuleerde was het hernieuwde besef dat zich hier, in deze Nul Nul gemeenschap, enkele echte politieke extremisten bevonden. Hij herinnerde zich een boek dat hij had gelezen toen hij op weg was naar Slua-Ig (hij accepteerde die achteloze benaming van de vijand zoals die diep uit zijn gedachten omhoogkwam, accepteerde dat zonder tegenstand). Het hele boek had bestaan uit interviews met diverse extremistische figuren over hun reactie op het technologisch anarchisme. De ondervraagde Communisten hadden zich op het standpunt gesteld dat de sleutel voor de toekomst niet het toezicht van de Kirli’s op geweld moest zijn. De Kirli’s – voerden zij aan – zouden geprogrammeerd moeten worden om iedereen bewusteloos te maken die het Communistische ideaal niet was toegedaan. Het echte probleem was (volgens hen) niet geweld, maar gebrek aan het juiste ideaal. Er was niets tegen geweld, verklaarden zij, als dat het ideaal bevorderde.


  Deur 7011 kwam uit op een trap die omlaag voerde.


  Deur 6011 liet een gang zien van zo’n vijfendertig meter aan het einde waarvan een open toegang scheen te zijn naar een groot vertrek. Chip kwam tot de overtuiging dat het groot moest zijn door het geluid dat eruit kwam: een gegons van vele stemmen dat op hem afkwam door de smalle opening. Chip liep de vijfendertig meter snel door en keek een enorm restaurant binnen.


  De zaal was stampvol. Lange rijen mannen stonden aan meer dan twee dozijn cafetaria-achtige toonbanken. Elk droeg zijn blad en wees aan wat hij wilde hebben. De bedienden achter de toonbank leverden dan onmiddellijk de verlangde dampende schaal.


  Geboeid – want het leek of hij de hele ‘stad’ 003133 hier aan de maaltijd trof – telde Chip het aantal mannen dat om de tafel zat die het dichtstbij hem stond. Hij kwam tot het verrassend hoge cijfer negentig. Vervolgens telde hij de tafels in de lengte van de zaal, en dan in de breedte. 17 x 11… x 90, dat bracht hem op – oef! – 16.830 personen.


  De stad 003133 zat aan tafel, en iedereen praatte.


  Die stad bestond geheel uit mannen, de meesten waren erg jong – niet meer dan iets boven de eenentwintig naar het scheen. Geen enkele vrouw, of meisje, was te zien, voor zover Chip dat kon bekijken. (Wat klopte met wat Tamper had gezegd.) Plotseling maakte een gevoel van opwinding zich van hem meester: Is er een manier waarop ik tegen al deze mannen kan praten, nu ze allemaal hier bijeen zijn in deze zaal?


  Oplettend liep hij verder het restaurant in en werd zich, terwijl hij dat deed, bewust van iets ongelooflijks geks: er was iemand aan het praten tegen die verzamelde menigte etenden via een luidsprekersysteem. De stem was luid, dreunend en zo nu en dan was er zelfs een woord op te vangen.


  ‘Hier moet een eind aan komen… De regel is… Wij socialisten… Geen verdere verdienste kan…’


  Op dat moment vond Chips zoekende blik de dichtstbijzijnde luidspreker. Hij holde snel naar voren, bevend maar vastberaden. Dit zou een van zijn meest afschuwelijke ogenblikken worden, maar hij vermande zich. Toen hij bij de lange tafel kwam, met die ruim negentig klanten die er op banken omheen zaten, deed hij het verschrikkelijke: stapte op de bank op een open plek tussen twee mannen in – en sprong op de tafel. De etenden hadden hun bladen en een stapel vuile plastic borden van zich af geschoven naar het midden van de tafel. Een van Chips laarzen vermorzelde drie bladen. Zijn andere voet vergruisde een aantal borden.


  Het geluid op zich had niets te betekenen. Niet in die ruimte, met het gedreun van bijna twintigduizend stemmen. De bladen kantelden en schoven weg. De borden kraakten met bijbehorende knarsende plastic geluiden. Het gekletter en gekraak was zo’n geringe inbreuk op het oor, dat zelfs niet iedereen aan die tafel onmiddellijk opkeek.


  Het was niet raadzaam tijd uit te trekken om zich te verontschuldigen. Chip greep het plastic rooster met twee vingers – en rukte het los. Het gaf mee, zo was het ook gebouwd – schitterend – juist toen de stem die eruit kwam, concludeerde: ‘Wij Co-op vrijwilligers zijn uit medelijden naar deze Nul gemeenschappen gekomen en we zijn van plan deze openbare diensten voort te zetten. Maar we hebben een overeenkomst van de technici van de Kirli’s, dat de programmering gematigd zal worden voor de doeleinden die ik zojuist heb beschreven. Als gevolg daarvan zullen bepaalde personen voortaan moeten eten in de speciale sub-opvoedkundige afdeling D tot ze bereid zijn weer aan het werk te gaan. Zonder uitzondering.’


  Tijdens de hele toespraak nam het geraas van al die pratende mensen nog niet met een decibel af, voor zover Chip kon nagaan. Daarom zou het best eens kunnen dat hij alleen die bedreiging hoorde, met zijn typische droefgeestige commentaar op de menselijke natuur en de voorgestelde oplossing. Dat deed er niet werkelijk toe. Tijdens die laatste seconden onderzocht Chips ervaren oog intens de overbrengingsset in het radiostelsel van de luidspreker.


  En die vond hij.


  Hij bleef staan en negeerde de mensen aan zijn tafel, die nu op zijn aanwezigheid begonnen te reageren. Hij keek langs de reeks opgehangen luidsprekers en vond daar, aan het uiterste einde van de grote zaal, iets wat eruit zag als een met glas afgesloten balkon.


  Daar vandaan – dacht hij triomfantelijk.


  En nam drie stappen. Een naar de rand van de tafel, tegenover de kant waar hij erop gesprongen was. Een op de bank tussen twee verbijsterende mannen daar. En de derde op de grond. Hij landde zoals een man die uit een rijdend voertuig springt. Rennend.


  Hij holde voort zonder een blik achterom te werpen. Zijn doel: het glazen balkon. Terwijl hij rende dacht hij voortdurend na over één probleem. De zachte stem van het Co-op lid had geen gehoor gevonden bij dit geweldig grote publiek. Hoe kon hij dat beter doen? De enige manier die hij kon bedenken, had iets zeer menselijks, maar geen anarchistisch aspect, en dat zat hem dwars…


  Hij begon met woorden van drie letters, herhaalde die telkens weer met een zo groot mogelijk volume.


  Binnen een minuut en twaalf seconden, volgens zijn horloge, heerste er niet precies een doodse stilte, maar toch wel bijna. Dat was genoeg.


  In wat stilte was voor die zaal, droeg Chip het verhaal voor dat hij zo haastig had bedacht. Hij was een jongeman met veel haast, omdat hij het idee had dat vreemdelingen normaal geen toestemming kregen om deze kleine omroepcel over te nemen. Dat was, tenslotte, het domein van de Techs.


  Hij was niet vlug genoeg. Precies op het moment dat zijn donderend stemgeluid zweeg, ging de deur achter hem open en kwamen vier mannen binnen.


  Een van hen zei: ‘Ga rustig mee! Anders zullen we je door een Kirli voor een paar dagen uit de roulatie laten halen.’


  Chip geloofde elk woord. En hij wilde zeer beslist niet door een Kirli in slaap gebracht worden; hoewel het er in een bepaald opzicht niet toe deed. Hij had, op zijn manier, nu gedaan wat iemand, die in de situatie waarin hij zich bevond, verkeerde kon doen. Er was eigenlijk niets meer wat hij kon doen.


  Maar hij ging mee. Rustig.


  Zijn overmeesteraars, zijn gidsen, zijn bewakers – Chip kon niet precies uitmaken in welke mate hij een gevangene was – namen hem vier verdiepingen lager mee naar een deur met daarop de woorden: onderafdeling opvoedingsgemeenschap D.


  Chip bleef staan toen hij de in reliëf aangebrachte woorden las. Hij merkte dat de vier mannen ook bleven staan, wat erg beleefd van hen was. Hij trok onmiddellijk voordeel uit wat hem socialistische zachtheid toescheen en zei beschuldigend: ‘Ik heb die boodschap tien minuten geleden wel gehoord. Dit is een plaats voor mensen die niet willen werken.’


  ‘En voor andere recalcitrante figuren,’ zei de zegsman van het groepje van vier. Hij was een blonde, wat pafferige man van onbestemde leeftijd (niet meer dan vijfendertig en niet minder dan vijfentwintig). Hij sprak op strenge toon en daar viel geen enkel meevoelend snikje in te beluisteren.


  Chip maakte zoals gebruikelijk zijn snelle gevolgtrekkingen zei: ‘Hé, jullie zijn Cap Techs!’ (Kapitalistische Technici.)


  ‘Ja’ – grimmig – ‘en ik zal je vertellen dat we het helemaal niet op prijs stellen dat jij iedereen, laat staan de Nul Nul jongens, vertelt dat de vloot daarboven is zonder iemand aan boord.’


  ‘Waarom gaan jullie als Techs niet naar boven?’, zei Chip.


  ‘Dat is ons werk niet,’ was het schouderophalende antwoord: ‘Nou, vooruit!’


  ‘Ik werk op een van de vissersvaartuigen,’ protesteerde Chip als laatste mogelijkheid. ‘Hoe moet het daarmee?’


  De dikke man maakte een gebiedend handgebaar. ‘Naar binnen!’ beval hij. ‘Hier kun je eten tot je verder van ons hoort.’


  Chip deed nog één poging de zaak te rekken. ‘Dit is de laagste verdieping, neem ik aan?’


  ‘Ja.’


  ‘Het is, op de hele aarde, niet mogelijk lager te zinken dan naar de onderafdeling D?’


  ‘Klopt.’


  ‘Hiervandaan kun je niet verder omlaag met een ladder?’


  ‘Je hebt het door, maat. En nu naar binnen, of we dragen je naar binnen.’


  Een buitengewoon onwillige Chip duwde ongelukkig de deur open, stapte naar binnen – en hoorde de klik waarmee de deur achter hem in het slot viel. Toen hij even later achterom keek zag hij, dat de mannen niet meegegaan waren.


  Voor de Ig was dit een moment van triomf. Omdat… ondanks mijn fouten, het economisch-politiek stelsel van dit ras zo weinig op zelfbehoud is ingesteld dat de laatste persoon die nog een kans had iets te doen om de planeet te beschermen, nu definitief op een dood spoor is gezet.


  Het was een ogenblik voor een andere slot-actie. Chip zat gevangen en was – tijdelijk althans – ongevaarlijk. Er zou nu nog tijd zijn het karwei te klaren van het zich ontdoen van één ander gevaarlijk individu.


  Daarom schakelde de Slua-Ig over van Chip op Mike.
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  De Ig trof Mike aan in een ziekenhuisbed met een verband om zijn hoofd. De jonge neger was wakker en goed bij de tijd, en begroette juist een zuster.


  ‘Jullie religieuzen zijn erg goed voor me geweest.’ Zijn stem klonk dankbaar. ‘Het spijt me dat ik niet in jullie onzin kan geloven.’


  ‘Oh!’ De vrouw was vrolijk. ‘We sturen je wel een rekening. En als je op een keer gereed bent voor onze – hoe noemde je het ook weer? – onzin, dan zullen we je graag opnemen.’


  ‘Hoe gaat het met me?’


  ‘Een ogenblikje.’ Ze nam een plastic plaatje van een rekje aan het voeteneind van het bed en bestudeerde dat. Ze keek op. ‘Het laatste doktersonderzoek heeft aangetoond dat je geen hersenschudding hebt. En als je het verband laat zitten, kun je misschien morgen al weg.’


  De gelaatsuitdrukking van Mike weerspiegelde, terwijl hij de betekenis van haar woorden overwoog – althans zo kwam het over bij de Ig – bepaalde gedachten die hij bij Hal thuis had gekoesterd. Voor de Ig tussenbeide kon komen zei Mike: ‘Ik heb een sterke neiging tot gewelddadig optreden. Kunt U me aan dit bed vastbinden tot dat gevoel verdwijnt?’


  ‘Wel, ja, ik denk het wel. En dank je wel, dat je zo attent bent.’ Ze liep naar de deur. ‘Ik zal een paar mannen halen.’ Tegen de tijd dat dat gezegd was, had de Ig de zaak weer onder controle en hij liet Mike eraan toevoegen: ‘Wat ik ook graag hier zou hebben, is een telefoon.’


  Daarom was de Ig hier. De telefoon was essentieel voor zijn volgende zet. Hij had geen verdere bepaalde bedoelingen met Mike. Wat of waar de jonge zwarte was als de vloot kwam opdagen, deed er niet toe.


  Een paar minuten later kwamen drie stevig gebouwde verplegers binnen. Ze hadden geen metalen ketting bij zich, maar een dun koord van kunstvezel, taaier dan staal en buitengewoon buigzaam zoals het was gevlochten.


  Ze namen Mikes verklaring ernstig op. Ze bonden hem vast aan het bed. Rondom en over de knoop heen smeerden ze een plakmiddel dat alleen kon worden verwijderd met behulp van chemicaliën, die weer niet konden worden gebruikt tot ze daarvoor toestemming van een dokter hadden verkregen.


  De Ig bood geen tegenstand, deed geen poging Mikes reactie om te buigen, die luidde: ‘Goed.’


  Na enkele minuten bracht een vierde verpleger de gevraagde telefoon, stak de stekker in het contact en plaatste het toestel aan het hoofdeinde van het bed. Enkele ogenblikken later waren Mike – en de Ig – alleen.


  De buitenaardse toeschouwer spoorde de jongeman aan het nummer van Computer Informatie in te drukken; waarna Mike de combinatie van cijfers en letters in het apparaat sprak die de Ig de vorige avond had gezien op de voorkant van de auto van de psychiater en vroeg: ‘Wat is de naam en het adres van de man die dit kenteken op zijn auto heeft?’ De naam was dokter Alan Frith en zijn adres 2310 Couch Avenue in een voorstad van Milland.


  Voldaan veranderde de Ig opnieuw, nu van Mike naar Dave, op dezelfde wijze waarop hij daarvóór van Chip op Mike was overgegaan.
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  De volgende stap die de buitenaardse toeschouwer deed was Dave zover te krijgen dat hij naar het huis ging van de deskundige, die hij bij Hal had ontmoet. De jongen met het rode haar vroeg zich niet af, hoe hij aan het adres en de naam van de psychiater kwam. Hij was op zijn zestiende van de boerderij van zijn ouders weggegaan en was tijdens die lange tocht van de expeditie van aarde naar Slua niet veel opgeschoten. De indruk van Dave: Mike had hem de vorige avond de gegevens verstrekt; en nu had hij tijd de naam en het adres op te schrijven, nu hij zich die nog herinnerde.


  Onderweg stapte hij uit de bus om een pistool te kopen en nam daarna een andere bus om zijn tocht voort te zetten. Zijn gedachtengang was simpel. Geen opwelling tot geweld in zijn hoofd. Alleen maar de gedachte dat hij ter wille van Chip een paar vragen zou moeten stellen… Ik mag dan wel niet Chips beste vriend zijn, maar ik heb zeker het beste met hem voor…


  Het uiterlijk van het huis dat hij nu naderde, verbaasde Dave enigszins. Maar de Ig kreeg onmiddellijk meer hoop.


  Kegels. Acht in totaal. Allemaal op een rij, naast elkaar, met de neus in de lucht.


  Daar acht kegels naast elkaar een basis-opstelling vormden voor het uitzenden van interstellaire energie, zag hij in gedachten de relatie tussen de machine in het souterrain van Hal Steggars en deze kegels, besloot dat die beiden in wezen op ingewikkelde wijze met elkaar verbonden waren – en kwam met een schok tot een conclusie.


  Als ik die kegels kan vernietigen, zal Hals machine geen macht meer over me hebben!


  Dr Frith hoorde het gerinkel van de deurbel en zei tegen zijn vrouw: ‘Waarom ga je niet naar de schuilplaats? Ik denk niet dat dit voor ons enig probleem oplevert, maar toch – we moesten maar geen risico nemen.’


  De roodharige schoonheid (met hersens) die zijn vrouw was en die op de hoogte was van de relatie tussen haar man en Hal Steggars, stond op, gaf hem een kusje op de wang en liep naar de keldertrap.


  ‘Mijn werkelijke taak,’ zei de man, ‘zal waarschijnlijk zijn het redden van het menselijk slachtoffer.’


  De Ig, die als het ware ‘binnengedreven’ was in het huis, vooruitlopend op Dave, kwam nog op tijd om de vrouw te zien verdwijnen maar te laat om de opmerking van haar echtgenoot te horen.


  Toch was het gedrag van die twee mensen verontrustend. De Ig zuchtte, op zijn manier. Hij was achterdochtig. Tenzij ik iets kan bedenken, dacht hij, zal ik mijn agent nooit hier binnen krijgen.


  Opeens kreeg hij een idee. En daarom liet de Slua-Ig, toen dr Frith enkele ogenblikken later met Dave sprak door een huistelefoon, Dave zeggen: ‘Meneer Steggars is gewond, meneer. Chip heeft me gestuurd.’


  ‘Een ogenblikje,’ zei de dokter.


  Hij was een glimmend mahoniehouten hal binnengelopen, een onderdeel van een van de twee middelste kegels. Enkele meters van de grote, versierde voordeur van het ‘huis’ stond een al even rijk versierde, gewreven bruine stoel. Dr Frith ging daarin zitten, streek eens bedachtzaam over zijn kin en zei: ‘Wat wil Chip dat ik doe?’


  ‘Meneer, toen het huis van meneer Steggars afbrandde, raakte meneer Steggars in de war en gaf zich bloot tegenover de Kirli’s. Dus hij is uitgeschakeld. Waar Chip zich bezorgd over maakt is de mogelijke schade aan de apparatuur in het souterrain van meneer Steggars en hij gelooft dat U er met mij naar toe zou moeten gaan om dat uit te zoeken.’


  De Ig genoot eigenlijk van de dialoog, uit spelers oogpunt gezien. Maar helaas was het argument niet sterk, en dus wachtte het buitenaardse wezen vol spanning op het moment dat de psychiater de voor de hand liggende vraag zou stellen. Die had te maken met Dave zelf. Waarom werd Dave als boodschapper gebruikt? Waarom had Chip niet gewoon opgebeld?


  Pauze, terwijl dr Frith naar de grond staarde en de zaak scheen te overwegen. Tenslotte: ‘Waarom gaat Chip er niet zelf heen?’


  Triomf. Omdat het de verkeerde gedachtengang was. Wat kon betekenen dat de geest van de psychiater op gunstige wijze de goede gedachte had gemist.


  ‘Meneer,’ zei Dave, ‘Chip gelooft dat dit alles iets te maken heeft met de buitenaardsen en dat hij zich beter niet kan laten zien.’


  Dr Frith stond vastberaden op. ‘Ik kom zo naar buiten,’ zei hij. ‘Kom maar naar me toe aan de achterkant van het huis, dan rijden we er samen heen.’


  ‘Uitstekend, meneer!’ klonk de goedkeurende stem van Dave via de huistelefoon. Wat, natuurlijk, het enige antwoord was dat hem kon worden toegestaan te geven.


  Maar het was nog geen veelbelovende situatie. Het voorstel (naar de achterkant van het huis te gaan) leek op per ongeluk goed meespelen door de psychiater. Omdat, tegen de tijd dat Dave op weg naar de achterkant, naar het uiterste einde van de uiterste kegel was gelopen, de afstand te groot was voor de Ig om de verbinding in stand te houden. Hij moest daarom teruggaan naar Dave zonder de kans om zelfs ook maar één minuut te zien wat dr Frith deed, tijdens die belangrijke momenten.


  Maar eigenlijk deed het er ook niet toe. De waarheid was dat het plan van de Ig om de psychiater te doden, nooit een schijn van kans had gehad. Toen de dokter in de stoel in de hal was gaan zitten, was dat met het oogmerk elektronische signalen te bekijken op een klein instrumentje dat hij om zijn pols droeg.


  Het instrument was verbonden met de machine in het souterrain van Hal Steggars, en de uitslagen duidden op dezelfde soort tegenwoordigheid als hij had waargenomen tijdens zijn gesprek van man tot man met Chip in dat souterrain.


  Toen had hij niets gedaan. Maar Hal en hij hadden die kwestie over de telefoon besproken. Ze hadden ook de eventuele aanvallen die tegen hen gericht zouden kunnen worden, geanalyseerd. In feite had dr Frith de hele ontmoeting van Hal met Mike geregistreerd en meegeluisterd met de gesprekken met Chip. En hij ondervond er een kalm genoegen in toen hij ontdekte (door middel van een directe check-back methode) waar Chip was.


  Dus nu keek de man, tot de tegenwoordigheid zich niet langer manifesteerde op zijn wijzerplaatje. Toen versterkte hij onmiddellijk de kracht van de verbinding in de machine onder het huis van Hal, en toen Dave in zicht kwam op de schermen, aan de achterkant van het huis, schoot Frith op hem met een verdovings-gaspistool.
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  Chip stond net in het vertrek.


  Er waren slechts enkele seconden verlopen sinds hij door die deur was geduwd.


  De geur van eten drong zijn neus binnen. Zijn ogen namen iets wat op een cafetaria leek, in zich op.


  Het was een restaurant, zowat twintig maal kleiner dan dat boven op verdieping H. Dit had slechts één toonbank, en er zaten ongeveer tachtig mensen aan tafeltjes die – volgens Chips schatting – aan vierhonderd man plaats konden bieden. Hij bekeek de stevige muren en de ouderwetse schilderijen die in de muren waren bevestigd, en overal waren spiegels. Die waren eveneens ingebouwd en waarschijnlijk van metaal gemaakt, zodat ze niet konden worden losgerukt of gebroken. Chip herinnerde zich dat een psycholoog hem eens had gezegd dat spiegelbeelden een vorm van psychotherapie waren voor gestoorden.


  De redenering: erg weinig mensen waren tevreden met hun uiterlijk. En op die manier hield een snelle, ongelukkige blik op het vreselijke ding dat naar hen terugkeek van een gepolijst oppervlak iets in stand wat een onderhoudskuur voor een minderwaardigheidscomplex genoemd zou kunnen worden. Zelfs het immense gevoel voor rechtvaardigheid van de persoon die tegen de hele wereld was, ging de redenering door, werd, telkens als zo iemand zichzelf zag, verminderd.


  Degenen die onderafdeling D hadden gebouwd, hadden kennelijk van die theorie gehoord.


  Om zich heen kijkend kwam het Chip voordat het bewijs van die opvatting hier duidelijk zichtbaar was. Slechts een vijfde van de tafeltjes was bezet. Dus het zag ernaar uit alsof de personen die hier uiteindelijk terechtkwamen, snel besloten weer aan het werk te gaan.


  Chip wierp een blik op de tachtig man die zich niet hadden laten kleinkrijgen, toen hij iets bekends opmerkte. Aan de tafel die het dichtst bij hem stond zat een groep mannen met hun rug naar hem toe. Ze leken op… Tamper en zijn Vrienden!


  Hij wist niets meer – er waren geen gedachten die hij zich later nog zou kunnen herinneren. En slechts een vaag gevoel dat hij zijn lichaam moest bewegen bracht hem van waar hij stond tot waar Tamper zat.


  Het gezicht van hem – en dan -


  Toen had hij de man bij de kraag en draaide hem om en trok aan die kraag met onweerstaanbare kracht.


  De verrassing was zonder twijfel volkomen. Toch rolden, toen Tamper letterlijk uit zijn stoel werd getild, zijn ogen omhoog en heen en weer in hun kassen, en blijkbaar zag hij wie het was, want hij zei iets.


  Chip kon de woorden niet verstaan. Hij schudde, trok, duwde; niets dodelijks, alleen opperste woede die zich in nietsziende gebaren uitte. Nietsziend, niets denkend, onvolwassen.


  Hij was een kind dat een speelkameraadje door elkaar schudde; en krijste iets tegen hem – Chip verstond ook niet wat die woorden waren.


  Ergens daar binnen werd hij gegrepen, en Eenmeternegentig had hem aan een kant vast, en Sandy aan de andere.


  Chips indruk: gezichten overal om hem heen. Schouders van mannen, zacht, met kleren. Bruine ogen, grijze ogen, blauwe ogen. Neuzen die bijna tegen hem aan stootten. En dan – het was voorbij. Hij werd van zijn slachtoffer afgesleurd, dat rechtop ging staan en zei: ‘Hé, Chip, hé! Laat me wat voor je te eten halen. En dan kunnen we praten.’


  Dat was een opmerkelijk verstandige uitspraak. Later kwam bij Chip op, dat de man met het schrale baardje al eerder ervaring had opgedaan met woedende mannen die niet om een baan hadden gevraagd, en die zich plotseling voor een onaangenaam karwei geplaatst hadden gezien.


  Op dit moment drong de betekenis van de woorden door de nevel in Chips hoofd en bereikte een klein deel van zijn analytische ik. Dat kleine contact was net voldoende om de nog steeds gespannen spieren van zijn vingers, armen, benen en borst te ontspannen. Hij was met geweld weggetrokken en probeerde nog steeds uit alle macht vol te houden. Nu liet hij los, geestelijk.


  En toen had Tamper hem bij de pols vast en trok hem mee en zei: ‘Deze kant op!’


  Er zit een lijn in emotie. Die beweegt zich van het ene stadium naar het andere, met iets hartstochtelijks in elk stadium. Chips gedachten-gevoelens-hartstocht waren, toen hij zich liet leiden, een mengelmoes, die leidde van woede naar schaamte. Naar het gevoel iets onvolwassens te hebben gedaan. En uiteindelijk, belachelijk, van dankbaarheid voor de vriendelijkheid waarmee hij behandeld werd.


  Temper babbelde: ‘We moesten snel handelen, Chip. Had je door dat je bijna zover heen was, dat daar later een reactie van een Kirli op zou volgen? Maar dat hebben we afgewimpeld. Dat is goed – of niet?’


  Ergens van binnen was Chip het er mee eens, dat het ‘goed’ was.


  Maar daar was ook nog een andere, vreselijker gedachte: Wat doe ik hier? In godsnaam, de Vloot komt er aan!


  Dit was de laatste avond van het menselijk ras en die zou hij moeten doorbrengen met Leslie Bjornsen, het enige meisje dat hem ooit ten huwelijk had gevraagd.


  Gek, hoe dat nu in zijn hoofd bleef hangen. Ze had die woorden uitgesproken en, opeens, klonken ze in zijn hoofd als de waarheid. En plotseling schoten zijn ogen vol en kneep zijn keel dicht. En hij herinnerde zich ook iets.


  Hij had een rij telefoons tegen een van de muren gezien toen hij pas de kamer was binnengekomen. Wazig zag hij ze nu opnieuw en zei: ‘Een ogenblikje, Tamper.’


  Voordat de oudere man iets meer kon doen dan zich omdraaien, liep Chip er op af. En toen stond hij bij een van de telefoons en werkte de handelingen voor een lange-afstands gesprek af. Toen het zover was dat hij moest betalen, zei hij: ‘Zet U dit maar op de telefoonrekening van mijn zuster en zet erbij dat ik haar zal betalen wanneer ik terugkom!’ Hij gaf dat nummer en toen was er, natuurlijk, een pauze en dan kwam de stem van Dodie aarzelend door, en die stemde ermee in. En dan -


  In antwoord op zijn vraag zei de stem van een oudere vrouw: ‘Je spreekt met de moeder van Leslie. Leslie is naar haar vriend toe en ze komt vanavond niet thuis. Sorry.’


  Chip hing haastig op. Hij had het gevoel dat hij, als hij dat niet deed, zou doorgaan met het mompelen van schampere opmerkingen, althans dat deel van hem dat in shocktoestand verkeerde.


  Als dat meisje al een vriend had, behalve Chip Mitchum, dan was ze de beste toneelspeelster van de wereld.


  Hij voelde zich zo vreemd in zijn hoofd dat een ander deel van hem hem duidelijk moest maken dat ‘dat meisje’ dat hij bedoelde, niemand anders was dan mejuffrouw Leslie Bjornsen.


  Wat hem zo in de war gebracht had was dat haar moeder het vanzelfsprekend scheen te vinden dat haar dochter een bezoek bracht aan een vriend en dan de hele nacht wegbleef.


  Met een dof gevoel liep hij naar de toonbank terug. Even suffig bleef hij erbij staan toen Tamper een blad voor hem pakte; en hij liep gewoon maar mee in de rij, terwijl Tamper met duim of vinger naar voorgerecht en schotels met salades wees. Er leek in de eerste schaaltjes iets van een soufflé te zitten en diverse groen-rood-gele mengsels in de andere, in een dunne, doorzichtige vloeistof.


  ‘Iets van dat… en dat… en dat,’ zei Tamper.


  Toen ze aan het eind van de toonbank kwamen, trok Chip automatisch zijn portefeuille. Toen hij naar kleingeld zocht zag hij dat er geen kassière was en geen kassa, dat niemand zijn hand ophield voor betaling en dat je nergens geld in een gleuf kon stoppen. Trouwens, Tamper met het eten bij zich had niet getreuzeld en was nu alweer zowat terug bij de tafel.


  Chip volgde hem, van plan om naar het geld te vragen, maar verscheidene handen hielpen Rafelbaard de schalen van het blad te nemen en andere handen schoven een stoel aan voor Chip. Het werd een vraag die hij later zou stellen, als hij er dan nog aan dacht.


  Er waren vijf uur voorbijgegaan sinds de enige maaltijd die hij die dag had gekregen. Hij had er niet echt over nagedacht of hij alweer honger had. Maar er was altijd nog wel een gaatje over. Hij begon dat te vullen en het werd opnieuw een automatische handeling omdat zijn verbazing over zichzelf ieder ogenblik groeide.


  Spanning, dacht hij. Te veel spanning, te veel mislukkingen. En bezorgdheid. Tenslotte stond de aarde op het punt te worden vernietigd. Hij had wel eens iets gelezen over het effect van spanning op mensen, maar had daar altijd de spot mee gedreven. Stress werd dat genoemd; en als het tot een climax kwam, gingen mensen eraan kapot.


  Dit was het eerste ogenblik dat hij zichzelf niet in bedwang had sinds zijn kindertijd. De eerste keer dat hij ooit was ingestort… Al die jaren, dacht hij met een schok, heb ik weerstand opgebouwd. En nu – in een fractie van een seconde – de doorbraak – een duister, heftig primitief gevoel van agressie, waar ik onmiddellijk aan toegaf.


  Hij werd zich ervan bewust dat Tamper naar hem keek. De man moest hebben begrepen dat Chips aandacht zich op hem richtte, want hij zei: ‘Jongen, je bent dapperder dan ik, toen ik hier voor het eerst kwam.’


  De opmerking was volslagen zonder betekenis voor Chip. Hij voelde zich weer in het licht van meer besef van zijn omgeving komen. Hij zei, verbijsterd: ‘Hoe bedoel je dat?’


  ‘Zoals jij in die tropische meervliegsoufflé dook, met de krekelsaus eroverheen.’


  Chip, die letterlijk geen enkele aandacht aan zijn eten had besteed, keek neer op zijn bijna lege bord en herinnerde zich vaag dat een van de voorgerechten wat naar olie had gesmaakt en knapperig was geweest en…


  ‘Bill!’ zei hij vol afgrijzen.


  ‘Grote God,’ zei zijn tafelgenoot, ‘dit is allemaal insectenproteïne. Wist je dat niet?’


  Chip duwde het blad van zich af.


  Tamper ging opgewekt verder: ‘Aguavewormsalade, rode mieren hors d’oeuvre, aardwormpudding en larvenbier – dat laatste komt uit Zuid-Amerika.’


  De stem dreunde maar door… misselijk makend.


  Chip keek Tamper recht aan en vond een paar oh zo onschuldige, blauwe ogen tegenover zich terugkijken.


  Hij dacht: Ik mag een… hij neemt me weer te grazen. De vriendelijke hulp die hij van Tamper had gekregen bij het halen van zijn maaltijd, terwijl hij in schemertoestand verkeerde, liep evenwijdig aan de vriendelijke manier waarop hij die ‘ochtend’ in de gang behandeld was.


  Vrolijk, handig, werd er over hem heen gelopen door – laten we het maar onder ogen zien – een eeuwige bajesklant.


  Het was geen probleem om dit te begrijpen. Iedereen wist af van insecten als voedsel. Het was gratis. Er waren geen kassières nodig. Dit was kapitalistische liefdadigheid in een anarchistische staat. Er was niets verkeerds aan insectenproteïne, daar waren de geleerden het over eens. Evengoed als garnalen, vis of dierlijk vlees. Maar om de een of andere reden bedachten de meeste mensen van Westeuropese-Amerikaanse oorsprong zich daar twee seconden over en besloten dan dat het misschien toch maar beter was om te gaan werken. (In Midden-Afrika hadden zogenaamde achtergebleven volkeren dezelfde moeite met garnalen en andere schaaldieren). En dat was natuurlijk waar zij mee werden bedreigd. En op reageerden.


  Behalve natuurlijk een paar, die niet te beïnvloeden waren. Die paar waren er altijd. Overal. Hun vreemde optreden dateerde al van de vroegst bewaard gebleven geschiedenis.


  En de meesten van die paar, dat was herhaaldelijk gesignaleerd van de oudste tijden af, wilden wel werken als de zweep het alternatief was.


  Maar ze veranderden niet van gedachten. Ze werden niet heropgevoed. Ze speelden je spel mee – en haatten je elke minuut ervan. En wachtten op een kans.
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  Ergens kwam Chip weer bij. Dat was zijn oude methode. Als de druk te groot werd, blufte hij. Daar kon hij niets aan doen. Plotseling, de lach. Het snel opleven van zijn stemming. Het gevoel van je-moet-het-leven-nemen-zoals-het-valt.


  Hij deed geen poging het kleine beetje van de substantie, die nog op zijn bord lag, op te maken. Maar de tijdelijke reactie die hem er bijna toe had gebracht weer terug te geven wat hij net had gegeten, verdween daarheen waar maagkrampen gaan als ze geen krampen meer zijn. Waarschijnlijk zou zijn spijsvertering te zijner tijd wel afrekenen met de borden insecten die hij had verzwolgen.


  Hij merkte dat zich een gedachte in zijn hoofd vormde, naar een gelegenheid zocht om zich uit te drukken. Die gelegenheid kwam en Chip zei tegen Tamper: ‘Ik had gedacht dat jij en je vrienden nu wel aan boord van een van de schepen van de vloot zouden zijn.’


  Toen hij de woorden uitsprak voelde hij zich feitelijk teleurgesteld, dat ze daar niet waren. En die teleurstelling was door hem heen geschoten, precies op het moment dat hij Tamper Voor het eerst zag.


  Het zou zelfs wel eens kunnen – dat kwam wat laat bij hem op – dat hun niet-gaan uiteindelijk zijn wilde, wanhopige aanval had uitgelokt.


  Nu hij daar gewetensvol over nadacht, voelde hij van binnen iets knagen.


  En realiseerde zich dat hij weer terug was bij de basis van de hele kleurloze, dodelijke situatie: iemand zover te krijgen dat de vloot bemand werd.


  Nu sprak Tamper: ‘Ik heb hier een zaak, die ik moet drijven. Ik kan niet zomaar vakantie nemen als ik een ingeving krijg.’


  ‘Een zaak?’ zei Chip hem na, perplex. Hij had bepaald niet in een dergelijke term aan de activiteiten van de oudere man gedacht.


  ‘Ik heb een arbeidsbureau,’ ging Tamper voort, ‘en dat is een zeer gespecialiseerd bedrijf in Antarctica.’


  ‘Dat zou ik wel denken,’ zei Chip ironisch, en werd dan weer helemaal vrolijk. ‘Wat mij nu intrigeert is, hoe het komt dat een zakenman hier van de liefdadigheid moet eten.’ Hij maakte een vage beweging naar zijn eigen bord met het kleine kliekje.


  ‘Tja,’ zei de man, ‘dat komt doordat ze hier niet zo erg op mijn werk gesteld zijn en er is geen andere plaats om me onder te brengen.’ Zijn bruine ogen glinsterden met het plezier van iemand die uiteindelijk heeft afgedaan met de regels van het etablissement. ‘Onder-afdeling D is helemaal op de bodem.’ Hij haalde de schouders op. ‘Ik dacht dat er, zolang mijn maag het kon verdragen, geen probleem zou zijn. En nu is het zo’ – vertrouwde hij Chip toe – ‘dat ik het spul lekker begin te vinden. Misschien draait het er nog wel eens op uit dat de echte lekkerbekken dit in de toekomst eten.’


  Een korte pauze, waarin Chip overwoog dat ook hij, op zijn eigen manier, het aan zijn maag overliet af te rekenen met het probleem van ongeveer achtduizend insecten. Het was interessant dat de automatisch gevonden oplossing van zowel Tamper als hemzelf was om, als het ware, achteruit te leunen en een leven te leiden, afgescheiden van hun spijsvertering. Hij zei tenslotte: ‘Heb je mijn toespraak gehoord via de –?’ Met zijn rechterduim maakte hij een beweging in de richting van de luidspreker die ook hier aan het plafond hing midden boven de lange tafel.


  ‘Hé, was jij dat? Ik had je stem niet herkend. Trouwens, ik dacht dat je –’ Tamper zweeg.


  Chip kon een glimlach bij die bijna-verspreking niet onderdrukken. Er bestond geen twijfel aan waar Tamper had geloofd dat Chip Mitchum zou zijn: in een kleine kooi aan boord van een drijvende conservenfabriek op een donkere, ijzige zee, voor de kust van een fantastisch bevroren onherbergzaam land.


  ‘Geloof je, dat er iemand zal gaan?’ vroeg Chip, zo goed mogelijk zijn best doend zijn stem neutraal te houden.


  ‘Maak je een grapje? Hé, Sandy?’ De magere, bruinharige Tamper keerde zich om en keek langs de tafel naar de plek waar zijn vriend zat. ‘Hoe zit het met die migratie?’


  De blonde man hield op met zijn gesprek met zijn tafelgenoot en keek omlaag naar iets – een soort klein instrumentje – dat op tafel naast zijn bord lag. ‘Hmmm!’ zei hij. ‘De computer die alle uitgangen registreert zegt 122, en er…’ Hij wachtte even en keek op zijn horloge en dan weer op het instrument, verscheidene malen heen en weer – ‘er komen er per tien seconden vier bij. Dat lijkt een aardige hoeveelheid.’ Met een lach: ‘De vloot staat op het punt dé ervaring in haar bestaan mee te maken, hè?’


  Tegen Chip zei Tamper op vanzelfsprekende toon: ‘Het lijkt erop dat drie dagen goed eten met betaling en een goed klimaat op de koop toe, een eigen aantrekkingskracht uitoefenen. Tegen de middag moet het morgen aardig druk zijn daarboven.’ Hij voegde eraan toe: ‘Het is maar een paar kilometer lopen naar de lanceerbasis; en ik denk dat deze eerste jongens naar hun kamers gehold zijn, warme kleren hebben aangetrokken en verdwenen zijn.’


  Chip zei hardop, teleurgesteld: ‘Maar honderd tweeëntwintig.’ Hij voegde er zonder veel hoop aan toe: ‘Misschien vertrekken de langzamen de volgende paar uur allemaal in één keer.’


  ‘Misschien achthonderd allemaal bij elkaar,’ zei Tamper. Hij tuitte zijn lippen. ‘Vanwaar die begeerte om die luiwammesen omhoog te krijgen en de vloot te laten verpesten? Koester je wrok tegen hen?’


  ‘Achthonderd!’ zei Chip nog eens.


  De schatting lag zover onder datgene wat nodig was, dat hij zich ineen voelde krimpen. Hij zei vaag: ‘Wat ik niet begrijp is, als ze dan zo zuiver is, hoe komt het dan dat haar moeder het zo gewoon vond dat ze wegging voor de…?’


  ‘Hè?’ viel Tamper hem op dat punt in de rede.


  Chip was overeind gevlogen. Zijn ogen stonden wijdopen en staarden. ‘Hé, misschien komt ze wel hier naartoe!’


  ‘Wie?’


  De vraag werd gericht tot een tijdelijk in de war zijnd man. ‘Is er een manier om hier uit te komen?’ riep Chip.


  ‘De deuren zijn tien minuten geleden opengegaan en’ – slim – ‘dat liefdesnestje met de duizend kamers bevindt zich op verdieping G, Noordzijde.’
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  Ze wachtte op hem in wat de Liefdes Lounge werd genoemd. Gekleed in een lange pantalon, haar lange blonde haar verward tot op haar schouders hangend, gewikkeld in een namaakbontjas en zonder een enkel sieraad, zat ze opgerold op een bank.


  ‘Je hebt een vrouw nodig terwijl je hier bent!’ zei ze met een dun stemmetje, toen Chip op haar af kwam. Tamper en zijn vrienden waren in de deuropening blijven staan en ze bracht hen kennelijk niet met hem in verband.


  Het bleef even stil. Al dat hollen en vliegen had de meeste woede uit Chip gesloopt. Plotseling dacht hij eraan, wat hij nu behoorde te doen. Hij hoorde boven te zijn, in een van de schepen.


  ‘Hoe ben je er achter gekomen dat ik hier zat?’


  ‘Een vriend van je – ene dr Alan Frith – belde me op.’


  ‘Wie?’


  ‘Hij is psychiater.’


  Chip was verbijsterd… Dus nu weet ik zijn naam – hij wilde die inlichting net laten voor wat ze was toen een hele reeks onwaarschijnlijkheden in de tot dusver plaatsgehad hebbende gebeurtenissen, hem trof.


  ‘Eén moment,’ zei hij. Hij zag dat het meisje niet-begrijpend naar hem keek. Chip zei geruststellend: ‘Let maar niet op mij! Ik lijk een beetje op een filmer, die voor het eerst een film maakt. Zoals ik het nu begrijp,’ ging Chip verder, ‘is dr Alan Frith een speler van het spel op aarde. Ik wed dat hij degene is die door de Techs mijn verbinding met de Kirli’s heeft laten verbreken en me daarna hierheen heeft laten brengen om van me af te zijn. Geen directe breuk met Hal, zijn sleutelfiguur. Alleen maar zich ervan verzekeren dat Hal en zijn stromannen – zoals Hank en ik – zich niet bemoeien met het spel. Zelfs jou hier naar toesturen om me op te zoeken kan nog een manier zijn om me bezig te houden tijdens een beslissende periode. Gevolgtrekking: nergens aankomen, want het spel verloopt ten gunste van de aarde. Wel’ – cynisch – ‘hij zit op rozen. Ik heb niets kunnen doen.’


  Het meisje zei verslagen: ‘Wil je dat ik wegga?’


  En dat was natuurlijk niet de bedoeling. Hij liep naar haar toe en liet zich naast haar zakken. Ze wikkelde zich los en viel in zijn armen.


  Het was een totale overgave. Warmte. Begrip. Belangstelling. Bereidheid.


  Chip zei: ‘Ik zal eens kijken of ik een kamer kan huren.’


  ‘Dat heb ik al gedaan.’


  ‘Goed.’ Hij stond op, opgewonden, maar niet helemaal gelukkig. Zoals bij de krijgslieden van vroeger kwam eerst de oorlog en dan de vrouw. De verdediging van het rijk ging voor boven de genoegens van het huiselijk leven.


  Leslie scheen zich niet bewust te zijn van zijn gemengde gevoelens. Omdat ze, toen hij zich naar haar toe boog met de bedoeling haar handen te pakken en haar overeind te trekken, ging staan in zijn armen in een enkele soepele beweging.


  Precies op dat moment versterkte in het verre Amerika dr Alan Frith de energie van de machine in Hals souterrain.


  ‘Grote God!’ zei Tamper, die verder de kamer was ingelopen. ‘Kijk hem eens!’


  Voor Chip klonk die stem heel ver weg. Bijna ongemerkt liet hij Leslie los en draaide zich vragend om naar het groepje mannen. Ze waren allemaal naar voren gekomen en bleven op een meter of drie afstand naar hem staan kijken.


  Hij zei tegen Tamper: ‘Kijk wie eens?’


  Zijn eigen stem klonk hol in zijn oren, alsof hij luisterde door een tunnel heen.


  ‘Jou!’ zei de man met een stem die plotseling een kleine echo van heel ver was, als van het speelgoed van een kind. ‘Kijk eens in een van die spiegels!’


  Hij liep en zijn benen voelden alsof ze van rubber waren. Of – nee – het leek meer alsof hij op de bodem van een vijver liep en het water aan hem trok terwijl hij probeerde te bewegen. Toch, omdat hij een doel vlakbij had – een spiegel aan de wand – kwam hij er tenslotte en keek naar het beeld van zichzelf dat naar hem terugstaarde.


  Wat hij zag… was…


  De acht mannen en de jonge vrouw die hem gadesloegen zagen hem wankelen en op de vloer glijden. Leslie slaakte een kreet, rende erheen en zei, terwijl ze naast hem neerknielde: ‘Chip! Chip!’


  Terwijl ze daar naast het in elkaar gezakte lichaam op de knieën lag, fluisterde Tamper tegen Sandy en Eenmeternegentig, die het dichtstbij hem waren: ‘Dat is zonde. Daar heb je dat arme meisje, voor niets heet geworden. Die zou vannacht toch echt niet alleen naar bed moeten.’


  ‘Stil,’ fluisterde Sandy terug. ‘Chip is een echte vent. Ze zou ons alle acht nodig hebben als plaatsvervangers voor hem.’


  ‘Maar’ – protesteerde Eenmeternegentig – ‘is dat niet tegen de Kirli programmering? Volgt er geen straf op?’


  Tamper draaide met zijn ogen. ‘Als je een goede daad voor iemand doet, mag je niet aan jezelf denken. Trouwens, de straf is terechtgekomen in een Nul Nul opvoedings-gemeenschap en eten in onderafdeling D. Dus voor een goede zaak…’


  Kort daarna knielde hij naast Leslie. ‘Hoor eens, kleine,’ zei hij met zijn vriendelijkste lijmerige stem, ‘wij zijn Chips vrienden. Ik geloof dat we hem naar verdieping A moeten brengen, daar is het hospitaal.’


  ‘Oh, willen jullie dat doen, alsjeblieft?’


  ‘Misschien kun je beter meegaan daarnaartoe om hem te verplegen.’


  Het meisje keek op, met tranen in haar ogen. ‘Oh, ze zullen me niet uit deze afdeling laten gaan,’ snikte ze. ‘Die Co-op vrijwilliger die bij de ingang zit zei, dat dat verboden was.’


  ‘Als jij daarheen wilt,’ zei Tamper, ‘krijgen we je daar. Voor een maat nemen we dat risico.’


  ‘Wat kan er,’ mompelde Leslie door haar snikken heen, ‘in godsnaam met hem gebeurd zijn? Kijk eens naar hem! Het lijkt wel of hij licht geeft. We moeten hem naar een dokter zien te krijgen.’


  ‘Laat het allemaal maar aan ons over,’ suste die beste brave George Tamper.


  Hij draaide zich om en keek zijn vrienden aan. Eenmeternegentig en de op een na grootste van het stel liet hij Chip dragen. Tegen de andere zes zei hij luid en duidelijk: ‘Heren, we zullen twee van U een klein offer vragen voor deze jongedame en haar lieve vriend Chip. Als we bij de slagboom komen grijpen jij, Dessar en jij, Planchette, de vent die daar op wacht staat en houden hem vast. Als je maar goed blijft denken kan het zijn dat er helemaal geen Kirli reactie ontstaat. Gewoonlijk volgt er, als je iemand alleen maar tegen zijn wil vasthoudt en verder niets kwaads met hem in de zin hebt – en dat hebben jullie niet – vijf minuten lang geen reactie. Maar zelfs dan zouden jullie alleen maar tien minuten bewusteloosheid krijgen. Wat niet gek is, in aanmerking genomen wat jullie van plan zijn. Goed?’


  Het leek allemaal goed.
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  Op het moment dat de verbinding tussen hem en Chip werd versterkt, trok de Ig zich terug op Slua. Rusteloos, omdat het nu een persoonlijke dreiging werd, liep hij het balkon van zijn studeerkamer op. Het werkte ontspannend en prettig om zijn gebied te overzien. Hij zag eerst de binnenplaats van zijn adellijke paleis, waar de gebruikelijke drukte heerste van druk bezig zijnde Ig dienaren en leden van de lagere klassen.


  Daarachter lagen de militaire kazerne en de lucht- en ruimtehavens, zwermend van de activiteiten van de geüniformeerde bewakers en het geglinster van de kleine vaartuigen die boven zijn provincie patrouilleerden vormde een vrijwel onophoudelijke beweging in de lucht.


  En dan lag daar, in de verte tegen de horizon aan, zijn hoofdstad uitgespreid. Gezien van de kantelen van zijn balkon leek het bijna een visioen in zijn glanzende schoonheid; hiervandaan was niet te zien dat vele van de gebouwen hierheen waren overgebracht van planeten, waarvan de bewoners tot de laatste man waren vernietigd. En in dat opzicht stond zijn provincie bol van de restanten van uitroeiing.


  De Slua bracht even snel een gedachtenwisseling tot stand met de kapitein van het garnizoen, de bevelhebber van het vliegveld en de opzichter van de ruimtehaven. Het was te veronderstellen dat ook zij hun spelletjes met hem speelden, maar zijn bedoeling van dit contact was een nauwkeurig af gebakende uitwisseling, die aan elk van de drie de juiste geruststellende onderdanigheid ontlokte, behorende bij de middenklasse van de Ig maatschappij. De Grote Baron deelde op zijn meest autoritaire toon mee dat hij op de hoogte gebracht wenste te worden van de maatregelen, die men nodig had geacht te nemen tijdens zijn afwezigheid om het spel te spelen. ‘Slechts enkele onbeduidende incidenten, Edele Heer. De gebruikelijke jeugdige ondankbare figuren. We hebben twee van hun kringleiders geëxecuteerd en de rest uiteengejaagd. Geen enkel probleem.’


  ‘Heel goed.’


  Vervolgens trok de galactische speler – alleen de edelen van Ig ontvingen de opleiding en het voorrecht het interstellaire spel der vernietiging te spelen – zich in zijn speciale vertrekken terug en belegde een familiebijeenkomst via de telefoon.


  Enkele minuten later, toen hij de grote audiëntieruimte die twee verdiepingen lager lag, binnentrad werd duidelijk dat iedereen onmiddellijk was opgehouden met waar hij ook persoonlijk mee bezig was geweest – en zich had gehaast om naar de Grote Ig te komen.


  Wel, bijna iedereen. Terwijl zijn negen vrouwen langs hem paradeerden in de traditionele gebogen houding, boden drie daarvan de rituele verontschuldigingen aan voor de afwezigheid van hun nakomelingen. In ieder van die gevallen was de afwezige overtreder bezig met een aannemelijke taak.


  De Slua nodigde Vrouw Nummer Vier uit eten in haar kamer te laten bereiden. Later zou hij haar daar gedurende korte tijd bezoeken. Ze toonde haar dankbaarheid voor die eer, zoals een goed-opgevoede vrouw betaamt, door aan zijn voeten te vallen; waarop hij bukte en haar hoffelijk hielp opstaan.


  Toen hij later, na ongeveer acht aarde-uren, weer naar de studeerkamer terugkeerde, verspilde hij geen tijd maar schakelde onmiddellijk het visuele contact weer in.
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  De Ig trof het lichaam van Chip liggend op de vloer aan van het restaurant van Onderafdeling D. Het jonge menselijke wezen was of in diepe slaap of bewusteloos. Zijn ademhaling ging langzaam, maar regelmatig.


  Eromheen, leegte. Geen geluid. Geen beweging. De eettafels waren verlaten en er stond niemand voor de toonbank in de rij en er was ook geen voedsel achter die toonbank.


  Er verstreken een twaalftal saaie minuten. En toen werd in de verte een deur geopend. Achter elkaar, in een rij kwamen Tamper en zijn zeven metgezellen binnen. Ze liepen naar Chip en keken op hem neer. Een van de mannen zei: ‘Goeie god, hij is nog steeds buiten westen!’


  De eenvoudige woorden die Tamper had uitgesproken schenen een signaal te zijn waarop iemand had gewacht. Een mannenstem zei dringend: ‘Chip, ben je wakker?’


  Tamper liep naar voren en bleef boven het onbeweeglijke lichaam op de grond staan. Er verscheen een verbaasde uitdrukking op zijn gezicht.


  ‘Hé, Chip’ – klonk de stem weer – ‘geef antwoord!’


  Rafelbaard merkte nu dat de stem ergens uit de buurt van Chips boord vandaan kwam. Hij boog zich voorover en zei: ‘Wie je ook bent, als je me kunt verstaan, ik ben een vriend van Chip. Hij ligt hier en is nu al een hele slaapperiode lang diep in slaap of bewusteloos geweest. Vanwaar zend je uit?’


  ‘Ik ben Hank Swain. Ik ben hier een half uur geleden op de luchthaven geland. Hoe kom ik bij Chip?’


  Tamper zei: ‘Kun je iets voor hem doen?’


  ‘Ik heb dr Frith bij me,’ was het antwoord. ‘Hij kent het probleem. Daarom is hij ook hier om Chip te helpen.’


  ‘Wat is het probleem dan?’


  Het bleef even stil. Toen zei een andere stem: ‘Chip is in het slaapstadium van de verbinding met een speciale gedachtenmachine. Hij zal wel vrij snel wakker worden nu, maar als dat gebeurt heeft hij begeleiding nodig.’


  ‘Zo-o-o!!’ zei Tamper.


  Plotseling had hij wéér die op-zijn-hoede-glans van een gevangene in zijn ogen. Hij wenkte Eenmeternegentig en Dessar bij zich. De twee mannen bogen hun hoofd naar hem toe.


  Tamper fluisterde: ‘Kleed hem uit tot op zijn onderbroek. In zijn kleren zit een bijzonder radiosysteem verweven. Dat kunnen wij gebruiken.’


  Toen dit gebeurd was – ruw en haastig – boog Tamper zich voorover en zei: ‘Heb je het nummer van Chips kamer?’


  ‘Ja,’ zei de stem van Hank.


  ‘Ik zal iemand je erheen laten brengen. Nee, wacht!’ – Sluw – ‘We komen je wel halen. Ik heet Tamper.’


  Hij fluisterde tegen Sandy: ‘Neem contact op met de Helikopter Service. Zeg dat we een paar werknemers hebben voor een van onze speciale klanten.’


  ‘Oké,’ zei Sandy, bewonderend knikkend.


  


  Zoals ze de diefstal van Chips kleren oplosten, dat was zuiver gevangenis-routine. De twee mannen die hem hadden uitgekleed overhandigden het pak aan Poochie, terwijl Tamper fluisterde: ‘Meneer Hart, wilt U dit naar een geschikt Co-op bureau voor verloren en gevonden voorwerpen brengen?’


  Kirli’s konden door dergelijke praktijken om de tuin geleid worden. De kleren konden een oneindige afstand vervoerd worden, zolang als Poochie maar het juiste bleef denken. Wat hij, onder normale omstandigheden, zeker kon.


  Snel nu, weer in een enkele rij, liepen de zeven mannen die overbleven na het vertrek van Poochie, ook weg.


  De deur in de verte ging open. En weer dicht.


  Opnieuw leegte, stilte.


  De tijd verstreek in stilte. Maar plotseling – een geluid! Potten en pannen kletterden ergens links van Chips lichaam. Het werd weldra duidelijk dat de kok de keuken van Onderafdeling D was binnengekomen.


  Er ging nog meer tijd voorbij.


  De geluiden in de keuken bleven doorgaan. Er waren nu verscheidene mensen; verschillende stemmen praatten op gedempte toon. Toen – sloeg er iets tegen iets anders aan.


  Het kletterende geluid kwam het restaurant binnen in de vorm van een karretje op wielen dat naar de toonbank gereden werd. Waarop twee mannen grote pannen optilden, die ze in verschillende bakken in de toonbank ledigden. Toen dat gebeurd was keerden ze terug naar de keuken met hun wagentje.


  Gedurende het ogenblik dat de klapdeur open was, riep een van de twee tegen iemand die daar binnen was: ‘Maak maar niet te veel van die troep. Er is hier nog geen mens.’


  Seconden later werd zijn laatste uitspraak tenietgedaan. De deur naar de gang ging met luid geraas open en er kwamen drie klanten binnen. Ze liepen allemaal langs de plek waar Chip nog altijd op de grond lag, keken naar het stille lichaam en liepen door.


  Er begonnen nog meer mannen binnen te komen. Eindelijk zei de drieëntwintigste achteloos tegen een van de bedienden achter de toonbank: ‘Er ligt een dooie daarginds tegen de muur. Het lijkt wel of hij gerold is.’


  Na zo’n vijf minuten kwam een Co-op eerstehulpploeg binnen. Ze reden Chip de zaal uit op een brancard met een kleine motor, een lift in naar Verdieping A en daar werd hij in een ziekenhuisbed gelegd.


  Een jonge Cap dokter – alle dokters waren kapitalisten – onderzocht het nog steeds ademende lichaam, fronste het voorhoofd, sloot een machine aan en zei na enige tijd: ‘Het komt wel weer in orde met hem. Hij verkeert in een toestand van bewustzijnsverruiming en wordt te zijner tijd wel weer wakker.’


  Hij wendde zich tot de verplegers, richtte zich zorgvuldig tot hen alsof het gelijken van hem waren en zei: ‘Het zou het beste voor hem zijn om hem terug te brengen naar waar jullie hem vandaan hebben gehaald. Maar als dat niet mogelijk is zou ik het op prijs stellen als jullie hem naar de eerste de beste gang brengen en hem daar neerleggen.’


  Een van de Co-ops, blijkbaar een weekhartig type, zei geschrokken: ‘Waarom laten we hem hier niet in bed tot hij wakker wordt? We moeten dit bed toch weer opmaken, dus hij kan er net zo goed nog even blijven liggen.’


  De Cap dokter schudde het hoofd. ‘Wie dit ook is, hij heeft het zichzelf aangedaan of het door iemand anders laten doen – daar het onwettig zou zijn hem zonder zijn toestemming aan een dergelijke machine te koppelen. We verkeren in dezelfde positie. We kunnen de verantwoording niet op ons nemen, tenzij het een noodgeval betreft. Als hij wil prutsen met de vroege geschiedenis van de cellen, dan is dat zijn zaak. Er is een programmering bij de Kirli’s over het zich bemoeien met de verantwoordelijkheid van iemand voor wat voor soort therapie dan ook.’


  De Co-op protesteerde nog een keer: ‘Het lijkt erop dat hij gerold is. Misschien kunnen we hem die broek aantrekken die in de opslagruimte hangt en die trui die al een halfjaar in een hoek van het lab gefrommeld ligt.’


  ‘Je gaat je gang maar,’ zei de arts, en draaide zich onverschillig om.


  Binnen tien minuten lag het lichaam van Chip opnieuw tegen de muur in het restaurant van Onderafdeling D.
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  Tot nu toe ging alles goed.


  De Ig nam contact op met de commandant van de vloot en hoorde goed nieuws: ‘Excellentie, we zijn zojuist in de nabijheid van de aarde gekomen en iedereen heeft zijn gevechtspositie ingenomen.’


  ‘Nog iets wat ik behoor te weten?’ vroeg de Grote Ig.


  ‘Elf van de aardse schepen hebben hun omloopbaan verlaten en schijnen te zijn vertrokken op elf verschillende koersen.’


  De Slua begreep dit niet goed. ‘Hebben ze je gezien, eer ze vertrokken?’


  ‘Nee. Volgens de spionage-instrumenten die we aan boord hadden geplaatst toen we deze schepen oorspronkelijk veroverden, heeft elk schip ongeveer honderd man aan boord. Het lijkt wel of ze gewoon maar besloten ergens heen te gaan. Dat is eigenlijk nog in ons voordeel ook.’


  ‘Hoe dat zo?’


  ‘Als zich de uiterst geringe mogelijkheid voordoet dat de vernietigingsapparatuur die we aan boord geplaatst hebben is ontdekt – betekent hun vertrek dat, als de mensen op de planeet hier beneden gealarmeerd worden en proberen zich bij de vloot te voegen, er gewoon geen vloot meer is.’


  ‘Hoe staat het met de andere vier?’


  ‘De mannen aan boord van die vaartuigen schijnen verdiept in de menselijke amusementsmogelijkheden die op al deze schepen aanwezig zijn.’


  ‘Wat ben je nu van plan te doen?’


  ‘Ik ga verder volgens plan. We verlangen er allemaal naar dat hier een eind aan komt en dat we weer naar huis kunnen terugkeren. Mag ik de verbinding verbreken, Heer?’


  Het verbreken van de verbinding werd toegestaan.


  De Ig speler was tevreden. Daar lag het bewusteloze lichaam van Chip. Hank en dr Frith zouden worden afgevoerd. Hal Steggars lag bewusteloos in een afgelegen ziekenhuis. De vloot van de aarde was vertrokken, op weg ergens naar toe met meest krankzinnige mannelijke aardbewoners, die tegen alles en nog wat waren, aan boord. En de vier schepen die in hun parkeerbaan waren gebleven signaleerden ongetwijfeld de nadering van vreemde schepen, maar niemand luisterde. Het is waar – gaf de Slua-Ig toe – ik ben nog steeds aan Chip gekoppeld door Hals machine. Maar die verbinding zal worden verbroken wanneer de massale vernietiging de machine uitvaagt en korte tijd later Chip zelf uitvaagt.


  Zoals de zaak er nu voor staat zal Chip gedurende korte tijd in staat zijn het einde van zijn planeet door mijn ogen gade te slaan.


  ‘De menselijke maatschappij,’ dacht de Slua-Ig, ‘lijkt op het heelal zelf, in zoverre dat er ook geen regering is. Het heelal verkeert in een kolossale anarchistische conditie. De verschillende elementen werken op elkaar in. Sommige van die elementen overleven het. Vele gaan ten onder. Maar er is geen centrale intelligentie zoals een regering die besluit welke begunstigd zullen worden en welke niet. Een dergelijk stelsel op grote, intergalactische schaal, heeft zin. Het is objectief, bekommert zich niet om individuen of groepen. Een planeet is een te klein terrein voor een dergelijke opvatting. Daarom voorspel ik dat het menselijke ras, dat zo vermetel was te pogen de structuur van het heelal zelf na te bootsen, binnen enkele uren zal ophouden te bestaan.


  ‘Het spel is dienovereenkomstig gewonnen.’
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  … Een gestadig zwak muzikaal geklik, met telkens zwakke harmonische tonen. Een gevoel van… afstand. Vele afstanden. Alsof echo’s naar hem terugkwamen van een eindeloos aantal plaatsen.


  Beelden van bloemen in kleur zweefden door zijn geest. Elke bloem had een spiegelbeeld, en dat had weer zijn spiegelbeeld – een wezenlijke visualisatie van eindeloze beelden die steeds verder teruggingen in een innerlijke terugblik van de geest. En met elke muzikale klik en iedere bloem – een gedachte. Een miljoen maal miljoen maal miljoen maal gedachten.


  Hoe kan het menselijk brein iets zinnigs halen uit zoveel informatie?


  Zo was het niet helemaal. Elke levensvorm wordt ieder moment door zijn waarnemingscentra geconfronteerd met miljoenen en miljoenen afzonderlijke gegevens. In één enkele blik van honderdtachtig graden overziet het menselijk oog de halve hemel en de helft van de zichtbare aarde tot aan de horizon. Maar waar het brein werkelijk notitie van neemt is een gekozen focus punt waar slechts enkele miljarden lichtstralen bij betrokken zijn.


  Belangrijker nog – toen Chip aanvankelijk verbonden was met het Kirli stelsel, werd een patroon in zijn hersenen gegrift. Het patroon dupliceerde elke bel, elke geladen groep moleculen en zelfs elke stroom energie in het netwerk van Kirli’s…


  Het was duidelijk dat hij bijkwam. Hoelang dat tijdsverloop was waar de dokter aan dacht toen hij zei dat hij te zijner tijd wel wakker zou worden – deze tijd was nu verstreken.


  De uiterlijke tekenen van ontwaken: het jeugdige lichaam op de grond kreunde verscheidene malen. En bewoog even. Toen bewogen de oogleden en gingen open. Een pauze. Maar tenslotte ging Chip overeind zitten en probeerde om zich heen te kijken.


  Hij was zich nog niet bewust van zijn onmiddellijke omgeving. Hij scheen uit drie mensen te bestaan, drie gedachtencentra die op de een of andere manier door elkaar heen liepen. Daar kwam nog iets verwarrends bij: een van die drie was niet menselijk. Het andere gedachtencentrum was dr. Alan Frith.


  Zelfs toen Chip hem herkende, veranderde de muziek binnen in hem heel licht – en een van de bloemen hield op met bewegen, flikkerde en loste op in een zwakke karikatuur van de omtrek van een menselijke mannengestalte. Snel werd de omtrek scherper. Het werd een soort geestverschijning van de psychiater.


  ‘Hoi Chip,’ zei deze verschijning. Het klonk als Friths stem.


  ‘Waar ben je?’ vroeg Chip. Hij leek de woorden hardop uit te spreken.


  ‘Doet dat er iets toe?’ Een glimlach. ‘Maar het antwoord is, overal. Net als jij.’


  ‘Dat begrijp ik juist niet,’ klaagde Chip. ‘Ik dacht dat ik was losgekoppeld van het Kirli-circuit.’


  ‘Wel, Chip, ik zat met het probleem een wezen voor de gek te houden wiens capaciteiten aanvankelijk een onbekende grootheid waren. Je zult je misschien nog herinneren dat ik zei dat wij hypnose waarschijnlijk beter begrijpen dan zij.’


  ‘Dat herinner ik me, ja. Maar ik zie niet in hoe dat op mij van toepassing kan zijn. Ik werd toch losgekoppeld. Een stel zeer vastberaden Tech A’s koppelden me af.’


  ‘Het is aardig,’ glimlachte de geest van dr Frith, ‘dat er nog mensen zijn die geloven in wat ze doen. Maar in onze anarchistische gemeenschap zijn Techs het dichtst bij het bekleden van een machtspositie in een van de bonden. Hun baan is de Kirli’s aan de gang te houden. Dus zijn ze een eenvoudige uitvoering van de adjudanten van een koning. En dat is te merken in hun gedrag, dat voortdurend op de rand van agressiviteit balanceert. Dit in aanmerking genomen hebben de andere wetenschapsbonden een overkomst dat ze hun speciale kennis niet zullen delen. Als gevolg daarvan weten de Techs niet wat ik weet over het manipuleren van de Kirli’s. Hun arrogantie – niet hun fout als individu; het is gewoon zoals de mensen zijn – heeft hen op het niveau gebracht van een onderhoudsmonteur, terwijl zijzelf natuurlijk denken dat ze ingenieur zijn. Dat is jammer, maar het geeft jou je macht weer terug. Eigenlijk ben je nooit zonder geweest. Begrijp je?’


  ‘Ik voelde me buitengesloten – tot dit begon: deze bloemen.’ De stem van de psychiater vervolgde ernstig:


  ‘Chip, toen Hal jou, overeenkomstig mijn instructies, oorspronkelijk met de Kirli’s verbond, werd een patroon in je hersenen gegrift. Het brein kan, wanneer het eenmaal zo’n patroon heeft vastgelegd, dat nooit meer kwijtraken. Maar het kan opgedragen krijgen te vergeten dat die programmering er is. Dit is die extra kennis van hypnose, waarover ik al heb gesproken. Bijvoorbeeld, toen jij jezelf verbond met de gedachtenverruimende machine in het souterrain van Hank, ogenschijnlijk als bij ingeving, voerde je een bevel uit dat ik je eerst had laten vergeten.’


  ‘Ik begin me nu wat beter te voelen,’ zei Chip.


  ‘Wat bedoel je?’ Op verbaasde toon.


  ‘God zij dank nam iemand lang geleden al de verantwoordelijkheid voor deze hele gevaarlijke zaak op zich.’


  ‘Er is nog meer, maar daar kom ik straks aan toe. De grondgedachte is dat, wanneer de emotie versterkt wordt, de hypnose wordt voorbijgestreefd. Toen ik de energie van die gedachtenoverbrengmachine opvoerde werd jouw gevoel, dat je was losgekoppeld van de Kirli’s, automatisch weggedrukt en daar was het patroon weer, nog steeds intact. In de hitte van de strijd is de Ig-commandant geneigd zijn toestand te vergeten, en dat is onze moeilijkheid. Ik dacht werkelijk dat we je ergens hadden waar je met geen mogelijkheid iets kon doen voordat de vijandelijke vloot hier kon zijn. Maar hoe is het godsmogelijk, je kreeg die schepen de lucht in en nog gedeeltelijk bemand ook. Dat kon een deel van mijn best voorbereide plannen tenietdoen.’


  Hij brak af. ‘Chip, daar jij degene bent die aan die Ig is gekoppeld door middel van Hals machine, moet ik me nu terugtrekken. De strijd ligt nu in jouw handen.’


  ‘Wacht!’ gilde Chip. ‘Wat bedoel je, strijd? Ik heb advies nodig. Wat moet ik doen?’


  De omtrek van dr Frith, die al was begonnen te vervagen, bleef nog even. Daar stond hij. Met een zwak lachje. ‘Wij anarchisten,’ zei de psychiater, ‘zijn altijd degenen geweest die graag wilden bekeren. Als je erover nadenkt, is dat ons beste wapen. Krijg de ander zover dat hij wordt gevangen in dezelfde anarchistische beperkingen, waarin wij vastzitten. Natuurlijk is een van onze werktuigen om een dergelijk doel te bereiken wat wij noemen de kameraadschap van de Kirli’s. Iedere Kirli weet wat iedere andere Kirli doet.’


  Dr Frith besloot: ‘Wat de strijd betreft – denk eraan, de generaal die gewoonlijk in de achterhoede blijft, zet zijn troepen op het spel. Het is hun werk zich een weg naar buiten te vechten. Ik ben de generaal en mijn achterhoedepositie is op een vissersvaartuig ergens in Antarctica. Jij vormt de troepenmacht. Succes!’


  ‘Hé!’ zei Chip.


  Maar de geestverschijning begon weer te vervagen. Enkele ogenblikken later was hij weer een van de gekleurde bloemen geworden. Die schitterde: oranje, rood, geel. En verdween.
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  Strijd?


  Chip was overeind gekomen en strompelde naar een stoel aan een van de lege tafels. Hij ging zitten met zijn ogen gesloten. Dat was de buitenwereld, het zichtbare ‘slagveld’.


  De binnenwereld omvatte de Kirli kleuren, muziek en kleine beelden. Daarbij kwam nog de omtrek van een gezicht dat leek op een kruising tussen een grote eekhoorn en een klein paard. Dat beeld was, zoals hij het zag, niet eerlijk tegenover de Ig, die in feite een werkelijk knap, ontwikkeld individu was. Maar directe visie kwam nooit voor bij een koppeling door middel van een machine. Het menselijk brein vormde zich van wat het zag een beeld uit persoonlijke associaties. In dit geval betekende dat aardse schepsels.


  Zijn hoop was dat hij alle begrenzingen in beide universa zou kunnen overschrijden. Het restaurant en de binnenwereld.


  ‘Kunt U me horen, meneer Ig?’ zei Chip hardop. Hij voegde eraan toe: ‘Als “horen” het juiste woord is?’


  Er viel een stilte. Tijdens die stilte dacht de Slua-Ig: ‘Als ik met hem praat kan ik tenminste tijd winnen en zo goed mogelijk zien te ontdekken wat de dreiging is, als die al bestaat.’


  Daarop zei hij als vanzelfsprekend in wat in Chips hoofd klonk als Noordamerikaans Engels: ‘Wat jullie mensen hebben met die Kirli zaak is een mechanische versie van een systeem van geestelijke communicatie, wat wij “laterale eenheid” noemen. Bij ons is het een organische conditie van de vroegste dagen van onze evolutie af.’


  Chip was twintig jaar; en het feit dat hij een antwoord had gekregen, wond hem op. Wat er nu gebeurde leek niet erg op het begin van een strijd. Hij dacht zelfs: ‘Misschien kunnen we alle twee deze oorlog wel winnen. Door eerlijk te spreken!’ Hij zei: ‘Dat overweldigt me, heer. Want het klinkt alsof het het beste communicatiesysteem is dat zou kunnen worden ontwikkeld.’


  ‘Dat geloven wij dan ook,’ zei de Ig zelfvoldaan.


  ‘En toch,’ voerde Chip aan, ‘bent U tot massa-moordenaars geworden. Hoe rijmt U dat met elkaar?’


  Dat was inderdaad ronduit gesproken. In zijn hele leven was de Ig nog nooit zo botweg toegesproken. Hij snakte, om zo te zeggen, naar adem bij die belediging. Toen antwoordde hij: ‘Het zou nutteloos zijn in te gaan op de daaraan ten grondslag liggende filosofie van de realiteit van het universum.’


  ‘Op aarde,’ hield Chip aan, ‘kweken mensen die bij toeval een speciale eigenschap hebben meegekregen, een heel complex gevoel van eigenwaarde aan om die ene eigenschap heen. Op dezelfde wijze gebruiken mensen, die rijk geboren zijn of een erfelijke titel hebben, dat als basis voor de bevrediging van hun ego. Sinds de anarchie is ingevoerd is van de zogenaamde onschadelijke mensen, degenen die vanwege een trauma uit hun jeugd in zichzelf gekeerd, over-gehoorzaam en op een andere manier niet in staat zijn tot geweld, de rustige maar volkomen zelfgenoegzame overtuiging gehoord dat hun toestand van verdringing hen tot de ware elite bestempelt. Ik geloof daarom dat op dezelfde wijze de Igs hun eigenschap van de laterale eenheid hebben aangenomen als bewijs dat zij aangeboren superieur zijn boven ieder ander.’


  Het gesprek begon vervelend te worden wat ook te verwachten viel uit het feit dat de mens die erbij betrokken was, slechts een nauwelijks volwassen kind was en daarom een volwassen realistische dialoog niet aankon. De Ig zei geringschattend: ‘Je wilt zeker beweren dat jullie spraakmethode beter is dan rooksignalen of vingergebaren.’


  ‘Beter voor wie en waarvoor?’ daagde Chip uit. ‘In de oude tijden waren rooksignalen de enige manier om verbinding op lange afstand tot stand te brengen. Tussen twee doofstommen is de vingertaal van het grootste belang.’


  ‘Ik zie in,’ zei de Ig sarcastisch, ‘dat jij en ik geen logisch gesprek kunnen voeren.’


  ‘Nog één opmerking,’ zei Chip, ‘en dan ga ik de hamvraag stellen. Zoals ik dit alles zie’ – ging hij door – ‘is het zo dat individuele Igs, even gemotiveerd als mensen op aarde dat zijn, methoden hebben ontwikkeld om hun ware gedachten te verbergen teneinde hun eigen belangen te bevorderen. In mijn vroegste schooltijd werd een ongevoelig-makende techniek toegepast om ons kinderen ervan te weerhouden onze gevoelens en gedachten te onderdrukken volgens het principe dat alles wat onderdrukt werd later moeilijkheden zou opleveren. Het blijkt dat sensitivity training bij kinderen niet werkt – die zijn te gevoelig – dus het eindigde ermee dat we allemaal onze gevoelens onderdrukten en voortgingen te leven in een wereld die door Kirli’s gecontroleerd moet worden. Blijkbaar leidt alles wat verborgen wordt tot iets rampzaligs en dat moet de verklaring zijn waarom de Igs doen wat ze doen. Dus mijn grote vraag luidt –’


  ‘Ik wacht,’ zei de Ig ongeduldig.


  Zittend aan die tafel haalde Chip onwillekeurig diep adem voordat hij de gedachte projecteerde: ‘Is er een kans dat we kunnen onderhandelen over het vertrek van de Ig-vloot uit het zonnestelsel?’


  Er volgde niet onmiddellijk antwoord, om de eenvoudige reden dat de onschuld van de vraag… zo onwezenlijk… de Ig, om het zo maar uit te drukken, sprakeloos maakte.


  Terwijl Chip wachtte, ‘zag’ hij dat de kleuren die langs zijn geestesoog zweefden, niet langer allemaal op bloemen leken. Het Kirli effect, met zijn enorme verscheidenheid kwam nu door zoals het in werkelijkheid was: dezelfde hoeveelheid kleuren, maar nu waren de eigenlijke grondpatronen niet één hetzelfde.


  Meer nog – nu de oorspronkelijke poging van zijn brein om de bloemen te forceren nu had toegegeven aan iets wat deels waarheid was, vlogen er zelfs een paar beelden langs de uiterste rand van zijn bewustzijn voorbij: een straat, de voorzijde van een huis, de entree van een gebouw, het waren beelden van een klein, bewoond gedeelte van de oppervlakte van een planeet; de wereld van een Kirli computer. Welke planeet het was kon Chip niet waarnemen in dit beginstadium.


  Er kwam nu weer een korte bewustwording van waar hij op dit moment zat: in het verlaten restaurant van onderafdeling D, op een bank aan een van de lange tafels. Ditmaal een gedachte, een vraag… Hé! toen ik onderuit ging was ik in de Liefdes Lounge met haar!


  De eerste herinnering aan Leslie in al deze minuten.


  Geen andere gedachte. Geen gevoel van ongerustheid over haar. Een voortgezet accepteren van het feit dat ze veilig was in een beschermd gebied.


  Op datzelfde ogenblik kwam de Ig weer enigszins bij uit zijn ongelovigheid dat Chip een zó bijzonder naïeve vraag had kunnen stellen. ‘En wat,’ vroeg hij sarcastisch, ‘kun jij bieden in jouw deel van de onderhandelingen?’


  Er was geen direct antwoord. De vijandigheid van de ander was tot Chip doorgedrongen. En dat bracht het soort schok teweeg die mensen krijgen als ze voor de eerste maal geconfronteerd worden met een misdadige geest. Chip dacht alleen maar: ‘Mijn god, nu gaat er toch gevochten worden!’ Verder niets, omdat hij er niet het flauwste idee van had welke vorm die strijd zou aannemen.


  De Ig ging voort op dezelfde neerbuigende toon: ‘Er wordt algemeen aangenomen dat twee partijen die in onderhandeling zijn, redelijkerwijze de status quo als uitgangspunt moeten aannemen. Ik wens erop te wijzen dat de huidige situatie is dat binnen twaalf uur, aardse tijd, wij Igs het gehele zonnestelsel in handen zullen hebben. Mag ik vragen’ – zwaar sarcasme – ‘wat jij meer en boven dat hebt te bieden?’


  ‘Voorts,’ ging de Ig voort, ‘zal ik, daar ik degene ben die de natuurlijke eigenschap tot communicatie bezit, van nu af mijn grotere ervaring benutten om deze verbinding tussen jou en mij te beheersen en –’


  Pauze. Een duidelijke geestelijke indruk van iemand in shocktoestand. Dan ‘Hé!’ De Slua klonk boos. ‘Wat gebeurt er?’
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  Er kwam een gevoel over Chip.


  Het was geen vrees. Omdat een ex-luitenant-kolonel niet bang kan zijn.


  Maar hij voelde dat hij zich op de verkeerde plaats bevond voor datgene wat er dreigde. Er was geen enkele Kirli in deze verlaten wereld van Onderafdeling D. En zijn gevoel, zijn indruk was dat degene van wie de veiligheid van de aarde wel eens zou kunnen afhangen, zich in een beschermend gebied zou moeten bevinden. Voor het geval er iets mis ging.


  De gedachte en de daad waren, bijna letterlijk, één. De daad van het overeind springen en het onmiddellijk wegschieten van zijn lichaam in een snelle looppas, waren zeer gesynchroniseerd en bijna louter aspecten van een enkele geest-lichaam coördinatie.


  Het was geen angst. Maar het had een verbazingwekkend eendere fysiologische kracht.


  Als emotie ging het voor. Met de zenuwuiteinden van de actiecentra in de hersenen op volle kracht werkend, zou de overname van de Ig moeten wachten.


  De deur uit en de gang door naar de met rubber beklede trappen die waren ontworpen om het leven te redden van mensen die ‘per ongeluk’ een trap, of twee, of drie naar beneden werden geduwd… Die trap op, naar verdieping G. Het werd meteen duidelijk dat insectenproteïne voedsel was voor bodybuilders. Hij bereikte de Liefdes Lounge buiten adem. En nog steeds in staat om te denken en dingen in de juiste volgorde te doen. Hij holde langs de Co-op die bij het bureau aan de ingang zat en viel neer op de eerste bank. Op deze plaats bevond hij zich direct tegenover de Kirli die de corridor bewaakte, die de Nul Nul gemeenschap verbond met de lounge.


  Veilig? Chip dacht er niet aan in die bewoordingen. Nog steeds hijgend maakte hij zich bekend aan de Co-op bewaker, er haastig aan toevoegend: ‘Het volgende half uur zal ik misschien erg vreemd doen, maar ongeacht hoe vreemd het lijkt, raak me niet aan! Roep geen medische hulp in! En schenk geen aandacht aan het feit dat ik misschien spreek tegen iemand die je niet kunt zien. Ik –’


  Zover kwam hij. Precies op dat moment zei de Ig binnen in zijn hoofd koeltjes: ‘Je hebt nu wat tijd gewonnen, maar daar heb je niets aan.’


  Chip liet zich achterover zakken op de bank. Hij zei hardop, gelaten: ‘Goed dan, ik ben benieuwd. Wat kan de organische laterale eenheid van de Igs uitrichten tegen het mechanische systeem van de Kirli’s?’


  Er volgde geen inwendige boodschap als antwoord. Maar… de afbeeldingen van de bloemen leken wel donkerder te worden. Alsof de heldere kleuren eruit werden geperst. Zelfs de toch al zwakke muzikale noten verstomden.


  ‘Dat is dus de methode,’ dacht Chip geboeid. ‘Een wezenlijke terugkoppeling.’ Aardse geleerden hadden op ruime schaal, en tot dusver zonder succes, geëxperimenteerd om een dergelijke omkering tot stand te brengen. ‘Misschien zal ik, als ik goed oplet, kunnen zien hoe het wordt gedaan.’


  Het was in de grond vrij eenvoudig. Alle levende dingen zijn krachtvelden. Een feitelijke straling wordt uitgezonden door een plant, een stukje huid, een oog, elk oppervlak van een levend lichaam. Deze uitstraling wordt het Kirli-effect genoemd, naar de wetenschappelijke ontdekker en werd voor de eerste maal waargenomen door een speciale fotocamera. Later kon het natuurlijk bewegend worden geregistreerd door voortdurende televisie als een patroon van wisselende kleuren.


  Het levende lichaam zendt, als het in een toestand van vrede en harmonie verkeert, één kleurenpatroon uit. Datzelfde lichaam creëert, als het angst voelt, een ander kleurpatroon. En als het woede voelt wordt weer een ander patroon zichtbaar.


  Er werd ontdekt dat computers, die dergelijke kleurwisselingen registreren, de geringste nuances van de menselijke emotie konden waarnemen. En daardoor onmiddellijk elke variatie van de aandrang tot geweld konden observeren. Daardoor werd het mogelijk Kirli monitorposten als een straatlantaarn voor ieder blok in iedere kleine en grote stad te plaatsen. En daarmee werd ook de anarchistische wereld mogelijk.


  Het was een wereld waarin menselijke wezens alles mochten doen als ze de rechten van anderen maar niet schonden. Het proces was ingewikkelder dan de optimistische voorstanders ervan hadden verwacht. Elk jaar moesten weer aanvullingen, op de overtredingen van dat percentage menselijke wezens dat een ander niet met rust kon laten, genoteerd en in de programmering opgenomen worden.


  Diezelfde misdragingen brachten nog steeds droefgeestig hoofdschudden bij de mens teweeg. Telkens wanneer het ernaar uitzag dat overal rekening mee was gehouden, deed zich weer een nieuwe overtreding voor. Gewoonlijk werd het, nadat de bijzonderheden ervan waren opgemerkt door een verknipte figuur, de gangbare misdraging van de niet-aangepasten en ging dat de hele wereld rond. Chip herinnerde zich vaag dat de Irritatie van het Jaar – dit jaar – was naar de brievenbus van iemand te lopen net nadat de post was afgeleverd, zijn privébrieven openmaken en lezen wat erin stond. In de grond onschadelijk, totaal niet hetzelfde als het stelen van post – waartegen wel was geprogrammeerd – maar toch een ergerlijke daad. Nu werd weer een enorme programmeringsactie voor de Techs noodzakelijk. En er werden weer verscheidene honderdduizenden overtreders naar een opvoedingsgemeenschap gezonden, die paste bij de nonsens die ze zich in het hoofd hadden gehaald.
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  Hardop zei Chip: ‘Hé, dat is iets nieuws. Door het patroon te veranderen dring je het slachtoffer een andere gedachte of emotie op. Op dit moment kijk ik er alleen nog maar naar, doch ik kan het begin van een gevoel merken.’


  Toen Chip dat punt in zijn gedachtengang had bereikt, kwam er een verbaasde reactie van de Ig. ‘Wat deed je nu?’


  ‘Wat zag je?’ gaf Chip terug.


  ‘Een tafereel. Een straat.’


  Pauze. ‘Wat zie je nu?’


  ‘Een andere straat. Hé!’ – Vragend – ‘hoe doe je dat? Ik heb ervoor gezorgd dat ik de baas was en toch blijven we omschakelen.’


  ‘Dat is dat mechanische Kirli effect,’ legde Chip uit. ‘Ik moest erin geoefend worden me te verzetten tegen automatisch omschakelen, toen ik voor de eerste maal met het Kirli netwerk verbonden werd. Tussen jou en mij werkt het nu als volgt: telkens wanneer jij probeert de zaak over te nemen kan ik een moment lang niet de defensieve handelingen verrichten. Onmiddellijk schakelen we dan automatisch over. Dan verlies jij even de controle over mij. Het omschakelen stopt, tot je weer probeert te domineren. Dit kan op dezelfde oncontroleerbare wijze eindeloos doorgaan. Maar waarom laat je ons niet door mij meenemen aan boord van een van de aardse schepen? Ik wil wel graag eens zien wat daar gebeurt.’


  ‘Hoe zou je dat aanpakken? Ons mee nemen naar een bepaalde plaats, bedoel ik,’ zei de Ig, proberend het te laten klinken alsof het een zaak van wetenschappelijk belang was voor hem.


  ‘Ik bespeur een slimme opzet in je vraag,’ antwoordde Chip vrolijk. ‘Maar het is wel goed zo. Ik wil je medewerking graag, al heb ik die misschien niet eens nodig.’ Hij ging door: ‘Elk van deze Kirli’s heeft zijn eigen krachtbron. Elk kan afzonderlijk opereren op een eenvoudig defensief niveau. Via verscheidene Kirli centrales weet hij waar de andere Kirli’s zijn en waar elk menselijk wezen op aarde woont. Zolang ze deel uitmaken van een netwerk is alles wat ik te doen heb of een adres geven, of een naam en dan mijn controle laten glippen; dan word ik automatisch overgeschakeld naar de Kirli in die straat. Natuurlijk ken ik, na jaren aan boord van de oorlogsschepen te zijn geweest en onderling verbonden te zijn geweest met de anderen, de Kirli oproepsignalen voor alle schepen van de vloot.’


  ‘Ik zou niet weten hoe ik je ervan kan weerhouden aan boord te gaan,’ bekende de Slua-Ig. ‘Uit wat je zegt constateer ik dat ik, door voortdurend te proberen je onder controle te houden, om de paar seconden een omschakeling kan forceren. Op die manier zou je alleen vluchtige indrukken kunnen opvangen. Op dit moment zie ik de zin van een dergelijk hinderlijk optreden niet in.’


  In feite – dacht hij bij zichzelf – is elk moment dat ik dit kan rekken een moment dat is gewonnen voor de vloot van Ig’


  Chip sprak: ‘Goed, daar gaan we dan!’


  Terwijl hij de woorden hardop zei en terwijl hij vervolgens de coördinaten opnoemde van het grote ruimteschip waar hij zo lang aan boord was geweest, dacht hij bij zichzelf iets dat helemaal niet zo vrolijk was: ‘Is dit de strijd? En heb ik een overwinning behaald die van betekenis is door te voorkomen dat de vijand me onder controle houdt?’


  Enkele ogenblikken nadat hij dat had gedacht, zei de Ig: ‘Dr Frith en jij zullen toch iets beters moeten verzinnen dan me alleen maar bij je vandaan te houden. De beslissende factor is nog altijd dat onze vloot zich nu in een baan om je thuisplaneet gaat begeven. En, daar er geen Kirli’s aan boord van de Ig schepen zijn, kunnen ze op geen enkele wijze door ons spelletje worden beïnvloed.’


  ‘Ja,’ gaf Chip onwillig toe.


  De gedachte en het gevoel namen af. Hij tuurde een gang van een ruimteschip binnen. En er was niemand te zien. Geen beweging. Geen geluid.


  Hij besloot snel: ‘Ik kan de mensen aan boord wel opsporen.


  Daar er niets beters te doen leek en daar de Slua stil en onopvallend bleef, schakelde hij over naar een tweede Kirli, dan een derde, een vierde en zo verder. Hij vond een dertiental mannen in elk van de drie bars, die keurig werden bediend door robot kelners. Een ander dergelijk groepje, misschien een man meer of minder, zat in de bioscoopzaal en keek naar een film. Verscheidene dozijnen meer waren in de speelkamer, tennisten of biljartten. En dat was alle zichtbare activiteit.


  Waarschijnlijk bevonden er zich nog een paar in slaaphutten, weggezonken in de diepe slaap van de argeloze onnadenkenden. Omdat er geen Kirli’s in de slaapkamers waren aangebracht, was dat natuurlijk louter een veronderstelling.


  Chip was niet ontmoedigd. Daar hij een volhouder was, als hij eenmaal ergens aan was begonnen, liet hij beurtelings zijn visuele waarneming overschakelen naar verscheidene controlekamers van het ruimteschip. En toen kwam de eerste beloning van zijn geduld, die iets te betekenen had.


  Eén enkele man zat op de stoel van de kapitein op de brug. Voor de man – iemand met een baard – bevond zich een groot, verlicht scherm. Chip keek naar wat er op dat scherm te zien was, en dat was niet wat het had moeten zijn voor een schip in een parkeerbaan.


  Het duurde even, maar weldra drong de wat angstaanjagende waarheid tot hem door. Handelend volgens de instructies van één man had het enorme oorlogsschip zijn rondcirkelende koers om de aarde heen verlaten. En nu lag het een koers voor, die het in een dag of tien, twaalf uit het zonnestelsel zou brengen.


  Nadat hij die ontdekking had gedaan, werd Chip terneergeslagen. Een voor een maakte hij nu een visuele tocht door elk van de overgebleven veertien ruimteschepen. Wat hij ontdekte was ontmoedigend – uit het oogpunt van wat dr Frith had gezegd. Alles bij elkaar hadden elf van de enorme schepen hun baan verlaten. In elk geval was dit kennelijk gebeurd volgens de instructie van een of twee personen; twee was het maximum aantal dat hij op de brug aantrof.


  Hij keek nog in een van de schepen rond toen er in alle schepen alarmsignalen begonnen te rinkelen. Ze klonken eerst zacht, in de brug bij de kapitein. Daarna circuleerde het lawaai in een aanzwellende kakofonie door het hele schip.


  Wat de werkelijkheid aanging, was er dus geen probleem. Van het begin af aan hadden de Caps en de Co-ops normale jongens uit de beschaafde wereld tussen de tien en de zestien jaar oud genomen om hun een basistraining te geven op het gebied van schepen, wapens en oorlogvoering op de grond. Dus iedereen aan boord had wel wat basiskennis van robots en van de ethiek van een anarchistische staat van oorlog.


  In hun reactie op de alarmsignalen verdeelden de vreemde extremisten aan boord van de aardse schepen zich aanvankelijk in twee groepen. Er waren erbij, die ongewoon achterdochtig waren. Ze kwamen onmiddellijk tot de conclusie dat het metalige geschreeuw en gerinkel een truc moest zijn. Wat voor truc precies en door wie die dan was uitgehaald, daarvoor gaven ze zich geen moeite om dat uit te leggen, noch tegenover zichzelf, noch tegenover iemand anders.


  De tweede groep was groter dan de eerste. Elk individu in die groep had een sterk instinct tot lijfsbehoud. Als groep reageerden ze snel en vastbesloten.


  Anarchistische oorlogsschepen zijn geprogrammeerd. Ze kunnen automatisch energie-verdedigingsschermen optrekken. Maar ze kunnen geen wapens afvuren met de bedoeling schade toe te brengen tenzij iemand een rechtstreekse order geeft. Ze kunnen zelfs niet zelf richten. Het richten moet gebeuren door menselijke wezens. Er was nog een beperking: Kirli’s zullen een mens niet toestaan een dodelijk wapen te richten op een ander mens, of op een bekende anarchistische bondgenoot.


  Op de elf schepen die terugkwamen om de vijand het hoofd te bieden werd alle noodzakelijke communicatie tussen de bemanningsleden gevoerd via intercoms en schermen. Volgens afspraak met de bemanningen van de vier schepen die in hun baan waren gebleven, moest de strijd beginnen wanneer de eerste van de elf zou aankomen. Dat zou binnen een half uur zijn.
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  ‘Dr Frith, bent U daar ergens?’


  In de Liefdes Lounge gezeten met zijn ogen dicht, sprak Chip die woorden hardop uit, bezorgd, en voegde er dan aan toe: ‘Dokter, ze gaan vechten en ik weet niet hoe ik ze daarvan moet weerhouden – als ik dat tenminste moet doen.’


  Er was een stilte. Toen zei een zwakke stem van heel ver weg: ‘Chip, dit is de situatie die ik geprobeerd heb te vermijden. Nu kunnen we alleen maar afwachten hoe het afloopt.’


  ‘Hebt U geen aanwijzingen, dokter? En trouwens, waarom zouden ze niet vechten?’


  De stem uit de verte legde uit dat de reusachtige oorlogsschepen alle ondermijnd waren en naar willekeur door de vijand konden worden opgeblazen. ‘Misschien doen ze het toch wel,’ zei dr Frith. ‘Maar ik heb het gevoel dat ze de schepen graag intact willen veroveren. En natuurlijk zou het voor ons, als dit alles voorbij is, een economische nachtmerrie zijn om te proberen geld los te krijgen van de grote maatschappijen om ze weer opnieuw te bouwen.’


  De Ig, die het gesprek volgde, stond volslagen verbijsterd toen die woorden werden gesproken. Wat kon het vertrouwen rechtvaardigen dat dr Frith scheen te hebben, dat er een toekomst voor de mensheid zou zijn?


  Een ogenblik later sprak Chip dezelfde gedachte uit, maar op wanhopiger toon: ‘Dokter, in godsnaam, zoals het er nu uitziet lijkt het me dat er geen enkele hoop meer is. Behalve jij, Hank, Hal en ik trekt niemand zich hier ook maar iets van aan.’


  ‘Voor ik daar iets op terugzeg, Chip, wil ik jou een vraag stellen: Wat wil je als hoofdstudierichting nemen als je met je colleges begint?’


  Het was zo’n onverwachte verandering van onderwerp, zo volslagen onbelangrijk in dit allerlaatste moment van de geschiedenis van de mens, dat het een verhelderende uitwerking had op de stemming van Chip. Hij besloot het spel van het leven tot de allerlaatste minuut als een spel te spelen.


  In die stemming zei hij opgewekt: ‘Wat raad je me aan, dokter?’


  ‘Chip,’ was het verbazingwekkend ernstige antwoord, ‘iedere generatie anarchisten zal iemand nodig hebben die een oogje houdt op de verste ruimte. Een generatie geleden, toen ik een jongeman was, was er een oude vent die mij uitkoos om die persoon te zijn voor de tijd die toen in de toekomst lag, als hij het niet meer kon doen. Nu kies ik jou. Dus waarom word je geen psychiater, in de moderne betekenis van het woord?’


  ‘Wel,’ zei Chip weifelend, ‘ik ben niet zozeer het type dat uren stil kan zitten en naar de problemen van andere mensen luisteren.’


  ‘Zo wordt het ook niet meer gedaan. Zo, nu ik dit gezegd heb, kan ik je vertellen dat er nog één zichtbare hoopvolle mogelijkheid is. We hebben de Ig met jou verbonden via de gedachten-verruimingsmachine.’


  Chip protesteerde: ‘Maar hij gelooft dat hij me de baas kan blijven door een methode van onophoudelijk hinderen.’


  ‘Dat,’ kwam het antwoord, ‘komt doordat hij nooit de weg van de gedachtenverruiming is gegaan, Chip. Maar dat gebeurt nu meteen, omdat ik deze machine op vol vermogen zet. Succes, vriend.’


  ‘Wacht! Is dit de strijd die je –?’


  Er kwam geen antwoord. In woorden.
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  Een tafereel… waarvan hij scheen deel uit te maken. En, natuurlijk, was de Ig er ook een deel van. Binnen in een reuzenster.


  Het was maar een weinig betekenend puntje. Het was lang, lang, lang geleden. En ver weg. Oh, zo lang en zo ver.


  Eindeloze samentrekkingen. Geen gevoel van hitte of kou, maar om hem heen beweging, beweging en nog eens beweging.


  Maar er kwam een moment waarop de snelheid van die beweging tijdloosheid in tijd omzette.


  Het ding werd naar een donkere leegte verbannen. Het viel uiteen in miljoenen en miljoenen kleinere betekenissen.


  Op datzelfde ogenblik begon het gevoel van verlies, van niet compleet zijn, van pijnlijk ergens bij te willen horen en weer deel uit te maken van een groter geheel.


  De eeuwigheid begon te verstrijken, met één seconde tegelijk. Al die gevoelens gingen samen verder, maar nu ontstond de gewenning aan het afgescheiden zijn.


  … We horen in werkelijkheid bij elkaar, maar ik zou niet weten hoe ik moest handelen als ik weer een onderdeel zou zijn van de basisbetekenis.


  Vele, vele, vele malen dreven delen van de oorspronkelijke betekenis bijeen. En stootten elkaar weer af. Er was een gevoel van elkaar nodig hebben, van aantrekkingskracht en tegelijkertijd van niet nodig hebben, van wegduwen.


  Hoe kan iemand zo verward zijn? Ik wil vrij zijn, maar ik moet ergens bijhoren.


  Een gedachte: In de grond is elk mens geworteld in het geloof dat iedereen iedereen is, dat iedereen alles heeft, dat alle vrouwen en alle mannen met elkaar getrouwd zijn – en diep van binnen heeft hij de sterke neiging op deze manier te zijn en te handelen. Maar die grondwaarheid klopt natuurlijk niet meer, daar zij afgescheiden is en slechts aan zichzelf toebehoort. En zo moet zij haar impuls, als die zich manifesteert, rationaliseren om zo te zeggen over de lijken heen van degenen die zich daartegen verzetten.


  Er waren overal, overal consequenties: regering, militairen, politie, burgerwacht, verenigingen die de belangen van de gemeenschap beschermen, wachters die dag en nacht patrouilleren, de oude krijger slapend met een hand aan zijn mes en een hand aan zijn speer, de moderne Kirli computers die elke straat bewaken met hun degelijke programmering… De jongeman Chip was, afgezien van enkele begrenzingen, onbeperkt, ongeconditioneerd, totaal vrij. De kleine uitzondering: hij was verbonden met de Slua-Ig. Zolang die verbinding bestond kon hij, in die mate, niet doen wat hij wilde. Maar – de verbinding werkte natuurlijk naar beide kanten.


  De Slua had dit fantastische tafereel met groeiende belangstelling gadegeslagen, zoals een objectieve waarnemer probeert uit te zoeken wat de vijand van plan is. Eerst merkte hij ternauwernood dat een ongewone gedachte zijn geest was binnengeslopen. Hij dacht: ‘We zijn allemaal levende schepselen in het heelal.’


  Het was een van die terloopse geestelijke zaken die hij ogenblikkelijk weer opzij schoof. Maar naderhand dacht hij schamper: ‘Als je al die planeten in aanmerking neemt waarvan wij, Ig spelers, het heersende ras hebben uitgeroeid, stel je dan eens voor wat er zou gebeuren als we plotseling geloofden dat het verwanten van ons waren, hoe ver dan ook.’


  De gedachte was vluchtig maar bracht toch even een gevoel van spijt mee. Wat hij, natuurlijk, onmiddellijk verwierp en als ‘belachelijk’ bestempelde.


  Tegelijkertijd trachtte hij bewust zijn aandacht op iets anders te richten. Het was een krachtige poging om zich los te maken, zich te ontdoen van een automatisch proces.


  Het werkte. Na lange tijd merkte de Ig dat hij zich ervan bewust was hoezeer Chip werd beïnvloed door die ‘gedachtenverruiming’.


  Hij zag dat hij naar een zeer aards toneeltje keek. Het toonde het meisje, Leslie Bjornsen in een slaapkamer met George Tamper…


  Er gingen nog verscheidene minuten voorbij. Toen drong de waarheid plotseling tot hem door. Het tafereel waarnaar hij keek was geen Kirli waarneming. Het was binnen in Tampers slaapkamer! En er waren geen Kirli’s in deze gewone slaapkamers. Daar was geen bescherming. Voor niemand.


  De Slua begreep wat er was gebeurd. Bij Chip had de procedure van geestelijke expansie een natuurlijke tijdswaarneming versterkt. Buitenzintuiglijke waarneming! Een verborgen menselijke eigenschap van dezelfde soort als die, waardoor hij oorspronkelijk de aarde had bekeken door Chips zenuwstelsel. Maar een ander aspect. Er was ook nog een soort terugkeer in de tijd naar een vroeger tijdstip bij betrokken.


  De Ig dacht: ‘Chip moet zich het meisje hebben herinnerd en zich afgevraagd hebben hoe het met haar was. Misschien voelde hij plotseling wel een diepe bezorgdheid. En nu is dit gebeurd!’


  Chip leek langs een plafond te zweven. Slechts een meter onder hem bevond zich niemand anders dan George Tamper. En in een gemakkelijke stoel, haar benen afwerend opgetrokken, Leslie.


  Chip kreeg een vreemd gevoel toen hij dit zag. Het was een gevoel alsof dit niet gebeurde – niet nu. Het leek alsof een langdurige mist was opgetrokken van een innerlijk visioen en hem een rechtstreekse verbinding had gegeven met – met wat? De belachelijke indruk was dat hij nu keek naar een herhaling van iets dat al gebeurd was. ‘Ik heb,’ herinnerde hij zich, ‘plotseling aan Leslie gedacht. Is dit het gevolg daarvan?’


  Zelfs toen hij twijfelde aan de werkelijkheid, sprak het meisje woorden die onder… werkelijke… omstandigheden blijkbaar een voortzetting waren van een dialoog die al gaande was. Ze zei: ‘Weet U zeker, meneer Tamper, dat U het risico wilt lopen dit te doen!’


  Ze leek verrassend kalm en het klonk zelfs een tikje ongelovig. Het kwam bij de toekijkende Chip op dat mensen die gewend waren aan de bescherming die door de Kirli’s werd geboden, niet de gelegenheid hadden gehad om iets als angst te ontwikkelen.


  Leslie ging verder: ‘De prijs zou op de lange duur wel eens hoger kunnen zijn dan U wilt betalen.’


  Tamper, die zat te glimlachen, keek plotseling verschrikt. Toen liep hij – nee, hij waggelde half – naar het bed en liet zich daarop neervallen. ‘Je doet iets met me,’ mompelde hij. ‘Ik begin slaperig te worden.’


  ‘Voor mijn eigen veiligheid,’ zei het meisje. ‘Dr Frith heeft me iets gegeven – ziet U, het is iets hypnotisch.’


  ‘Eigenlijk,’ geeuwde Tamper, ‘kan ik niet gehypnotiseerd worden. Maar ik kan gaan slapen en het vergeten.’


  ‘Waarom loopt U die andere deur niet uit?’ stelde het meisje voor. ‘Dan hoef ik U niet steeds in slaap te brengen.’


  ‘Ja, dat is een goed idee.’ Hij liet zich van het bed op het vloerkleed glijden en, na daar op handen en voeten heen en weer gezwaaid te hebben, begon hij moeizaam naar de deur te kruipen.


  Leslie riep hem achterna: ‘Wilt U Chip, als hij wakker wordt, zeggen dat dr Frith me een vliegtuigticket heeft meegegeven voor zijn terugreis?’


  Tamper gaf geen antwoord. Hij frunnikte met de grendel. Toen hij eindelijk de deur open had, duurde het minstens een minuut voordat hij over de drempel kon komen. Pas toen hij in de gang was, ontspande het meisje zich.


  Ze deed het snel. En toen ze eenmaal overeind was, holde ze naar de deur. Ze sloot en grendelde die. Seconden later had ze de andere deur ook gegrendeld…


  Het toneel werd plotseling wazig. En vanuit het niets klonk de verre, bezorgde stem van dr Frith: ‘Chip, in godsnaam, je laat een emotie vóór de strijd gaan! Doe dat niet meer! Alsjeblieft! Dit is een loopgravengevecht om het bestaan van de mensheid!’


  ‘Dokter,’ zei Chip, die plotseling weer terug was in de Liefdes Lounge en voelde hoe de bank tegen zijn lichaam drukte; zijn stem was dik van angst: ‘Ik weet nog altijd niet wat dat voor strijd is waar je het maar steeds over hebt.’


  ‘Schud hem af, Chip!’ De stem van de psychiater klonk nu werkelijk hysterisch. ‘Die Ig heeft zich op de een of andere manier losgemaakt van zijn eigen cel-geschiedenis. Breng hem daar weer in terug. Blijf overschakelen!’


  Chip stelde geen vragen meer. Er was hem een licht opgegaan. Natuurlijk! Grimmig schakelde hij… van Kirli naar Kirli naar Kirli. Hij voelde hoe de Ig met hem mee ging. Hij wist zelfs dat het elke keer een bewuste poging was; de vijand was voortdurend bewust bezig aan het overschakelen te denken en hield met een intense concentratie zijn aandacht op iedere beweging gericht.


  Daarmee realiseerde de wanhopige jongen zich dat de mechanische beweging niet voldoende was. Het was nodig om te blijven schakelen, maar met plotseling inzicht begon hij een begeleidend woordenpatroon op te bouwen: ‘Goed, meneer Ig, dit is dan uiteindelijk de strijd. En je bent werkelijk ter plaatse. Het is een strijd van woorden en van een innerlijke waarheid. De waarheid is dat de Igs afstammen van’ – Scherp – ‘waarvan?’


  Ongelooflijk, het werkte. De gil van verrassing, die om de voltooiing vroeg van een gedachte van de Slua. Automatisch deed de verslagen speler wat hem werd bevolen.


  Hij dacht:… Ja, de Igs stammen af van een stukje van de betekenis die in de ruimte was geslingerd op die oeroude dag toen leven in het heelal begon.


  En de menselijke wezens stamden af van een ander stukje van diezelfde bron van alle leven.
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  Het was de WAARHEID, die plotseling doorbrak. Om die ongelooflijke waarheid zich te laten manifesteren werden miljarden jaren vergetelheid doorbroken.


  Voor de Ig, die dit ‘toneel’ met Chip meemaakte, kwam de schok aan als een fysieke slag, een zo harde slag dat die hem uit een heel leven van een bepaalde instelling losrukte.


  Het eerste gevolg was schuld, in golven – we hebben onze broeders en zusters uitgeroeid…


  Het gevoel was zo intens, zo allesomvattend dat het in enkele ogenblikken zijn contact met de commandant van de invasievloot op weg naar de aarde opengooide.


  ‘Stop!’ beval de Slua-Ig hysterisch. ‘Niet aanvallen!’


  De officier van de vloot, die hoffelijk had gereageerd op de tussenkomst van de laterale eenheid, was uiterst kalm.


  ‘Meneer,’ zei hij, ‘U moet zich niet persoonlijk bedreigd voelen door wat er gebeurt.’


  De in de geest gesproken woorden waren voldoende nonsequitur voor de Ig speler om vaag tot hem door te dringen. Maar hij was te zeer van streek om te reageren op datgene wat ze inhielden.


  De commandant van de vloot ging op geruststellende toon verder: ‘Niemand hoeft te sterven. Dat is het mooie en volmaakte van het Kirli systeem, zoals het is ontwikkeld en wordt gebruikt door deze aardebewoners. Zelfs de meest gevaarlijke figuren in het heelal, jullie spelers, kunnen met deze methode worden getemd.’


  Het rechtstreekse van die mededeling drong door alle hartstocht en schuld en verwarring heen.


  ‘Wat!’ zei de Slua-Ig. ‘Werkelijk?’


  ‘Het zal U wel interesseren te weten,’ zei de Admiraal van de vloot, ‘dat er vele miljoenen Kirli’s nu zijn opgericht op alle Igplaneten, daarbij inbegrepen een in elke kamer van het paleis van elke edelman. Vandaar dat de emotie die de sterkste reactie zal oproepen die is, welke samengaat met een poging om een spel te spelen met de intelligente wezens, waar dan ook. Natuurlijk zullen, vanwege het hinderlijke effect, de Kirli’s ook reageren op geweld en op het geven van bevelen en op andere beledigingen van de hiërarchie.’


  ‘M-maar hoe is dit dan gedaan?’


  ‘Toen we aan boord van die veroverde aardse schepen kwamen en ontdekten hoe zij het Kirli verschijnsel hanteerden, werd duidelijk dat onze langste tijd van zoeken voorbij was.’


  ‘Wat zoeken? Waar heb je het over?’


  ‘Al deze tientallen jaren,’ was het antwoord, ‘hebben wij hoge officieren, terwijl onze vloot de verre uiteinden van de ruimte verkende, gehoopt dat we op een dag een planeet zouden vinden waarvan de bewoners een of andere wetenschappelijke ontwikkeling zouden hebben bereikt die wij zouden kunnen aanwenden om ons en onze families los te maken van de tirannie van de spelers. Wel meneer – als ik die uitdrukking nog mag gebruiken, mogelijk voor de laatste maal – de anarchistische technologie van de aarde was het precies. We hadden natuurlijk tijd nodig om de Kirli apparatuur te fabriceren en te installeren. Onze tocht naar de aarde was de noodzakelijke afleidingsmanoeuvre, terwijl de vrachtruimen van de vloot waren omgebouwd voor het vervaardigen van Kirli computers op grote schaal.


  ‘Blijkbaar,’ ging de officier voort, ‘hadden de Ig werklieden in de fabrieken en degenen die de computers installeerden geen idee waar ze voor dienden. Het hele karwei moest vandaag geklaard zijn en de diverse paleizen werden tot het laatst bewaard. Om veiligheidsredenen konden deze laatste installaties slechts worden toevertrouwd aan bekende en toegewijde rebellen – en moesten met geweld plaatsvinden. Dus –’


  ‘U bedoelt… mijn paleis. Hier? Nu?’


  Ditmaal viel de pauze, de plotselinge twijfel, aan de andere kant; een verschrikte gedachte van de admiraal.


  ‘U bedoelt – daarom hebt U niet gezegd wat U hebt gedaan? De overname heeft nog niet plaatsgevonden?’


  Het had even geduurd, maar de Slua-Ig kon weer normaal denken. Alle barrières waren weer op hun plaats, tenietgedaan door de onverwachte wending van het gesprek. ‘Ik heb niet het flauwste idee waar U over spreekt,’ zei hij koeltjes. ‘U schijnt niet te begrijpen dat U waarschijnlijk het slachtoffer bent geworden van subtiele suggesties die via het Kirli netwerk zijn gedaan door dr Alan Frith. U zult onmiddellijk het commando over de vloot overdragen aan –’


  Er stootte iets tegen de stalen deur van de studeerkamer met de volle kracht van een stormram. Een hengsel scheurde los met een metalig krassend geluid en de deur begon licht naar binnen over te hellen. Toen de geschrokken Ig zich omdraaide om te kijken waar die stoornis door was veroorzaakt, klonk een tweede dreunende slag. Ditmaal werd de deur met een luid gekraak opgetild en de kamer ingesmeten. Ze raakte de met tapijt bedekte vloer, stuitte, viel dan om en bleef liggen.


  De machine die nu door de open deur rolde was gemonteerd op grote, rubberachtige wielen. Het gepantserde front was ongeveer twee meter hoog en een meter breed. De machine bleef door de deuropening duwen. Tenslotte kwamen tweeënhalve meter gewapend staal binnen en dan kwamen de achterwielen.


  De mobiele eenheid was nu in zijn geheel binnen en maakte een grote bocht. Daarbij werd de achterkant zichtbaar en die bleek een werktuig te bezitten: twee metalen bankschroeven. Die hielden een lange metalen staaf vast – misschien drieënhalve meter lang en vijftien centimeter dik.


  De lengte van de staaf bleek regelbaar te zijn. De ‘tank’ trok zich in een hoek terug en daar drukte een of andere mechanische handeling het onderste eind van de paal tegen de grond en schoof het boveneinde uit zodat dat stevig tegen het plafond drukte. Toen lieten de bankschroeven los.


  Onmiddellijk ging het pantservoertuig, terwijl het de paal in die positie liet staan, weer op weg naar de deur, reed er doorheen en dan kon men het de brede hal door zien gaan.


  Tijdens een vroeg stadium van deze invasie deed de verbaasde Ig edelman een poging een laterale eenheid te maken met degene die zich in de tank bevond. Er was daar wel een brein aanwezig, maar het weigerde verbinding te maken.


  Daarna zocht de Slua contact met de kapitein van zijn lijfwacht – en dit werd hem geweigerd. Het vergde ongeveer een minuut voor het tot hem doordrong dat geen van de topfiguren uit zijn provincie met hem wilde spreken.


  Plotseling begreep hij wat er was gebeurd; er is een Kirli computer bij me geplaatst. Waar ik ook ga, er zullen altijd anderen toekijken…


  Omdat hij, tenslotte, een grote Ig was, van wie miljoenen neurocellen in zijn hersenen herinneringen koesterden aan macht, moed, leiderschap, slimheid en moord, werd de Slua nu kalm.


  Plotseling kon hij weer denken, redeneren, beschouwen. En zo was hij, binnen het kader van de laterale eenheid, in staat om openhartig te zeggen: ‘Ik kan niet geloven dat het regime van de Kirli’s op de Ig planeten zo totaal gevestigd is als U zegt. En wat de situatie in het zonnestelsel aangaat –’


  Hij werd gehaast onderbroken: ‘Neemt U me niet kwalijk, voormalige excellentie, maar we staan op het punt te worden aangevallen door de aardse vloot en –’


  ‘Ik stond op het punt te zeggen,’ zei de Ig speler, ‘dat die krankzinnige menselijke wezens aan boord van die schepen misschien niet talrijk zijn, maar waarschijnlijk is Antarctica het allerlaagste waar ze heen gaan voor ze beginnen te vechten voor hun bestaan. U zult nu de aardse vloot moeten opblazen om U zelf te redden.’


  ‘Voormalige excellentie –’


  De grote Ig ging voort alsof hij de interruptie niet had gehoord, met een hoopvolle klank in zijn stem: ‘Het zou zelfs zo kunnen zijn dat U, om zelf in leven te blijven, de aarde zelf zult moeten vernietigen.’


  ‘Zoals ik zojuist al wilde zeggen, voormalige excellentie,’ kwam het antwoord, ‘is onze oplossing een ontwijkende actie en niet vechten. Daar zij alleen kunnen schieten als wij eerst toeslaan, zal het niet al te lang duren voor ze inzien dat onze bedoelingen vreedzaam zijn. We hebben misschien wat hulp nodig bij het instellen van de anarchie dus we zijn van plan contact op te nemen met dr Alan Frith en misschien nog met andere leiders. Wat Uw eigen situatie betreft, herhaal ik, maakt U zich niet ongerust! U mag al Uw bezittingen houden. Met dat in gedachten zal zelfs diegene van Uw vrouwen, die U het meest haat, niet meteen weggaan. En de waarheid is, dat het het beste is voor iedereen als er geen snelle veranderingen plaatsvinden. Goedendag, voormalig heer. Als ik U de volgende keer zie, zal dat zijn als Uws gelijke. Ik verbreek nu de verbinding.’


  De onedele Ig edelman kreeg het vreemde, geruststellende gevoel dat hij eigenlijk hoffelijk behandeld werd. En dat was veelbetekenend. Omdat dat voor het eerst in de geschiedenis van de Ig geen deel uitmaakte van een opgedrongen ritueel maar uit vrije wil werd geboden.
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  Midden in de middag, Pooltijd.


  Het jonge stel liep door de helder verlichte gang in een rij meisjes en vrouwen. Ze gingen allemaal in de richting van een deur die naar buiten leidde, waar het dagelijkse magnetische straalvliegtuig wachtte. De vrouwen mochten snel doorlopen maar toen het paar aan de beurt was schonk de geüniformeerde man die daar stond de jongeman een snelle blik en zei: ‘Wil je dit werkelijk proberen?’


  Chip lachte, wendde zich tot Leslie en zei: ‘Deze knaap schijnt er niet op te vertrouwen dat de Kirli’s hun werk goed doen.’ Hij wees terug de gang in, ongeveer drie meter. ‘Daar staat er een, of niet?’


  De bewaker van de poort, die de onderscheidingstekenen van een Cap Tech droeg, gaf onwillig toe: ‘Ja, dat is er een.’ Uit de wijze waarop hij zich gedroeg en de klank van zijn stem viel op te maken dat hij niet gelukkig was met een man die vertrok met een vliegtuig dat, kort tevoren een lading Liefdes Lounge vrouwen had afgeleverd voor die nachten over korte tijd zou terugkeren met de vrouwelijke bezetting van de nacht daarvoor. Maar hij vroeg naar Chips kaartje en bleef daar, toen hij het had, vele seconden mopperend naar kijken. Chip zei: ‘Ik neem aan dat die Kirli zijn werk doet zonder vrees of voorkeur – zoals men placht te zeggen – en zoals U duidelijk kunt zien.’


  ‘Hè?’ Een frons terwijl de man, een bonkig type dat er nog massiever uitzag in zijn winterkleren, nadenkend opkeek. ‘Hoe bedoel je dat?’


  ‘Ik heb U zojuist mijn kaartje toevertrouwd.’


  En die opmerking kwam ook niet best over. ‘Een ogenblikje,’ zei de bewaker kortaf. ‘Wilt U beiden even opzij gaan staan?’ zei hij, eraan toevoegend: ‘Ik meen me te herinneren dat er een betaling vooruit van vijfenzeventig dollar heeft plaatsgevonden door ene Kapitein Latrille.’ Toen hij die woorden gesproken had, verdween hij door een zijdeur.


  Een andere bewaker, die in de achterhoede was blijven staan, kwam nu naar voren en controleerde verscheidene vrouwen en meisjes, nauwelijks naar hun kaartjes kijkend.


  Leslie keek op haar horloge. ‘Het is nog dichter bij onze vertrektijd dan een half uur geleden toen ik zei dat je je moest haasten.’ Het klonk ongelukkig en zo zag ze er ook uit. ‘Geloof je dat hij echt zal proberen je hier te houden door die vertragingstactiek toe te passen?’


  ‘Als hij er de prijs voor wil betalen,’ schokschouderde Chip.


  Ze stonden te kijken in de richting waarin ze wilden gaan. Gespannen. Een beetje ongelukkig terwijl de seconden voorbij snelden. Chips opgewekte glimlach begon verkrampt te raken.


  Plotseling raakte een hand van achteren zijn schouder aan. De jongen maakte geen sprong en toonde ook verder geen verrassing. In plaats daarvan draaide hij zich zo kalm mogelijk om. Maar Leslie had zich al omgedraaid en riep verheugd uit: ‘Dr Frith!’


  Toen Chip zich omgedraaid had was de eerste die hij zag niet de arts maar een grinnikende Hank, die zei: ‘Hoor eens, als we terug zijn, trek ik uit het huis van je zuster – ze zal het wel fijn vinden dat te horen.’ Hij voegde eraan toe: ‘Nu het grote werk gedaan is, moet ik weer terug naar Hal. Wat betekent dat ik ga verhuizen naar een klein hotelletje vlak bij een telefoon zodat hij me kan bereiken.’


  ‘Ik denk dat ik ook bij mijn zuster vandaan ga,’ zei Chip. ‘Ik zal voor tenminste één dag proberen een goed Christen te zijn.’ Hij lachte tegen Leslie.


  Op dat moment zei dr Frith, die tussen Chip en Leslie aan de ene kant en de controleur aan de andere kant heen en weer had gekeken: ‘Laat ze je niet veel langer ophouden, Chip! Tot ziens.’


  Hij liep langs toen Chip opeens zei: ‘Hoe zijn jullie in één dag van die baan voor vier dagen afgekomen?’


  ‘We hebben hem een ontslagbriefje laten tekenen,’ zei de psychiater effen. Hij sloeg Chip nog eens joviaal op de schouder. ‘Hoor eens, vriend, laat deze kleine trucs je niet ongerust maken over de toekomst van de anarchie. Wat Leslie bij Tamper heeft gedaan, hebben Hank en ik met een kleine variatie op een zekere kapitein toegepast. Zulke dingen moeten geheim blijven, dan blijven ze klein en onopvallend. Als iemand, of een groep, er een vermoeden van krijgt, weet jij net zo goed als ieder ander levend mens wat er kan gebeuren.’


  Ditmaal liet Chip, toen de oudere man doorliep, gevolgd door Hank, hen gaan. Bleef eenvoudig stil staan kijken toen de twee mannen er zonder moeite door mochten. Ze liepen de deur uit en verdwenen.


  De wereld leek plotseling leger.


  Het meisje zei: ‘Zolang ik me kan herinneren gaat er al een gerucht dat Tech A’s een soort macht hebben over Kirli’s en dat zij de prijs niet hoeven te betalen.’


  ‘In dat geval,’ zei Chip, ‘kunnen we maar beter aan boord gaan.’ Hij liep verder. Onmiddellijk stak de tweede bewaker zijn hand uit. ‘U kunt deze deur niet uit zonder kaartje.’


  ‘Wie zegt dat?’


  ‘Die Kirli daarginds.’ De man wees.


  ‘Goed. Doet u dan een stap opzij en laat de Kirli dit afhandelen. En als Uw vriend terugkomt met mijn kaartje, vraagt U hem dan het aan boord te brengen, als U wilt. Kom mee, Leslie!’


  Controleur Nummer twee, een jongere man, moest wel vertrouwen hebben in het Kirli stelsel, want hij deed verder geen poging tot uitstel. Ze liepen de deur uit en de sneeuw in, en de Kirli deed niets.


  ‘Ik blijf het moeilijk hebben met Tech A’s en B’s,’ zei Chip door de rijp heen die zich al afzette op de kraag van George Tampers overjas, die hij droeg over George Tampers beste kostuum. ‘Als iemand de macht bezit in een anarchistische maatschappij, hebben zij die. En je kunt voelen dat ze dat zelf heel goed weten, elke keer als je met een van hen praat.’


  ‘Je bent er zelf een goed voorbeeld van,’ zei het meisje met een hoge kleur, hetzij van de buitengewone kou; hetzij van de emotie achter de woorden. Ze liepen nu de startbaan op. ‘Je moest je schamen om je macht over de Kirli’s te misbruiken om de kleren van die man te stelen.’


  ‘Betekent die kritische opmerking dat je zult weigeren met me te trouwen terwijl ik naar college ga?’


  ‘Nee, ik zal niet weigeren met je te trouwen.’


  ‘Dan kunnen we dit rustig bespreken. Ik geloof dat dit een juiste prijs is. Als ik mijn meisje opgesloten vind in Georges kamer –’


  ‘Ik had mezelf opgesloten.’


  ‘Nadat de bende van George haar heeft aangerand –’


  ‘Dat is niet gebeurd.’


  ‘Maar het gaat om de bedoeling. Dus ik pakte zijn vodden.’
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In dit boek heb ik als vaststaand aangenomen dat
de basisnatuur van, in het bijzonder, de menselij-
ke man zoals die door de eeuwen is geobserveerd,
niet'op het punt staat een verandering ten goede
te ondergaan. En daarom luidde mijn vraag niet:
welke graag van perfectie kunnen we in de
toekomst van menselijke wezens verwachten? Ze
luidde: welke technologie zou er nodig zijn om
een anarchistisch stelsel te handhaven onder al
die misdragende menselijke wezens om ons heen?
Geen regering. Geen politie. Niemand die op de
winkel past. De gehele operatie zou, natuurlijk,
geautomatiseerd moeten zijn.

Op dat punt hebben we dan de toestand op
aarde, wanneer mijn verhaal begint.

De buitenaardse indringers bekeken deze
ideale maatschappij. En kwamen tot de conclusie
dat de anarchistische mens zijn planeet niet kon
verdedigen.
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